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Муқаддима 
 

Охирги дин Ислом учун араб тилини танлаган Ҳакийму 

Қодир Зот Аллоҳга битмас-туганмас ҳамду санолар бўлсин! 

Ўз умматларига Роббиси амри ила шариатни араб тилида 

ўргатган Пайғамбаримиз алайҳиссаломга мукаммал ва батамом 

салавоту саломлар бўлсин! 

Аллоҳнинг каломи ва пайғамбарини ҳадисларини Ислом 

умматига араб тилида етказган оли байтлари ва саҳобаларига 

Аллоҳнинг розилиги бўлсин! 

Аллоҳнинг каломи ҳамда Пайғамбар алайҳиссаломнинг 

ҳадисларини бизларга етказиш ва англатишда беқиёс хизматлар 

қилган араб тили уламоларимизга Аллоҳнинг раҳмати бўлсин! 

Азиз ва муҳтарам ўқувчилар! Аллоҳ таолонинг инояти ила 

сиз азизларга “Мабдаул қироа” (ўқиш асоси) китобининг 3-

қисмини тақдим қилмоқдамиз. Ушбу китоб мана бир асрдан бери 

мадрасаларда дарслик қилиб ўқитиб келинган. Ўшанда бу китоб 

татар тили ва араб ёзувида бўлган. Бу нарса ҳозирги китобхонга 

бироз қийинчилик туғдириши табиий. Ана шу қийинчиликни 

бартараф қилиш мақсадида, китобни ўзбек тили ва кирилл 

ёзувида қайтадан тайёрлашга жазм қилдик. Албатта китобни 

тайёрлаш жараёнида баъзи жойларини тўлдириш ёки изоҳ бериш 

лозим бўлса, уни амалга оширдик. Ҳар-бир дарс сўнгидан эса 

луғатни келтирдик.  

Ушбу китоб нусхасининг бошқа нусхалардан фарқи шуки,  

охирида ўтилган дарсларнинг арабча матнини ўзбек тилига 

ўгирдик. Ўзбекча матнини эса, арабий матнга ўгирдик. Бу нарса, 

ўқувчига ўзи мустақил ўрганиш имконини беради. 

Сўзларнинг маъноларини берганда, агар ўша сўз исм бўлса, 

унинг бирлик ва кўплигини ҳам бердик. Бордию, феъл бўлса, 

мозий, музореъ, амр ва масдарини ҳам бердик. Чунки, ўқувчи 

жумлалар орасида ушбу нарсаларга дуч келади. 

Ушбу китоб таълиф этилганига бир асрдан ошган бўлсада 

ҳануз бу ўз кучини йўқотгани йўқ. Иншааллоҳ бундан кейин ҳам 

шундай бўлиб қолажак. 

Қадрли ўқувчилар! Ушбу китобни ўқиш жараёнида ўзингиз 
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учун бирор фойдали нарса топсангиз Аллоҳ таолодан деб, нуқсон 

ва камчиликлар учратсангиз камина ходимингиздан деб 

билгайсиз. 

 

Ҳурмат ила Анвар Аҳмад 
 

 

САНЪАТУЛЛОҲ НЕЪМАТУЛЛОҲ ЎҒЛИ БЕКПЎЛАТ 

 

Атоқли татар–турк олими, кўплаб асарлар муаллифи 

Санъатуллоҳ Неъматуллоҳ ўғли Бекпўлат 1885 йили таваллуд  

топган. 1894–1905-йилларда Уфадаги «Ҳусайния» мадрасасида, 

кейинчалик эса Қоҳирадаги машҳур «Ал–Азҳар» 

дорилфунунида таҳсил олган. Ўн тўққизинчи асрнинг улуғ 

маърифатпарварлари ва диний арбобларидан бўлган 

Санъатуллоҳ Бекпўлат «Ҳусайния» мадрасаси ва бошқа билим 

даргоҳларида араб тили ҳамда Ислом  ва тарихидан кўп йиллар 

сабоқ берди. Кейинчалик ҳукмдорлар таъқибига учраб, ўрта 

Осиёга кетишга мажбур бўлади. Муҳожирликда ўзбек, қирғиз, 

қозоқ, уйғур, тожик тилларини мукаммал эгаллайди. 1928 

йилдан Татаристоннинг Қозон шаҳрида яшаб, фаолият олиб 

боради. 

Санъатуллоҳ Бекпўлат дарс бериш билан бирга илмий-

ижодий фаолиятини ҳам тўхтатмади. Унинг «Шарқ тарихи» 

«Тўрт халифа», «Ҳазрати Муҳаммад», «Мабда ус-сарф», 

«Мабдаун наҳв» каби дарсликлари узоқ йиллар илм-маърифатга  

хизмат қилди ва ҳозирда ҳам аҳамиятини йўқотмаган. 

Машҳур аллома, моҳир педагог С. Бекпўлат 1954 йили 

Татаристоннинг Қозон шаҳрида вафот этди. 

(Аллоҳ бу зотни ўз раҳматига олсин) 
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 بسم الله الرحمن الرحيم

١ 

 عِنْدَ الْمُعَلِ مِ الْمريضِ 
 

 
 

 

وكَُنَّا أَيْضًا نَسْمَعُ كَثِيراً . إِذَا مَرِضُوا وَأَصْدِقاَئنَا وَعِيَادَتِِِم نَاقاربِ إِنَّ وَالِدَتَ نَا كَانَتْ تُوصِنَا دَائمًا بِزيِاَرةِِ أَ 
 أنْ نَذْبََ  كج مُْْعَة  لِذَلِكَ اعْتَدْتُ أَناَ وَأَخِي الصَّغِيُر كَرِيْم . تلِْكَ الوَصِيَّةَ نَ فْسَهَا مِنْ مُعَلِ منَا الْمَحْبُوبِ 

نَا فاَطِمَةَ إِ وَبَكَذَا كُنَّا نَ زُورُ خَالنََا . نْ صِحَّتِهَاعَمَّتِنَا وَنَسْأَلََاَ عَ  إلَ  وكََانَ بَؤُلَاءِ كُلُّهُمْ . بْ رَابِيمَ وَبنِْتَ عَمِ 
وكََثِيراً مَا كُنَّا  ،كِهِ ء  مِنَ الت ُّفَّاحِ أَوِ البُ رْتُ قَالِ أَوْ غَيْرِهَِِا مِنَ الفَوَا يْ ابُمْ وَيُ تْحِفونَ نَا بِشَ نَ كَثِيراً بِزيِاَرتَنَِا إِيَّ يُسَرُّو 

 .مَعَ بَؤُلَاءِ الأقاَرِبِ  بَكَذَا كَانَ حَالنَُا. ت َغَدَّىأَوْ ن َ  نَشْرَبُ مَعًا الشَّايَ 

نَ  وَأَخْبَ رَ أَنَّ  ،ةِ وَنِصْف  صَبَاحًا عَلَى خِلَافِ عَادَتهِِ السَّاعةِ السَّابِعَ  ا اِبْنُ عَمَّتِنَا سَعِيدم فِ مَرَّةً جَاءَ إِليَ ْ
نَا حُزْنم شَدِيدم . وَالِدَتَهُ مَرِضَتْ مَرَضًا شَدِيدًا بََِ وَقَ عَدْناَ وَاسْتَ وْلَ عَلَي ْ وَقَدْ كُنْتُ أَناَ . فَ قُمْنَا لِذَلِكَ الَْْ

يْنِ للذ ِ  تِنَا بَدَلَ  ا إلَ ذْبََ  مَعَهَ ذَنْ تُهُ أنْ أَ اسْتَأْ وَ  دَّمْتُ إلَ وَالِدَتِ فَ تَ قَ . الكُتَّابِ  بابِ إلَ وَأَخِى مُسْتَعِدَّ عَمَّ
رْسِ عَلَى حَال  سِوَى  لَا يَ نْبَغِي !لَا، ياَ بُ نََّ : فَ قَالَتْ . ابِ الكُتَّ  بَابِ إلَ الذَّ  للتِ لْمِيذِ أنْ يَ تَخَلَّفَ عَنِ الدَّ
رْسِ تَ عُودَانِ عَمَّتَكُمْ وَأَناَ أَ  فاَذْبَبَا حَالاً إلَ . لْمَرَضِ ا  .كُون أَيْضًا بُنَاكَ الكُتَّابِ وَبَ عْدَ الدَّ

قِيقَةَ سَاعَةم . مَا رأََيْتُ يَ وْمًا قَطُّ أَطْوَلَ مِنْ ذَلِكَ اليَ وْمِ  كَانَ أَوَّلًا دَرْسُ . فَكَأَنَّ الثَّانيَِةَ دَقِيقَةم والدَّ
مًا عَلَى  وكَُنْتُ فِ . لرَّسْمُ ءِ ثَُّ االِْْسَابِ ثَُّ القِرَاءَةُ العَرَبيَِّةُ ثَُّ دَرْسُ الإنْشَاءِ ثَُّ دُرُوسُ الأشيَا الِْْسَابِ مُقَدَّ

يعِ التَّلَامِذَةِ  سَ الْمُعَلِ مُ لِمَا نَ زَلَ وَقَدْ تَ فَرَّ . لَةً وَاحِدَةً أنْ أحُجَّ جَيِ دًا وَلَا مَسْئ َ  كِنَّ اليَ وْمَ مَا تَ يَسَّرَ لِ وَلَ . مَِْ
اَ سَرَدَ لِ ذَلِ  ظَرِ وَلَكِنَّهُ لََْ يَ قُجْ لِ فِ نَّ ال من الكَآبةَِ وكََانَ فَطِنًا حَسَّاسًا بعَِيدَ  بِ  . الْمُلَحِ  عْضَ ب َ  كَ شَيْئًا وَإِنََّّ
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وَلِذَلِكَ كُنَّا نُُِبُّهُ شَدِيدًا وَنُُِلُّهُ كَثِيراً . فِِ مِثْجِ بَذِهِ الأحْوَالِ عَادَتَهُ  وكََانَتْ بِيَ . فَكَشَفَ عَنِ  بَ عْضَ هَِِ ي
نَا شَفُوقً وكََانَ بنَِا رحَِ   .سِ النَّا ا قَ لَّمَا يوُجَدُ مِثْ لُهُ فِ يمًا وَعلَي ْ

رْسُ وَأَذِنَ لنََا الْمُعَلِ مُ بالإنْصِرَافِ  تِنَا لبَ يْتِ بَجْ سِرْناَ تَ وًّا إلَ ا لََْ نَ رْجِعْ إلَ  وَحِيَن تَََّ الدَّ . دَارِ عَمَّ
بََِ  فَسَألْنَابَا. وكََانَتْ وَالِدَتُ نَا أَيْضًا بُنَاكَ  هَا وَقالَ  قَدْ دُعِيَ : فَ قَالَتْ . عَنِ الَْْ إِنَّهُ ليَْسَ  :الطَّبِيُ  وَعَايَ ن َ

هَا مِنْ خَطَر   دْناَ اَلله كَثِيراً. عَلَي ْ وَلََْ يََْضِ عَلَى الوَاقِعَةِ عَشْرَةُ أَيَّام  حَتََّّ شُفِيَتْ شِفَاءً . فَ فَرحِْنَا شَدِيدًا وَحمَِ
 .أَوَاسِطِ ينَايِرَ  وكََانَ ذَلِكَ فِ . مِنْ قَ بْجُ  فُنَا عِنْدَ زيِاَرتَنَِا إِيَّابَا باِلْفَوَاكِهِ كَمَا كَانَتْ تَ فْعَجُ حِ تاَمًّا وَصَارَتْ تُ تْ 

 

 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
 

أوَصَى، يوُصِي، أوَْصِ، 
 إِيْصَاء  

панд насиҳат 
қилмоқ 

 касални ادَة  عَادَ، يَ عُودُ، عُدْ، عِيَ 
зиёрат 
қилмоқ 

            тавсия, 
насиҳат 

اِعْتَادَ، يَ عْتَادُ، اِعْتَدْ، 
 اِعْتِيَاد  

одатланмоқ 

، سُرُور   ، سُرَّ ، يَسُرُّ  хурсанд ва سَرَّ
шод бўлмоқ 

فْ،  أتَْْفَ، يُ تْحِفُ، أتِْْ
 إتَْْاف  

туҳфа ва 
совға бермоқ 

 одатига عَلَى خِلَافِ عَادَتهِِ 
хилоф 

равишда 

 алғов-далғов قُمْنَا لِذَلِكَ الَْْبََِ وَقَ عَدْناَ
бўлиб кетдик 

 тайёр, ҳозир مُسْتَعِد  
бўлмоқ 

، يَ تَخَلَّفَ تََلََّفَ، 
 ، تََلَُّف  تََلََّفْ 

қолдирмоқ 

 осон бўлмади مَا تَ يَسَّرَ  дан ташқари- سِوَى
، تَ فَرَّسْ، ، يَ تَ فَرَّسُ تَ فَرَّسَ  ечмоқ أنْ أحُلَّ 

 تَ فَرُّس  
сезиб қолмоқ 

 етган لِمَا نَ زَلَ بِ من الكَآبةَِ 
ғамгинлик 

 фаросатли فَطِن  

 ,ҳассос حَسَّاس  
сезгир 

 узоқни кўра النَّظرَِ  بعَِيدُ 
оладиган 
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، يَسْرُدُ، سَرَدَ 
 اسُْرُدْ، سَرْد  

ҳикоя қилмоқ  ُالْمُلَح ажойиб, 
қизиқарли 

 уни نُُِلُّهُ 
улуғлаймиз 

 шафқатли شَفُوق  

 оз, нодир قَ لَّمَا
ҳолда 

 дарҳол, ўша تَ وًّا
заҳоти 

 ўтмади لََْ يََْضِ  даволади عَايَ نَ هَا
 

2 

 (2) عِنْدَ الْمُعِلِ مِ الْمَريِضِ 

 

 

 اءِ الإمْتِحَانِ أَشَدَّ وَأَخَذَ التَّلَامِذَةُ يَسْتَعِدُّونَ لأدَ . جَاءَ فَصْجُ الرَّبيِعِ وَحانَ وَقْتُ الإمْتِحَانِ 
أَكْثَ رُ مِن  تِهَادِيوَلِذَلِكَ كَانَ اِجْ . خِيرِ الفَصْجِ الأَ  وكََانَ أَخِي فِ الفَصْجِ الأوَّلِ وَأَناَ فِ . الإسْتِعْدَادِ 

رَىفأََ امَعَ الْمُكَ  أنْ أَناَلَ الشَّهَادَةَ  فِ  عَ ذَلِكَ كُنْتُ لَا أَشُكُّ وَمَ . أَتَََّ وَأَعْظَمَ  تِهَادِهِ وَهَِِ ياجْ   فِ . ةِ الكُب ْ
نَا إلَ عَشَرَ مِنْ شَهْرِ  انِ اليَ وْمِ الثَّ  تَظِرُ الكُتَّابِ صَبَاحًا كَعَادَتنَِا وَأَخَذَ كُجُّ وَاحِد  مِنَّا مَكَانهَُ نَ نْ  إِبْريِجَ ذَبَب ْ

نَا مََْمُود خَجَ عَلَ فَ لَمَّا دَقَّ الْجرََسُ دَ . دُخُولَ الْمُعَلِ مِ  ناَ أَنَّ مُعَلِ مَنَا لَا وَأَخْب َرَ  انِ مُ الفَصْجِ الثَّ مُعَلِ   أَفَ نْدِيي ْ
بََِ وَقْعم شَدِيدم  ،نَ الْمَرَضِ يَُْكِنُهُ أنْ يأََتَِ اليَ وْمَ لِمَا أَلََّ بِهِ مِ  إِن َّنَا لََْ  :أَقُولُ  والْْقََّ . كَالصَّاعِقَةِ   فَكَانَ لَِذََا الَْْ

نَا وَحُبِ نَا إِيَّاهُ . أَحَدًا أَفَ نْدِينَا عُثْمَانَ مِ نَكُنْ نَ عْدِلُ بِعُلِ   وَلَكِنْ مَا الْْيَِ لَةُ قَدْ كَانَ . وَذَلِكَ لِفَرْطِ شَفْقَتِهِ عَلَي ْ
 .ا كَانَ مَ 

مُ ذِ  فَكَانَ مََْمُود أَفَ نْدِي. بَ رم مَضَى خََْسَةُ أَيَّام  وَليَْسَ مِن الْمُعَلِ مِ أَثَ رم وَلَا خَ  يمُ كْرُهُ وَإِبْ رَابِ الْمُقَدَّ
نَا بإلقَاءِ الدُّروُسِ  أَفَ نْدِي نَاوَباَنِ عَلَي ْ  ،مَيْنِ يوكََانَ أَيْضًا مُعَلِ مَيْنِ مَابِرَيْنِ وَمُرَب يَِ يْنِ رحَِ . مُعَلِ مُ الفَصْجِ الأوَّلِ يَ ت َ
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مِنْ تلِْكَ  يَّامُ الْْمَْسُ أَشَدَّ عَلَيَّ وكََانَتْ تلِْكَ الأَ . دُ بكَذَا كُنَّا نَ عْتَقِ . كَانَ أَمْهَرَ وَأَرْحَمَ   وَلَكِنَّ عُثْمَانَ أَفَ نْدِي
نْ أَعُودَهُ وَلََْ تأََذَنْ لِ بَِوْفِهَا مِنْ مِرَاراً أ ذَنْتُ وَالدَتِ وكَُنْتُ قَدِ اسْتأْ . مَريِضَةً  فِيهَا يَّامِ الَّتِِ كَانَتْ عَمَّتِِ الأَ 
هَا الإذْنَ بَ عْدَ تَ وَسُّج  يوْمِ الْْمَِيسِ حَصَّلْتُ  فَفِي. زْعَاجِي بِعِيَادَتِ إِيَّاهُ إِ  بَ يْتِ  فاَنْطلََقْتُ إلَ  ،كَثِير    مِن ْ

وَلَا تَسْأَلْ عَنِ . باِلدُّخُولِ  ي ثَُّ أَذِنَ لِ ئِ لتَْنِ عَنْ سَبَِ  مََِيأَ خَرَجَتْ صَاحِبَتُهُ وَسَ فَ . مِ وَقَ رَعْتُ البَابَ ل ِ الْمُعَ 
بْشَةِ ا كَانَتِ الْْجُْرَةُ ضَيِ قَةً مُظْلِمَةً وكََانَ بُوَ . الْمِسْكِينِ  يَ حِيَن دَخَلْتُ عَلَى مُعَلِمِ   اسْتَ وْلَتْ عَلَيَّ تِِ لَّ الدَّ

 دَّ عَلَيَّ أْسَهُ قَلِيلًا وَرَ فَ رَفَعَ رَ . مْتُ عَلَيْهِ بِصَوْت  خَفِي   فَ لَمَّا قَ رُبْتُ مِنْهُ سَلَّ . مُسْتَ لْقِيًا عَلَى سَريِر  ضَيِ ق  
. كَثِيراً بِذَلِكَ   وَسَرَرْتَنِ . ادَتِكَ إِيَّايَ بِعِيَ  قَدْ أَحْسَنْتَ ياَ وَلَدِي: دَهُ عَلَى عَاتقِِي وَقاَلَ لِ ثَُّ وَضَعَ يَ . السَّلَامَ 

مََْرَابَا  مُورَ الكُتَّابِ جَاريِةَم فِ اُ فَكَيْفَ أَنْتَ وَأَصْحَابُكَ؟ أَظُنُّ أَنَّ . الْْاَلِ  سَيِ ئُ  ،وَأَناَ كَمَا تَ رَى ياَ عَزيِزِي
َ لَهُ ذَلِ . وَأَنَّكُمْ تََْتَهِدُونَ عِنْد غِيَابِ كَمَا كُنْتُمْ تََْتَهِدُونَ مِنْ قَ بْجُ  كَ الْْزُْنَ الشَّدِيدَ وكَُنْتُ أَرَدْتُ أنْ ابَُينِ 

نَا بِسَبَِ  مَرَضِهِ وَغِيَابِهِ عَنَّا الَّذِي  إِنِ  لَا أَشُكُّ فِ : فَ بَاغَتَنِ قاَئلاً  فَكَأنََّهُ قَدْ فَطِنَ لِذَلِكَ . اسْتَولَ علَي ْ
 وَأَناَ أَرْجُوا اَلله تَ عَالَ  كَثِيراً فِرَاقُكُمْ   وَقَدْ شَقَّ عَلَيَّ . إِيَّاكُمْ  رفُِونَ أَيْضًا مِقْدَارَ حُبِ  وَأَظنُُّكُمْ تَ عْ  يَ مََبََّتِكُمْ إيَّا

الجِْدَارِ  ثَُّ أَشَارَ إلَ الرَّسْمِ الْمُعَلَّقِ فِ . كُمْ فِ الكُتَّابِ ينِ هِ وكََرَمِهِ عَاجِلًا فأََكُونَ بَ يْنَ ظَهْرَانَ أنْ يُشْفِيَنِِ بَِِ 
لَامِذَةَ إِن َّهُمْ كَانوُا تَ  :قاَلَ . بُمْ فُلَانم وَأَصْحَابهُُ  ،نَ عَمْ  :بَذَا الرَّسْمِ؟ فَ قُلْتُ  أَتَ عْرِفُ مَنْ بُمْ فِ  :وَقاَلَ 

امَُْتَهِدِيْنَ وَمُؤَدَّبِيَن جِ  العَزيِزَ وَاشْتِغَالِ فِيهِ  حَيْثُ يُذكَِ رُنِ كُتَّابِ . ا الْْاَلِ بَذَ  هُوَ أَعْظَمُ مُسَج   لِ فِ ف َ  ،دًّ
 :بَجْ تُُِبُّونَ ذَلِكَ؟ فَ قُلْتُ . امِكُم الكُتَّابَ تَْ صَبَاحَ مَسَاءَ وَسَأُعَلِ قُ صُورتََكَ وَصُوَرَ أَصْحَابِكَ أيَْضًا بَ عْدَ إ

اِعْلَمْ : فَ تَ نَاوَلَ بُ رْتُ قَالًا وَمَنَحَنِيهِ ثَُّ قاَلَ . الإنْصِرَافِ  هُ الْْمَُّى فاسْتَأذَنْ تُهُ فِ خُذُ ثَُّ رأََيْ تُهُ تأَْ . حُ     يَّ نَ عَمْ وَأَ 
فَ عَلَيْكَ الإجْتِهَادَ ثَُّ عَلَيْكَ الإجْتِهَادَ وَأُوصِيكَ . وَتَ عَ   أَنَّ الإنْسَانَ لَا يُدْرِكُ العُلَى إِلاَّ بِِد    ياَ حَبِيبِ،

. اِنْصَرِفْ ياَ وَلَدِي. اِلله تَ عَال اا إِكْرَامًا فَ تَ نَالَ مََبََّةَ النَّاسِ وَرِضَ مَ أَيْضًا أنْ تُطِيعَ وَالِدَيْكَ دَائمًا وَتُكْرِمَهُ 
مُعَلِ مَكَ ذَا لََْ يَ تَ يَسَّرْ لنََا اللِ قَاءُ فاَذكُْرْ إِ وَ  ،وَالِدَيْكَ وَأَصْحَابِكَ كَثِيَر السَّلَامِ عَلَى  أَمَانةَِ اِلله وَاقْ رَأ مِنِ  بِ 

عْتُ مِنْهُ بَذَا الكَلَامَ لََْ . دْباَرَ الصَّلَاةِ أَ عَلَّمَكَ وَأَدَّبَكَ وَأَحَبَّكَ وَادعُْ اَلله لَهُ  الْمِسْكِيَن الَّذِي لِكْ أَمْ فَ لَمَّا سََِ
نََّ   . وَجْنَتََِّ  رَةِ وَدُمُوعِي تَ نْحَدِرُ إلَ فَسَالتََا دَمْعًا فَخَرَجْتُ مِنَ الْْجُْ  عَي ْ

 

 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
 чалинмоқ أَلََّ ، يلُِمُّ، أَلََِّ، إلْمَام   мукаммалроқ أتََُّ 
 момақалдироқ الصَّاعِقَةُ  таъсир (эффект) وَقْع  

 тенглаштира لََْ نَكُنْ نَ عْدِلُ 
олмаймиз 

 ғоятда, ҳаддан فَ رْط  
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ташқари 
 бўлар иш كَانَ مَا كَانَ  ҳийла الْْيَِ لَةُ 

бўлди 
مَضَى، يََْضِي، 
 اِمْضِ، مُضِي  

ўтмоқ  ُُمُ ذِكْره  олдинроқ зикр الْمُقَدَّ
қилинган 

تَ نَاوَبَ، يَ تَ نَاوَبُ، 
 نَاوُب  تَ نَاوَبْ، ت َ 

навбатма-навбат  ،ِألَْقَى، يُ لْقِي، ألَْق
 إِلقَاء  

дарс ўтмоқ  

اِعْتَ قَدَ، يَ عْتَقِدُ، 
 اِعْتَقِدْ، اِعْتِقَاد  

эътиқод қилмоқ, 
фикрламоқ 

 қўлга حَصَّلْتُ 
киритдим 

تَ وَسَّلَ، يَ تَ وَسَّلُ، 
 تَ وَسَّلْ، تَ وَسُّل  

ўтиниш, 
илтимос қилиш 

اقِْ رعَْ،  قَ رعََ، يَ قْرعَُ،
 قَ رعْ  

тақиллатмоқ 

 ,қўрқинч دَهْشَة   унинг хотини صَاحِبَتُهُ 
даҳшат 

اِسْتَ لْقَى، يَسْتَ لْقِي، 
 اِسْتَ لْقِ، اِسْتِلْقَاء  

чўзилиб, 
чалқанча ётмоқ 

 елка (عَوَاتِقُ )عَاتِق ، 

 мени шод سَرَرْتَنِ 
қилдинг 

 ўз йўналишида جَاريِةَ  فِ مََْراَهَا
кетмоқда 

، يَ فْطَنُ، فَطِنَ  йўқлигимда عِنْد غِيَابِ 
 غِفْطَنْ، فُطوُنةَ  

тагига етмоқ, 
тушуниб 
қолмоқ 

 мендан باَغَتَنِ 
илгарилаб 

 ажралмоқ فِراَق  

 ,ҳузурингиз بَ يَْْ ظَهْراَنيَكُمْ 
олдингиз 

 энг улкан أَعْظَمُ مُسَل   
тасалли 

رُنِ   эртаю-кеч بَاحَ مَسَاءَ صَ  менга эслатади يذُكَِ 
 севганда وَأَيَّ حُب    тамомлаганингиз إتْْاَمِكُم

қандоқ 
، مَنَحَ، يََنَْحُ، اِمْنَحْ  безгак الُْْمَّى

 مَنْح  
бермоқ 
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رْ لنََا اللِ قَاءُ   учрашиш насиб لََْ يَ تَ يَسَّ
этмаса 

 намоз кетидан أدَْباَرَ الصَّلاةَِ 

 سَالَ، يَسِيلُ، سِلْ، кўз ёши (دُمُوع  )دَمْع ، 
 سَيْل  

оқмоқ 

اِنَْْدَرَ، يَ نْحَدِرُ، 
دَار    اِنَْْدِرْ، اِنِْْ

тушмоқ, оқмоқ  َة  وَجْن юз, бет 

 

3 

 بَةُ الْْرِْصِ عَاقِ 

 
 

رَ بَعِيد  حَتََّّ فَ لَمْ يَُُاوِ . غَابَة  للصَّيْدِ وَمَعَهُ قَ وْسُهُ وَسِهَامُهُ  لَ أَنَّ صَيَّادًا خَرَجَ يَ وْمًا إِ  ،يُُْكَى رأََى  زْ غَي ْ
يًا وَفِيمَا . ا وَحَملََهُ وتَ وَجَّهَ إلَ قَ رْيتَِهِ فَسُرَّ الصَّيَّادُ بِذَلِكَ سُرُوراً عَظِيمً . مَكانهِِ  رَمَاهُ بِسَهْم  فَ قَتَ لَهُ فِ ف َ . ظبَ ْ
وَصَوَّبَ عَلَيْهِ قَ وْسَهُ . الأرْضِ  ى الظَّبَْ إلَ فأَلْقَ . هِ وَسَطِ الطَّريِقِ إذْ أَبْصَرَ خِنْزيِرًا بَ ر يًِّا مُقْبِلًا عَلَيْ  بُوَ فِ 

فَ هَجَمَ عَلَيْهِ الْْنِْزيِرُ بِغَيْظ  وَحَنَق  زاَئدَيْنِ وَضَرَبَهُ بأنَْ يَابِهِ ضَرْبَةً . وَرمََاهُ بِسَهْم  فَ نَ فَذَ فِيهِ وَجَرَحَهُ جُرْحًا بلَِيغًا
بَذَا الْمَكَانِ فَطاَرَ فَ رَحًا بِاَ  مِنَ الزَّمَنِ أَتَى ذِئ م إلَ  وَبَ عْدَ بُ رْبَة  . قَ عَا مَيِ ت َيْنِ أَطاَرَتْ مِنْ يَدِهِ القَوْسَ وَوَ 

ةَ شَهْر  أَوْ يَزيِدُ  الرَّجُجُ والظَّبُْ  وَقاَلَ بَذَا. رأََى ا الوَتَ رَ وأَدَّخِرُ فآَكُجُ اليَ وْمَ بَذَ . والْْنِْزيِرُ تَكُونُ قُوتاً لِ مُدَّ
فَ لَمَّا انْ قَطَعَ طاَرَتْ سِيَةُ القَوْسِ . نَّهُ أَخَذَ يَ قْطَعُ الوَتَر فَ عَالَجهَُ حَتََّّ قَطَعَهُ إِ ثَُّ . غَد  فَمَا وَراَءَهُ  لبَاقِيَ إلَ ا

 .فَضَرَبَتْ حَلْقَهُ فَمَاتَ 
 

 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
 камон ўқи (سِهَام  )م ، سَهْ  ёй, камон (أقَْ وَاس  )، قَ وْس  
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 йўл босиб فَ لَمْ يَُُاوِزْ 
ўтмади 

 ёввойи тўнғиз بَ ر يِ   خِنْزيِر  

 у томон مُقْبِلاً عَلَيْهِ 
келаётган 

فُذُ، انُْ فُذْ، نُ فُوذ  نَ فَذَ   амалга ، يَ ن ْ
оширмоқ 

 حْ،جْرَ ، يَُْرحَُ، اِ جَرحََ 
 جَرحْ  

жароҳатламоқ   ْبلَِيغ   جُرح ўта қаттиқ 
жароҳат ила 

، يَ هْجُمُ، اهُْجُمْ، هَجَمَ 
 هُجُوم  

ҳужум 
қилмоқ 

 ,ғазаб غَيْظ  
аччиқланиш 

 ,қаттиқ ғазаб حَنَق  
қаҳр 

 ،  озиқ тиш (أنَْ يَاب  )ناَب 

 учириб أَطاَرَ 
юбормоқ 

 шодлигидан فَطاَرَ فَ رَحًا
уча ёзди 

 камондаги الوَتَ رُ 

теридан 

ишланган ип 

 жамғариб أدََّخِرُ 
қўяман 

 ишлов عَالََ 
бермоқ 

 камоннинг (سِيَات  )، سِيَة  
томонларидан 

бири 
   ҳалқум, бўғиз (حُلُوق  )، حَلْق  
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4 

 الرَّجُجَ وَأَوْلَادُهُ 

 
 

وَلَمَّا أَحَسَّ بِدُنوُِ  أَجَلِهِ . وكََانَ لَهُ ثَلاثَةَُ أَوْلَاد  وَعِنْدَهُ مَالام كَثِيرم . الشَّيْخُوخَةِ  أَنَّ رجَُلاً بَ لَغَ سِنَّ  ،كَىيُُْ 
بَذِهِ تَكُونُ مُكَافأََةً  :وَقاَلَ لََمُْ . قَسَّمَ أَمْوَالَهُ بَ يْنَ أَوْلَادِهِ وَاخْتَارَ مِنْ بَذَا الْمَالِ جَوْبَرَةً ثََينَةً كَانَتْ عِنْدَهُ 

أَناَ قَدْ عَمِلْتُ عَمَلًا  ي،ياَ وَالِدِ  :فَ قَالَ أَكْبَ رُبُمْ . شْهُرِ لأَ خِلَالِ الثَّلاثََةِ ا لًا جَلِيلًا فِ لِمَنْ عَمِجَ مِنْكُمْ عَمَ 
الًا كَثِيراً وَلََْ رجَُجم مَ  يقَدْ أَودعََ عِنْدِ  :وَمَا بُوَ؟ قاَلَ  :فَ قَالَ لَهُ . نْ اكَُافأََ عَلَيْهِ بَِِذِهِ الْجوَْبَرَةِ سْتَحِقُّ أَ أَ جَلِيلًا 
فَ قَالَ . ثَُّ سَلَّمْتُهُ إِليَْهِ عِنْدَ طَلَبِهِ وَمَا أَخَذْتُ مُكَافأََةً عَلَى ذَلِكَ . وَثيِقَةً بِهِ  خُذْ عَلَيَّ  يأَْ مِنْ قَ بْجُ وَلََْ  يَ عْرفِْنِ 
تَحِقُّ عَلَيْهِ أنَاَ عَمِلْتُ عَمَلًا جَلِيلًا أَسْ  :فَ قَالَ الوَلَدُ الثَّانِ . يْكَ عَمَلُكَ بَذَا عَمَجم يوُجِبُهُ اُلله عَلَ  :لَهُ وَالِدُهُ 

رَة  وَإِذَا بوَلَد  سَقَطَ فِ بَُ  كُنْتُ مَاشِيًا عَلَى شَاطِئِ : ؟ فَ قَالَ وَمَا بُوَ ياَ وَلَدِي: فَ قَالَ لَهُ . بَذِهِ الْمُكَافأََةَ  ، يهَاي ْ
العَمَجُ شَريِفًا أَسْتَحِقُّ عَلَيْهِ الْمُكَافأََةَ؟  أَليَْسَ بَذا. هِ أُم ِ  الغَرَقِ ثَُّ سَلَّمْتُهُ إلَ  وَأَنْ قَذْتهُُ مِنَ  فَخَاطَرْتُ بَِيَاتِ 

 ياَ وَالِدِي، أَناَ الَّذِي: ثَُّ قاَلَ الوَلَدُ الثَّالِثُ . بَذِهِ شَفْقَةم غَريِزيَِّةم عِنْدِ كُجِ  إِنْسَان   ياَ وَلَدِي،: فَ قَالَ لَهُ 
اءِ  :فقَالَ لَهُ . افأََةَ عَمِلْتُ عَمَلًا جَلِيلًا أَسْتَحِقُّ عَلَيهِ بَذِهِ الْمُكَ   وَما بُوَ؟ قاَلَ وَجَدْتُ أَحَدَ أَعْدَائي الألِدَّ

ة  مًا عَلَى حَافَّ ناَئِ  ة  نََُا يْ قَظْتُهُ بِكَيْفِيَّ أَ فَجِئْتُ بَِانبِِهِ وَ . كَ دْنََ حَركََة  لَوَقَعَ فِيهَا فَ يَ هْلَ أَ بِيثُ لَوْ تََُرَّكَ  ،ةِ بُوَّ
حَيْثُ عَفَوْتَ  ،بَذِهِ الْجوَْبَرَةُ الثَّمِينَةُ لَكَ  ي،ياَ وَلَدِ  :صَدْرهِِ وَقاَلَ لَهُ  فَضَمَّهُ وَالِدُهُ إلَ  .امِنَ الوُقُوعِ فِيهَ 

 .عْمَالِ فَلَا شَكَّ أَنَّ بَذَا مِنْ أَشْرَفِ الأَ  ،عَنْ عَدُوِ كَ وَأَنْ قَذْتَهُ من الَْلََاكِ مَعَ قُدْرتَِكَ عَلَيْهِ 
 

 Луғатларнинг маънолари: رَدَاتمَعَانِ الْمُفْ 
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، أَحَسَّ  қарилик الشَّيْخُوخَة ، أَحِسَّ ، يُُِسُّ
 إحْسَاس  

ҳис қилмоқ 

مْ، قَسَّمَ  яқинлашмоқ دُنُ و  دَناَ، يَدْنوُ، ادُْنُ،  مُ، قَسِ  ، يُ قَسِ 
 تَ قْسِيم  

тақсимламоқ 

 қимматбаҳо ثََينَة   جَوْهَرةَ  
тош, гавҳар 

 мукофот مُكَافأََة  

 мобайни خِلَال   улуғ, буюк جَلِيل  
 омонатга ، يوُدعُِ، أوَْدعِْ، إيْدَاع  أوَدعََ  ҳақлиман أَسْتَحِقُّ 

қўймоқ 
 ,васиқа (وَثاَئِقُ )، وَثيِقَة  

ҳужжат, 
ишончнома 

 уни سَلَّمْتُهُ 
топширдим 

 Аллоҳ сенга يوُجِبُهُ اللهُ عَلَيْكَ 
уни 

бажаришни 
шарт қилган 

 хатарга اطَرْتُ خَ 
қўйдим 

 раҳм шафқат شَفْقَة  
қилиб 

 ғайри غَريِزيَِّة  
ихтиёрий 

сезги, 
инстинкт 

اءِ   ашаддий أَعْدَائي الألِدَّ
душман 

 чекка, қирғоқ حَافَّة  

 ,чуқурлик (هُوًى)، هُوَّة  
жарлик 

، يَ تَحَرَّكُ، تََْرَّكْ، تََْرَّكَ 
 تََْرُّك  

ҳаракатланмоқ 

 ,ўша кайфият بِكَيْفِيَّة   бироз ҳаракат نََ حَركََة  أدَْ 
ҳолат 

 кечирдинг عَفَوْتَ  кўксига босди فَضَمَّهُ إلََ صَدْرهِِ 
 

5 
 الْمَطَرُ 
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بَّةِ الزَّرْقاَءِ ياَحُ بَ يْن القُ الْجوَِ  فَ يَصِيُر غُيُومًا وَسُحُبًا تَسُوقُ هَا الر ِ  بُوَ بُِاَرُ الْمَاءِ الذِي يَصْعَدُ إلَ الْمَطَرُ 
رُدُ وَتَ نْخَفِضُ . مُُْتَلِفَة   وَسَطْحِ الأرْضِ عَلَى أَبْ عَاد   لُغُ بَذِهِ الغيُُومُ بُ عْدَ مِيج  أَوْ مِيلَيِن ارْتفَِاعًا تَ ب ْ وَعِنْدَمَا تَ ب ْ

البَ عْضِ الآخَرِ فَ تَتَكَوَّنُ  ضَمًّا بَ عْضُهَا إلَ يُومُ مُنْ فَ تَسْقُطُ بَذِهِ الغُ . دَرجََةُ حَرَارةَِ الَْوََاءِ فَلَا يَسْتَطِيعُ حَمْلَهَا
هَا قَطَرَاتُ الْمَطَرِ لِكَوْنِِاَ أَث ْ  الْجوَِ  عِنْدَ سَيْربَِا كَثِيراً مَا تُصَادِمُ رؤُُوسَ  والغيُُومُ فِ . وِي ِ قَجَ مِنَ الَْوََاءِ الكُرَ مِن ْ

مُصَادَفَةِ  وَقَدْ يَُْدُثُ الْمَطَرُ أَيْضًا مِنْ . عَلَى رؤُُوسِهَا وَجَوَانبِِهَا الِ فَ تَصُ ُّ مَا فِيهَا من البُخَارِ مَطَرًاالْجبَِ 
دَارِ  السُّحُِ  مَََارِيَ  بَا ريِاح  دَرجََةُ حَرَارَتِِاَ دُونَ دَرجََةِ حَرَارةَِ الغيَْمِ السَّابِحِ وكََثِيراً مَا تََْمُدُ الأمْطاَرُ عِنْدَ انُِْ
ةِ الب َ  نْزِلُ بَ رَدًا أَوْ ثَ لْجًابِسَبَِ  شِدَّ  .رْدِ فَ ت َ

 

 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
رةَ  )، بُُاَر    булут (غُيُوم  )غَيْم ،  буғ (أَبُِْ

 осмон القُبَّةُ الزَّرْقاَءُ 
гумбази 

 масофа (أبَْ عَاد  )بُ عْد ، 

 ,бирлашган مُنْضَم  
жипслашган 

 шарсимон الْْوََاءُ الكُرَوِيُّ 
ҳаво 

صَادَمَ، يُصَادِمُ، صَادِمْ، 
 مُصَادَمَة  

тўқнашмоқ  ،ُصَادَفَ، يُصَادِف
 مُصَادَفَة  صَادِفْ، 

тақалмоқ, 
урилмоқ 

اِنَْْدَرَ، يَ نْحَدِرُ، اِنَْْدِرْ،  сузувчи السَّابِحُ 
دَار    انِْْ

тушмоқ 

 йўналиши مََْرًى дўл بَ رَد  
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6 
ةُ الْْمََامَةُ وَالنَّمْلَ   

 
 

 مِنْ مَائهِ النَّمِيرِ  يلتَِ رْتَوِ  حَماَمَةم مَرَّتْ عَلَى غَدِير  
 لنَِمْلَة  تََْبِطُ فِيهِ الْمَاءَ  وَحَدَّقَتْ بِقُْلَة  نَُْلَاءَ 

هَا مَأخَذَا  فاَبْ تَدَرَتْ إِنْ قَاذَبَا مِنَ الأذَى فأَخَذَ العَطْفُ علَي ْ
 تْ عَلَيْهِ مِنْ مَثاَوِي العَطَ ِ نََُ  فَطَرَحَتْ عُودًا لََاَ مِنْ حَطَ   

هَا دَناَ صَيَّادُ  يْدُ وَالوِبَادُ  وَبَ عْدُ مِن ْ  تَ قَاذَفَ تْهُ الب َ
 يَ نْوِي بِِاَ مَوَاردَِ الفَنَاءِ  فَصَوَّبَ السَّهْمَ إلَ الوَرْقاَءِ 
 إِذا بِقَرْص  مُؤْلَِ  أَعْجَلَهُ  وَحِيَن اِذْ أَراَدَ أنْ يُ رْسِلَهُ 

 أَفْ لَتَ منْهُ عِنْدَ ذَاكَ قَ نَصُهْ  نَمَا يَ بْحَثُ عَمَّا يَ قْرِصُهوَبَ ي ْ 
 وَرجََعَتْ للعُشِ  بالسَّلَامَهْ  وَسَلِمَتْ مِنْ سَهْمِهِ الْْمََامَه
 كَمَا تَُاَزِي بَكَذَا نَُُازَى وَبِيَ تَ قُولُ قَ وْلََاَ إِيَُْازاً

 

 

 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
 чанқоғини اِرْتَ وَى، يَ رْتَوِي، اِرْتَوِ، اِرْتوَِاء  

босмоқ, сувга 
қонмоқ 

 чашма, булоқ النَّمِيُ 

قْ،  قُ، حَدِ  حَدَّقَ، يَُُدِ 
 تَْْدِيق  

тикилиб 
қарамоқ 

 кўз соққаси (مُقَل  )، مُقْلَة  

 ,тусмоллабخَبَطَ، يََْبِطُ، اِخْبِطْ،  кўркам, кенг نَُْلاءَُ 



www.arabic.uz 

 

 15 

 таваккал қилиб خَبْط  
юрмоқ 

 ,эгаллаб олди خَذَامَأْ  шафқат, меҳр العَطْفُ 
ушлади 

 қутқармоқ إِنْ قَاذ  أنَْ قَذَ، يُ نْقِذُ، أنَْقِذْ،  шошилмоқ ابِْ تَدَرَ، يَ بْتَدِرُ، ابِْ تَدِرْ، ابِْتِدَار  
 ,машаққат العَطَبُ  ўрин (مَثاوِي)، مَثْ وًى

қийинчилик 
قَاذَفُ، تَ قَاذَفَ، يَ ت َ 
 تَ قَاذُف  تَ قَاذَفْ، 

отмоқ  ُ(بيِْد  )، بَ يْدَاء чўл, саҳро 

 ,чуқурлик (وِهَاد  )، وَهْدَة  
жарлик 

 каптар (وَراَقَى)، الوَرْقاَءُ 

 ўлиб مَوَاردُِ الفَنَاءِ 
тушадиган 

ўрни 

، يَ قْرُصُ، اقُْ رُصْ، قَ رْص  
 قَ رْص  

чимчиламоқ, 
чақиб олмоқ 

، أفَْلِتْ، ، يُ فْلِتُ أفَْ لَتَ 
 إِفْلَات  

қўлдан чиқиб 
кетмоқ 

 ўлжа قَ نَص  

 қисқа ҳолда يَُْاز  أوَْجَزَ، يوُجِزُ، أوَْجِزْ، إِ 
айтмоқ 

 яхшилик билан نَُُازَى
мукофотлаймиз 

 
7 
 الَأسَدُ 
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بَاعِ  ةً وَأَبْوَلَِاَ مَنْظَرًا اَلأسَدُ مِنْ أَشَدِ  السِ  . وَقُ وَّتهُُ يُضْرَبُ بِِاَ الْمَثَجُ . الوُحُوشِ  وَبُوَ يُ عْرَفُ بِلَِكِ . قُ وَّ
وَطُولُ الأسَدِ ثَلَاثُ أَذْرعُ  تَ قْريِبًا . وَلَهُ بَ يْنَ كَتِفَيْهِ لبِْدَةم كَثِيفَةم وَشَعْرُ سائرِ بَدَنهِِ قَصِيرم ناَعِمم كَشَعْرِ البَ قَرِ 

هُ ذِراَعم وَربُْعم  رُ جُثَّةً . فْريقيَّةَ إالأقاَليِمِ الْْاَرَّةِ من آسِيا وَ  وَبُوَ يوُجَدُ فِ . أَوْ يزَيِدُ وَعُلُوُّ والأسَدُ الإفْريِقِيُّ أَكْب َ
ةً من الآسِيَوِي ِ  لُغُ فِ أنْ يُدْرِكَ خََْسًا وَعِشْ  وَبُوَ يُ عَمَّرُ إلَ . وَأَعْظَمُ قُ وَّ  .الأقْ فَاصِ مِئةَ سَنَة   ريِنَ سَنَةً وَقَدْ يَ ب ْ

عَانَ يقُِيمُ فِ شَ ذَا كَانَ الأسَدُ إِ وَ   هَارِ وَلَا يََْرُجُ إِلاَّ فِ أَوَّلِ اللَّيْجِ فَ يَمْشِيعَريِنِهِ وَيَ نَامُ طُولَ الن َّ  ب ْ
عُ فِ طْعَانِ الْْيََ وَانِ وَخِيَامِ السَيَّاحِ وَبُوَ يََاَفُ الإنْ مُتَ لَصِ صًا حَوْلَ قُ   وَلَهُ زَمََْرَةم . الليْجِ  سَانَ نَ هَاراً وَيَ تَشَجَّ

ا تَ هْتَ زُّ لََاَ الغَاباَتُ والآكَامُ  مَهَا بِزَمََْرَتِهِ وكََثِيراً مَا يَ هْجُمُ عَلَى قُ رَى الْمَغْرِبِ فَ يُ رْعُِ  بَ هَائِ . مُزْعِجَةم جِدًّ
نْبَحُ الكلابُ وَتَ نْفِرُ الْْيَْجُ والجِْمَ  وَقَدْ . اراً تََْوِيفًا لَهُ أطرَافِ القَرْيَةِ يوُقِدُونَ نَ  الُ وَيَ تَ فَرَّقُ الرِ جَالُ فِ فَ ت َ

وَقَدْ يَُْسُرُ عَلَى اخْتِطاَفِ الإنْسَانِ . يَ تَسَوَّرُ الْجدُْراَنَ فَ يَخْطَفُ الْْيََ وَاناَتِ كالْْيَْجِ وَالجِْمَالِ وَالبَ قَرِ وَغَيْربَِا
رُ الوَحْشِ القَفْزِ حَيْثُ تَكُونُ حمُُ  ي فِ شِ مْ مِنْ بيْنِ قَ وْمِهِ وَإِذَا جَاعَ الأسَدُ يََْرُجُ مِنْ عَريِنِهِ نَ هَاراً فَ يَ 

عَتْ زَمََْرتَهُ أَوْ شََّتْ راَئحَتَهُ تَ نْ  وَبِيَ . بَاءُ وَالظ ِ  أَمَّا بُنَّ . ب   لَاةِ كُجَّ مَذْ الفَ  فِرُ مِنْهُ وَتَذْبَُ  فِ إِذَا سََِ
هَا فَ يَثُِ  إِليَْهِ وَيَ فْتََِسُهُ  رَّ امِ أَوْ عِنْدَ مَوَارِدِ الْمِيَاهِ حَتََّّ يََُ كَ الآ فَ يَكْمُنُ فِ  وَمِنْ خِصَالِ الأسَدِ  .بِهِ حَيَ وَانم مِن ْ

 .وَيوُصَفُ بِِفْظِ الوِدَادِ وَوفاَءِ الْجمَِيجِ . رةََ أَنَّهُ لاَ يأَْكُجُ فِريستَهُ قَ بْجَ أنْ يُلَاعِبَ هَا كَما تُلَاعُِ  الَِْرَّةُ الفَأْ 
. لََا لبِْدَةم مِثْ لَهُ  وَليَْسَ . أَصْغَرُ مِنْهُ جُثَّةً وَأَسْرَعُ حَركََةً وَأَشَدُّ غَضَبًا ة؟ وَبِيَ ءَ بُو نْ ثَى الأسَدِ تُسَمَّى لَ أُ وَ 
إِذْ  اناَتِ اسَ الْْيَوَ ا شَدِيدًا وَتُ عَلِ مُهَا افْتََِ فتَهْتَمُّ بِِرَائهَِا ابْتِمَامً . أَرْبَ عَة  دَفْ عَةً وَاحِدَةً  مِنْ جِرْوَيْنِ إلَ  تلَِدُ  وَبِيَ 
وَ  تأَْتِ  هَا بَِي ْ ةَ الرَّضَاعَةِ و وَتَ  .ناَت  صَغِيرةَ  لتَِ فْتََِسَهَااإِليَ ْ لَا  وبِيَ . هَاابْتِمَامهَا بَِرَائِ ضِيقُ أَخْلَاقُ اللَّبُوءَةِ مُدَّ

رُكُ جِرَاءَبَا إِلاَّ بَ عْدَ أنْ تَصِيَر أَشْبَالاً   .تَ ت ْ
 

 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
 ,йиртқич (بَاع  سِ )سَبْع ، 

ваҳший 
 зарбул масал يُضْرَبُ بِِاَ الْمَثَلُ 

қилинади 
 ёл (шерники) (لبَِد  )، لبِْدَة   елка (أَكْتَاف  )، كَتِف  

 (ердан) عُلُو   узунлиги طوُل  
баландлиги 

 осиё қитъаси آسِيا иқлим (أقاَليِمُ )إِقْلِيم ، 
 умр берилади يُ عَمَّرُ  африка إفْريقيَّةُ 
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 ,ўғирликча مُتَ لَصِ ص  
яширинча 

 чодир (خِيَام  )خَيْمَة ، 

، تَشَجَّعْ، يَ تَشَجَّعُ تَشَجَّعَ، 
 تَشَجُّع  

шижоатли, 
дадил бўлмоқ 

 ,бўкириш زَمََْرةَ  
ўкириш 

، اِهْتِزاَز   ، اِهْتَ زِ  ، يَ هْتَ زُّ  ,тепалик (آكَام  )، أَكْمَة   ларзага келмоқ اِهْتَ زَّ
дўнглик 

، أرَْعِبْ، يُ رْعِبُ أرَْعَبُ، 
 إِرْعَاب  

қўрқитмоқ  ،َتَسَوَّرْ، يَ تَسَوَّرُ تَسَوَّر ،
 تَسَوُّر  

тирмашиб 
чиқмоқ 

، اِخْطَفْ، يََْطَفُ خَطَفَ، 
 خَطْف  

ўғирлаб қочмоқ  ،َاجُْسُرْ، يَُْسُرُ جَسَر ،
 جَسَارَة  

журъат 
қилмоқ 

 оҳу, кийик (بَاء  ظِ )ظَبْْ ،  уя (шерники) (رُن  عُ )، عَريِن  
 ,саҳро, чўл (فَلاً )، فَلاةَ  

биёбон 
 ҳар томонга مَذْهب   كُلَّ  تَذْهَبُ 

кетмоқ 
 дўстона الوِدَادُ 

муносабат, 
меҳр 

 ،  ҳайвоннинг (جِراَء  )جِرْو 
янги туғилган 

боласи 
ضَاقَ، يَضِيقُ، ضِقْ، 

 ضِيق  
танг, сержаҳл للَّبُوءَةا урғочи шер 

لَاعَبَ، يُلَاعِبُ، لَاعِبْ،  шер боласи (أَشْبَال  )شِبْل ، 
 مُلَاعَبَة  

ўйнашмоқ 

 

 

8 
 الأسَدُ والأرْنَُ  وَالوُحُوشُ 



www.arabic.uz 

 

 18 

 
 

. ظِيمم وكََانَ فِيها أَسَدم عَ . أَنَّ أَرْضًا كِثِيرةَ الْمِيَاهِ وَالعُشِْ  كَانَ فِيهَا كَثِيرم مِنَ الوُحُوش   ،يُُْكَى
إِنَّكَ  :فاَجْتَمَعتْ ذَاتَ يَ وْم  وَأَتَتْ إِليَْهِ وَقاَلَتْ لهُ . فَكَانَ تِ الوُحوشُ لَا تَ نْتَفِعُ بِِاَ لِْوَْفِهَا مِنَ الَأسَدِ 

ابَّ  فإِنْ أَنْتَ أَمَّنْتنا وَلََْ تَُْفِنَا  ،نَاوَقَدْ رأََيْ نَا رأَْياً فِيهِ صَلَاحم لَكَ وَأَمْنم لَ . ةَ بَ عْدَ الْجهُْدِ وَالت َّعَ ِ لتَُصِيُ  مِنَّا الدَّ
نَا كُجَّ يَ وْم  دَابَّ  الأسَدُ بِذَلِكَ وَصَالَََ الوُحُوشَ عَلَيْهِ  يَ فَ رَضِ . وَقْتِ غَدَائكَ  بِِاَ إِليَْكَ فِ  ةم نأَْتِ فَ لَكَ عَلَي ْ

هَا القُرْعَةُ وَصَ  .وَوَفَ يْنَ لَهُ بِهِ   إِنْ أَنْ تَُُّ رفََ قْتَُُّ بِ  :فَ قَالَتْ للوُحُوشِ  .ارَتْ غَداءَ الأسَدِ ثَُّ إِنَّ أَرْنَ بًا أَصَابَ ت ْ
مُرْنَ تأَْ  :نَنا مِنَ الأمُورِ؟ قاَلَتْ تُكَلِ فِي يوَمَا الذِ  :فَ قُلْنَ . رِيَُْكُنَّ من الأسَدِ أُ فِيمَا لَا يَضُرُّكُنَّ رجََوْتُ أنْ 

فاَنْطلََقَتِ . ذَلِكَ لَكِ  :فَ قُلْنَ لََاَ. قلَِيلًا فأَبُْطِئَ عَليْهِ بَ عْضَ الإبْطاَءِ  نِ الأسَدِ أنْ يَُْهِلَ  إلَ  يَ نْطلَِقُ بِ  يالذِ 
مَتْ إِليَْهِ وَحْدَبَا روَُيْدًا وَقَدْ . كَانَ يَ تَ غَدَّى فِيهِ الأسَدُ   يالوَقْتُ الذِ  الأرْنَُ  مُتَبَاطِئَةً حَتََّّ جَاوَزَتِ  ثَُّ تَ قَدَّ

 بَ عَثتَْنِ  ،أَناَ رَسُولُ الوُحُوشِ إِليَْكَ  :قْ ب َلْتِ؟ قاَلَتْ أَ مِنْ أَيْنَ  :وَقاَلَ  ،مَ مِنْ مَكَانهِِ نَُْوَبَاجَاعَ وَغَضَِ  فَ قَا
أَنا أَوْلَ بَِِذِهِ الأرْضِ وَمَا فِيهَا من  :وَقاَلَ  الطَّريِقِ فأََخَذَبَا مِنِ   أَسدم فِ  فَ تَبِعَنِ . أَرْنَ م لَكَ  يوَمَعِ 

 ،فَسَبَّكَ وَشَتَمَكَ . فَلَا تَ غْضِبَ نَّهُ  ،بَذَا غَدَاءُ الْمَلِكِ أَرْسَلَتْ بِهِ الوُحُوشُ إِليَْهِ  إِنَّ  :فَ قُلْتُ  .الوُحُوشِ 
لْتُ مُسْرِعَةً إِليَْكَ لُأخْبَِكََ  ُ  طلََقَتِ الأرْنَ فاَنْ . مَوْضِعَ بَذَا الأسَدِ  فأَريِنِ  يمَعِ  ياِنْطلَِقِ  :فَ قَالَ الأسَدُ . فأَقَْ ب َ

ى ظِلَّهُ وَظِجَّ أَ فَ نَظَرَ الأسَدُ فَ رَ . بَذَا الْمَكانُ  :فَ نَظَرَتْ فِيهِ وَقاَلَتْ  ،فِيهِ مَاءم غَامِرم صَاف   ،جُ     إلَ 
 رْنَُ  إلَ قَلَبتِ الأوان ْ . الْجُ  ِ  سَدِ ليُِ قَاتلَِهُ فَ غَرِقَ فِ الأ وَوَثََ  إلَ . قَ وْلَِاَ مْ يَشُكَّ فِ الْمَاءِ فَ لَ  الأرْنَِ  فِ 

هُنَّ صَنِيعَهَا بالأسدِ   .الوُحُوشِ فاََعْلَمَت ْ
 

 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
 машаққат الْْهُْدُ  етишасан لتَُصِيبُ 
 бизга أمََّنْتَ نَا

омонлик 
берсанг 

 тушлик غَدَاء  
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صَالَََ، يُصَالِحُ، صَالِحْ، 
 مُصَالََْة  

битим тузмоқ, 
келишмоқ 

 вафо қилдилар وَفَ يَْْ 

هَا القُرْعَةُ   роҳатланмоқ أنْ أرُيِْحَ  қуръа тушди أَصَابَ ت ْ
 ,юклайсан تُكَلِ فُ 

буюрасан 
أبَْطأََ، يُ بْطِئُ، أبَْطِئْ، 

 إبْطاَء  
кечикмоқ 

 сенинг ذَلِكَ لَكِ 
фикринг бўла 

қолсин 

 аста секин رُوَيْدًا

 ваҳшийларнинг رَسُولُ الوُحُوشِ  очиқмоқ ع  جَاعَ، يَُِيعُ، جِعْ، جَو 
элчиси 

 ،  ,чуқурлик (أَجْبَاب  )جُب 
қудуқ 

 мўл-кўл غَامِر  

قَلِبُ،  мусаффо صَاف   انِْ قَلَبَ، يَ ن ْ
 انِْ قَلِبْ، انِْقِلَاب  

қайтиб бормоқ 

أمَْهَلَ، يَُهِْلُ، أمْهِلْ،  қилмиш صَنِيع  
 مْهَال  إِ 

муҳлат бермоқ 

 

9 

 وقُ الوَالِدَيْنِ حُقُ 

 

رُ عَلَيْكَ والِدَتُكَ لََاَ ا  وَبِيَ . ضْعِكَ آلَامًا شَدِيدَةً وَ  لَتْكَ شُهُوراً وَقاَسَتْ فِ حمََ  بِيَ الَّتِِ . لْْقَُّ الأكْب َ
هَا فِ نْ ليََالِ قَضَ كَمْ مِ . حِجْرِبَا وَأنْتَ وَليِدم لَا تَ عْرِفُ شَيئًا زمَنًا طَوِيلًا وَربَ َّتْكَ فِ  رْضَعَتْكَ أَ  تِِ الَّ  السَّهَرِ  ت ْ
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كَ وَأَنْتَ مَا شَعَرْتَ مِنْ ذَلِكَ شَيْئًا وانَُْرَفَتْ صحَّتُكَ  ضُ رَ طالَمَا أَصَابَكَ الْمَ . حَوْلَ مَهْدِكَ تَُُر كُِهُ لتَِ نْوِيَِْ
. أنْ يَشْفِيَكَ عَاجِلاً   تَعالَ وتَ وَتَسْأَل اللهَ خَوْفاً مِنْ أنْ تَُ  ورُ حَوْلَكَ تَُْزَنُ وَتَ بْكِيفَكَانَتْ أُمُّكَ وَحْدَبَا تَدُ 

هَا وَالِدَتُكَ فِ فَ عَلَيْكَ أَي ُّهَا التِ لْمِيذُ أنْ تََْعَجَ نُصَْ  عَي ْ  احَتِكَ فَ تَبْذُلَ سَبِيجِ رَ  نَ يْكَ تلِْكَ الْمَشَاقَّ الَّتِِ قاَست ْ
 . إِرْضَائها جُهْدَكَ فِ 

سَبِيجِ  وَبُوَ الذِي وَقَفَ حَيَاتَهُ فِ . سَبَُ  وُجُودِكَ  لأنَّهُ . عَظِيمَةم عَليْكَ  وكََذَلِكَ أَبوُكَ لَهُ حُقُوقم 
مُهُ لَكَ  عْرِفُ أَنَّ الطَّعَامَ الَّذِيأَمَا ت َ . راَحَتِكَ وَيَدْأَبُ دَائمًا لإعَالتِكَ  وَالِدَتُكَ والألْبِسَةَ التِِ تَ لْبَسُهَا  تُ قَدِ 

وَإِيَّاكَ أنْ تَ عُقَّ وَالِدَيْكَ  .فَ يَجُِ  عَلَيْكَ أنْ تُُِبَّهُ وَتُُْسِنَ إِليَْهِ . سِْ  وَالِدِكَ ا كُلَّهَا مِنْ كَ تَ قْرَأُبَ  وَالكُتَُ  التِِ 
 . نْدَ اِلله أَجْرًافإنَّهُ مِنْ أَكْبََِ الكَبَائرِ كَمَا أَنَّ بِرَّهَُِا مِنْ أَعْظَمِ الأشْيَاءِ عِ 

هَرْهَُِا وَقُجْ لََمَُا قَ وْلاً كَرِيًَ فَلاَ )) قاَلَ اللهُ تَ عَالَ   {22-الإسراء}((. اتَ قُجْ لََمَُا أُف   وَلاَ تَ ن ْ

مَنْ  :رَسُولِ اِلله صَلَّى اُلله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَ قَالَ  جَاءَ رجَُجم إلَ : وَعَنْ أبِِ بُرَيْ رَةُ رَضِىَ اُلله عَنْهُ أَنَّهُ قاَلَ 
 :قاَلَ . ثَُّ أمُُّكَ  :ثَُّ مَنْ؟ قاَلَ  :قاَلَ . ثَُّ أُمُّكَ  :ثَُّ مَنْ؟ قاَلَ  :قاَلَ . أُمُّكَ  :؟ قاَلَ بَتِِ قُّ النَّاسِ بُِسْنِ صَحَاأَحَ 

 .ثَُّ أَبوُكَ  :ثَُّ مَنْ؟ قاَلَ 
 يََْدَمْهُ أَبْ نَاؤُهُ فِ العُسْرِ وَاليُسْرِ  وَمَنْ يبََِّ أَباَهُ طاَئعًا فَرحًِا

 لََْ يلْقَ مِنْ وَلَد  مَا سُرَّ فاعْتَبَِِ  مَّ مِنْ سَفَه  مَنْ عَقَّ وَالِدَهُ والأ

 
 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات

، سِ ا، قَ يسِ اقَ ، ي ُ ىقاَسَ 
 مُقَاسَاة  

бардош 
бермоқ, 
чидамоқ 

أرَْضَعَ، يُ رْضِعُ، أرَْضِعْ، 
 إرْضَاع  

эмизмоқ 

 бедор السَّهَرُ  қўйин, қучоқ (حُجُور  )، حِجْر  
ўтказиш 

 نَ وَّمَ، يُ نَ وِ مُ، نَ وِ مْ، تَ نْوِي  
 

ухлатмоқ, 
алла айтмоқ 

 الَمَاطَ 
 

тез-тез 

 
انَْْرَفَ، يَ نْحَرِفُ، 

бетоб бўлмоқ, 
соғлиги 
кетмоқ 

 тезроқ عَاجِلاً 
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راَف    اِنَْْرِفْ، اِنِْْ
نَ يْكَ   نُصْبَ عَي ْ

 
кўз олдига 
келтирмоқ, 

эътибор 
бермоқ 

 قُّ الْمَشَا
 

тотган 
машаққат 

 дунёга سَبَبُ وُجُودِكَ 
келишинг 
сабабчиси 

، دَأَبَ، يَدْأَبُ، اِدْأَبْ 
 دَأْب  

жон жаҳди 
билан 

қайғурмоқ 
 ота-онага оқ أنْ تَ عُقَّ  таъминламоқ اِعَالةَ  

бўлмоқ 
 энг катта مِنْ أَكْبََِ الكَبَائرِ 

кабира 
гуноҳлардан 

، يَبَُّ، بِرَّ   яхшилик برِ  ، بَ رَّ
қилмоқ 

هَرُ، انِْ هَرْ،  уф деб айтмоқ أُف    бақирмоқ نَ هْر  نَ هَرَ، يَ ن ْ
 ,олийжаноб كَريِْ  

яхши 
 яхши суҳбат بُِِسْنِ صَحَابَتِ 

қуришим учун 
 осончилик يُسْر   қийинчилик عُسْر  
 дуч келмайди لََْ يلْقَ  аҳмоқлик سَفَه  

 хурсанд مَا سُرَّ 
бўлинадиган 

нарса 

 эътибор бер فاعْتَبَِِ 

01 

 الْْطَُّافُ 
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طيََ رَانِهِ  فِ  وَبُوَ أَسْرَعُ . لَهُ صَدْرم أَبْ يَضُ وَجَنَاحَانِ حَالِكَانِ لَامِعَانِ . الْْطَُّافُ مِنَ الطُّيُورِ القَوَاطِعِ 
ةِ الْْدَِيدِيَّةِ  وَبُوَ .  م وَلَا  مَشَقَّةم السَّاعَةِ وَلَا يَ نَالهُُ تَ عَ  سِتِ يَن مِيلًا فِ  عُ مَسَافَةَ فإَنَّهُ يَ قْطَ . مِنْ قُطُرِ السِ كَّ

هَا ،أَنْ وَاعم  هَا مَا يأَْلَفُ سَوَاحِجَ البَحْرِ وَيُ عَشِ شُ عَلَي ْ هَا نَ وْعم عَلَى . اللونِ  نُ صَغِيَر الْجثَُّةِ رمََادِيَّ وَيَكُو . من ْ وَمِن ْ
يهِ أَبْجُ مِصْرَ الُْْضَ وَيَكُ . ظَهْرهِِ بَ عْضُ حُمْرَة   غَاءِ يُسَمِ  هَا نَ وْعم طَوِيجُ الأجْنِحَةِ . يَّ يرِ ونُ أَصْغَرَ مِنَ البَب ْ وَمِن ْ

 .لَفُ الْجبَِالَ رقِيقُهَا يأَْ 

بِهِ من البَشَرِ وَبُوَ عَلَى قُ رْ . وَمِِْيعُ أَنْ وَاعِ الْْطَُّافِ يَ تَ قَوَّتُ باِلذُّباَبِ والبَ عُوضِ وَغَيْرِهَِِا مِنَ الَْوََامِ  
هَا قْ وَاتِ لَا يَطْمَعُ بِشَيء  الأَ  أيْدِيهِمْ من هُمْ زاَبِدم بِاَ فِ مَسَاكِن ُ  فَتِهِ وَمُؤَالَ   امُّ الَّتِِ مَّا كَانَتِ الَْوََ وَلَ . مِن ْ

رْدِ أَوائِجِ  دِرُ بِلادَنا فِ طاطِيْفُ تُ غَاانَتِ الُْْ كَ   .تَاءِ الش ِ  يََوُتُ وَبَ عْضُهَا يَسْبُتُ فِ يَ تَ قَوَّتُ بِِا بَ عْضُها  زَمَنِ الْب َ
رُ إلَ  نَا إِلاَّ فِ وَ . اوَآسِيَّ  فْريِقِيَّةَ أارَّةِ مِنْ الْبُ لْدانِ الَْْ  فَ يَطِي ْ ءَ اءُ قَدْ دَفِ لرَّبيِعِ وَالَْوََ أَواسِطِ ا لا تَ رْجِعُ إِليَ ْ
باَبُ وَا ام ِ وَبُ يُوضُ الَْوََ   . لْبَ عُوضُ قَدْ نَ قَفَتْ فَ يَكْثُ رُ الذُّ

يْتِ وَمَا أَشْبَهَ يَصْنَ عُهُ مِنْ طِيِن جانِِ  رافِدَة  مِنْ رَوَ  وَالْْطَُّافُ يَ بْنِ عُشَّهُ بنِاءً عَجِيبًا إلَ  افِدِ الْب َ
ركُُهُ  منه ثَُّ  اح  قِسْمًايهِ عَلى التَّدْريِجِ كُجَّ صَبَ وَبُوَ يَ بْنِ . وَيََْلِطهُُ باِلشَّعَرِ وَالتِ بِْ . الأزقَِّةِ وَضِفَافِ الْبُ رَكِ  يَ ت ْ

وَيَُْعَلُهُ . نَُْوِ عَشْرَةِ أَيَّام   زالُ بَكَذا حَتََّّ يتُِمَّهُ فِ وَلَا يَ . الْغَدِ فَ يَزيِدُ فِيهِ  ثَُّ يَ عُودُ فِ . هَارِ ليجف  طُولَ الن َّ 
نُهُ بِطِين  جَدِيد   إلَ الْعُشِ  الْعَتِيقِ فِ تَّالِ يَ رْجِعُ الْعامِ ال وَفِ . الْقَدْرِ الَّذِي يَُْتاجُ إِليَْهِ عَلَى  الْغَالِِ  فَ يَطِي ْ

انِهِ فَ وْقَ رأَْسِكَ وَيََْلَاءُ الْجوََّ طيََ رَ  فَ تَراهُ تارةًَ يَ تَخَطَّفُ فِ وَإذَا راقَ بْتَ الْْطَُّا. خُ وَتبَِيضُ فِيهِ أنُْ ثاَهُ وَتُ فَر ِ 
اَ يَكُونُ دائبًِا فِ وَبُ . ذَلِكَ كُلِ هِ لاعبًا لا عَمَجَ لَهُ  الَأرْضِ فَ تَظنُُّهُ فِ وَجْهِ  وَتاَرةًَ يَسِفُّ عَلَى. صِياحًا   وَ إِنََّّ

رَانِ وَتَُْصِيجِ الْقُوتِ . الْعَمَجِ يَطْلُُ  الَْوَامَّ قُوتاً لَهُ وَلِفِراخِهِ  وَبُوَ لا يزَالُ يَزِقُّ فِراخَهُ حَتََّّ تَ قْوَى عَلَى الطَّي َ
 .بأِنَْ فُسِها

 

 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
، خُطَّا  (خَطاَطِيفُ )ف 

 

қалдирғоч  ُقَ وَاطِع пода, гала 

 қоп-қора, тим حَالِك  

қора 
 ялтировчи لَامِع  

 мамлакат, ўлка  ،َإئْ لَفْ، يأَْلَفُ ألَِف ،мослашмоқ 
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 إلْف   (أقَْطاَر  )، ر  قُطْ 

شْ، عَشَّشَ، يُ عَشِ شُ، عَش ِ 
 تَ عْشِيش  

 

уя қурмоқ  

 رَمَادِي  

кул ранг 

 رقِيقُهَا

 

нозик, нафис  ،ْتَ قَوَّتَ، يَ تَ قَوَّتُ، تَ قَوَّت
 تَ قَوُّت  

озуқаланмоқ 

 ,чивин البَ عُوضُ 

искабтопар 
 ҳашарот مُّ الْْوََا

 

 زاَهِد  

беҳожат, 

камсуқум 
، اسُْبُتْ، يَسْبُتُ سَبَتَ، 

 سَبْت  

дам олмоқ 

، يَدْفَئُ، اِدْفَئْ، دَفِءَ  тарк қилади ادِرُ تُ غَ 
 دَفاَءَة  
 

исимоқ, илимоқ 

قُفُ،  نَ قَفَ، يَ ن ْ
 انُْ قُفْ، نَ قْف  

тухумдан 

чиқмоқ 
 тўсин, устун (راَفِدَة  )راَفِدَة ، 

 ،  кўлмак, ҳовуз (رَك  بِ )بِركَْة ،  тор кўча (أزقَِّة  )زقُاَق 

خَلَطَ، يََْلِطُ، 
 ط  خَلْ  اِخْلِطْ،

қориштирмоқ, 

аралаштирмоқ 
 сомон, похол تِبْ  

، جَفَّ  ، يَُِفُّ
، جَفَاف    جُفَّ

қуримоқ  ُالْعَتِيق эски 

راَقَبَ، يُ راَقِبُ، 
 راَقِبْ، مُراَقَ بَة  

кузатмоқ  ،ُتَََطَّفَ، يَ تَخَطَّف
 تَََطَّفْ، تَََطُّف  

завқланган 

бўлмоқ 

 ، ، يَسِفُّ سَفَّ
، سَف    سَفِ 

пастлаб учмоқ  ، ، زَق  يزَقُِّ زَقَّ  боқмоқ ، زَقِ 
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00 

 (0) عُمَرُ بْنُ الْْطََّابِ وَالْعَجُوزُ 

 
 

لَةً حالِكَةً قاصِدًا دَ  :قاَلَ عَبَّاسُ بْنُ عَبْدِ الْمُطَّلِ ِ  بِ اارَ أَمِيْرِ الْمُؤْمِنِيَن عُمَرَ بْنِ الْْطََّ خَرَجْتُ ليَ ْ
 ،يا عَبَّاسُ  مْنِ اِلْزَ  :وَقالَ  شَخْصًا أَعْرَابيًّا جَذَبَنِ بثَِوبِ  وَسَطِ الطَّريِقِ رأََيْتُ  ا فِ ا أَنفَفِيمَ . اُلله عَنْهُ  رَضِيَ 

 إلَ : فَ تَ قَدَّمْتُ وَسَلَّمْتُ عَلَيْهِ وَقُ لْتُ لَهُ . فإَذَا بُوَ أَمِيُر الْمُؤْمِنِيْنَ وَعَلِمْتُ أَنَّهُ مُت َنَكِ رم  فَ تَ وَسََّْتُ باِلَأعْرابِ ِ 
امِسِ  أُريِدُ جَوْلَةً بَ يْنَ أَحْياءِ الْعَرَبِ فِ  :أَيْنَ يا أَمِيَر الْمُؤْمِنِيَن؟ قاَلَ  لَةَ قُ ر   فَ تَبِعْتُهُ . بَذَا اللَّيْجِ الدَّ وكََانَتْ ليَ ْ

يعِها وَأَوْشَكْنَا أنْ  يُوتِِِمْ وَيَ تَأَمَّلُهَا إلَ وَسارَ وَأَنا وَراَءَهُ وَجَعَجَ يَُُولُ بَ يْنَ خِيامِ الَأعْرابِ وَب ُ  نَا عَلَى مَِْ أنْ أَتَ ي ْ
يَةم يَ بْكُونَ وَيَ عُولُونَ . نََْرُجَ مِنْها هَافَ نَظَرْناَ وَإِذا بُنَاكَ خَيْمَةم وَفِيها امرأَةم عَجُوزم وَحَوْلََا صِب ْ وَأَمامَها . عَلَي ْ

يَةِ  يَ وَبِ . تَها النَّارُ تَشْتَعِجُ وَتَُْ  عَلَيْها قِدْرم  أَثاَفُِّ   . قَلِيلاً وَيَ نْضَجُ الطَّعامُ فَ تَأْكُلُونَ  ،روَُيْدًا بَنَِّ : تَ قُولُ لِلص ب ْ

 :فَ قُلْتُ لَهُ . فَطالَ الْوُقُوفُ  ،الأوْلَادِ أُخْرَى لْعَجُوزَ تارةًَ وَيَ نْظُرُ إلَ فَ وَقَ فْنَا بَعِيدًا وَجَعَجَ عُمَرُ يَ تَأَمَّجُ ا
يَةِ فأََكَلُوا  :فَقالَ . بنِا يوُقِفُكَ سِرْ  لَّذِيما ا! يا أَمِيَر الْمؤْمِنِينَ  ب ْ وَاِلله لا أَبْ رَحُ حَتََّّ أَراَبا قَدْ صَبَّتْ للِصِ 

يَةُ لا يزَالُونَ يَصْرُوخُونَ وَيَ بْكُونَ والْعَجُوزُ تَ قُولُ لََمُْ . وَاكْتَ فَوْا ا والصِ ب ْ فَ وَقَ فْنا وَقَدْ طاَلَ وُقُوفنُا جدًّ
 ( الطَّعامُ فَ تَأْكُلُونَ  جُ قلَِيلاً وَيَ نْضَ  يْدًا روَُيْدًا بَنَِّ روَُ : )هامَقالتََ 

السَّلامُ عَلَيْكِ يا  :فَقالَ عُمَرُ  .فَدَخَجَ وَدَخَلْتُ وَراءَهُ . ادْخُجْ بنَِا عَلَيْها لنَِسْأَلََا :عُمَرُ  فَ قَالَ لِ 
يَةِ يَ تَصارخَُونَ وَيَ بْكُونَ؟ فقالَتْ الُ بَؤُلاَ ما بَ  :افَقالَ لَََ . فَ رَدَّتْ عَلَيْهِ السَّلامَ أَحْسَنَ ردَ   . خالَةُ  ا لِمَ  :ءِ الصِ ب ْ

الْقِدْرِ لُأطْعِمَهُمْ؟ ليَْسَ  وَمَاذا فِ : الْقِدْرِ؟ فقَالَتْ لَهُ  وَلََ لََْ تُطْعِمِيهِمْ ما فِ  :الَ لََافقَ . بُمْ فِيهِ مِنَ الْجوُعِ 
مَ عُمَرُ . شَيءم لُأطْعِمَهُمْ  ليَْسَ لِ  ،يَ غْلِبَ هُمْ الن َّوْمُ ف َ يَضْجَرُوا مِنَ الْعَوِيجِ  أنْ  بُوَ إِلاَّ عُلالَةم فَ قَطْ إلَ  قَدَّ فَ ت َ

ما الْمُرادُ بِذَلِكَ؟  :فَ تَ عَجََّ  مِنْ ذَلِكَ وَقالَ لََا. باءُ وَعَلَيْها الْماءُ يَ غْلِيذا فِيها حَصْ إِ الْقِدْرِ وَنَظَرَبا فَ  إلَ 
هَ أُوهُِِ  :فَقالَتْ  فَقالَ لََا . ا شَيْئًا يُطْبَخُ فأَُعْلِلُهُمْ بِهِ حَتََّّ إِذا ضَجِروا وَغَلََ  الن َّوْمُ عُيونَ هُمْ نامُواهُمْ أَنَّ فِي ْ
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لََْ  لََِ : فَقالَ لََا .وَلا أَبم وَلا زَوْجم وَلا ذُو قَرابةَ   لا أَخم لِ  ،أَنا مَقْطُوعَةم : ولِماذا أَنْتِ بَكَذا؟ فقالَتْ  :عُمَرُ 
وَاِلله  :أَمْرَكِ عَلَى أَمِيِر الْمُؤْمِنِيَن عُمَرَ بْنِ الْْطََّابِ فَ يَجْعَجَ لَكِ شَيئًا مِنْ بَ يْتِ الْمَالِ؟ فقالَتْ لَهُ  تَ عْرِضِي
عَ عُمَرُ مَقالتََها ارْتاعَ مِنْ ذَلِكَ وَقالَ لَََ . إِنَّهُ ظلََمَنِ  كِ عُمَرُ بْنُ الْْطََّابِ؟ بِاذا ظلََمَ  ،يا خالَةُ  :افَ لَمَّا سََِ
يوُجَدُ فِيْها مَنْ عَلَيْهِ أنْ يُ فَتِ شَ عَنْ حالِ كُجِ  واحِد  منْ رَعِيَّتِهِ لَعَلَّهُ  إِنَّ الرَّاعِيَ . اِلله ظلََمَنانَ عَمْ وَ  :فَقالَتْ 
يَةِ وَلا مُعِيْنَ لَهُ فَ يَتَ وَلَّ لَ  بُوَ مِثْلِي رُ الصِ ب ْ  .وازمَِهُ وَيَسْمَحُ لَهُ مِنْ بَ يْتِ الْمَالِ بِا يَ قُوتهُُ وَعَيالَهُ ضَيِ قُ الْيَدِ كَثِي ْ

 

 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
 

 
 حالِكَة  

тим 
қоронғулик, 

зимистон 

، يَُْذِبُ، اِجْذِبْ، جَذَبَ 
 جَذْب  

тортмоқ 

 
 الِْزَمْنِ 

менга 
ортимдан 

эргаш 

مُ، تَ وَسَّمْ، تَ وَسَّمَ، يَ تَ وَسَّ 
 تَ وَسُّم  

диққат билан 
тикилиб 
қарамоқ 

ر    مُتَ نَكِ 
 

ниқобланмоқ, 
ўзга тусга 

кириб олмоқ 

 جَالَ، يَُُولُ، جُلْ، جَوْل  
 

айланиб, 
кезиб чиқмоқ 

امِسُ  لَةَ قُ ر    қоп-қоронғу الدَّ  совуқ тун ليَ ْ
 
 (خِيَام  )خَيْمَة ، 

чодир أوَْشَكْنَا -га яқин 
қолибмиз 

 
 ، عَول  لْ عَالَ، يَ عُولُ، عُ 

оҳ-воҳ 
тортмоқ, 
бақирмоқ 

 ўчоқ أثَاَفُِّ 

 رُوَيْدًا
 

бироз, бироз  ،ْوَقَفَ، يقَِفُ، قِف
 وُقوُف  

тўхтаб турмоқ 

 
 سِرْ بنِا

биз билан 
юринг 

 Бардавом لا أبَْ رحَُ 
бўлмоқ 

 ، ، صُبَّ ، يَصُبُّ صَبَّ
 صَب  

қуймоқ  ِمِنَ الْْوُعِ  لِمَا هُمْ فِيه улардаги 
очлик сабаб 
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 оҳ-воҳ, йиғи الْعَوِيلُ   овунчоқ عُلالةَ  
ضَجِرَ، يَضْجَرُ، اِضْجَرْ، 

 ضَجَر  
зерикмоқ  َاءُ حَصْب майда тош 

أوَْهَمَ، يوُهِمُ، أوَْهِمْ، 
 إيْ هَام  

ишонтирмоқ  ِيَ رْتاَعُ، اِرْتَعْ، اِرْتيَِاع  اعَ رْتَ ا ، даҳшатга ва 
ваҳимага 
тушмоқ 

 аҳоли, фуқаро رَعِيَّة   йўлбошчи الرَّاعِي
 ,қўли қисқа ضَيِ قُ الْيَدِ 

камбағал 
 ёрдам لا مُعِيَْْ 

берувчиси йўқ 
، تَ وَلِ    ، تَ وَلِ  ، يَ ت َوَلََّ  масъулиятни تَ وَلََّ

бўйнига 
олмоқ 

  

 

22 

 (2) عُمَرُ بْنُ الْْطََّابِ والْعُجُوزُ 
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يَةِ؟ كانَ يَُُِ   :مَرُ ا عُ فَقالَ لَََ  وَمِنْ أَيْنَ يَ عْلَمُ عُمَرُ بِالِكِ وَمَا أَنْتِ فِيهِ مِنَ الْفاقَةِ مع كَثْ رَةِ الصِ ب ْ
الَأمِيْنَ يَُُِ  عَلَيْهِ أنْ يُ فَتِ شَ عَنْ  إِنَّ الرَّاعِيَ  ،لا وَالله: فَقالَتْ . بِالِكِ  وتعليمه أَنْ تَ ت َقَدَّمِيعَلَيْكِ 

رَ الْْالِ غَلَبَهُ حياءُهُ . رَعِيَّتِهِ عُمومًا وَخُصُوصًااحْتياجاتِ  مِ إلَ  وَمَنَ عَهُ  فَ لَعَجَّ الشَّخْصَ الْفَقِي ْ  مِنَ الت َّقَدُّ
مَ إلَ أَكْثَ رَ مَِّا عَلَى ا رَعِيَّتِهِ  سُّؤَالُ عَنْ حالِ الْفقراءِ فِ فَ عَلَى عُمَرَ ال. راعيهِ  لامِهِ لإعْ  مَوْلاهُ  لْفَقِيْرِ أَنْ يَ تَ قَدَّ
، صَدَقْتِ يا خَالَةُ  :نْدَ ذَلِكَ قالَ لََاَ عُمَرُ فَعِ  .الْْرُُّ إِذا أَهَِْجَ ذَلِكَ يَكُونُ بَذَا ظلُْمًا منهُ  وَالرَّاعِيُّ ، بِالِهِ 

يَةَ وَالسَّاعَةَ آتيِْكِ  وَلَكِنْ عَلِ لِي  .الصِ ب ْ

بَ يْتِ  بَحُنا وَأَنا أَطْرُدُبا عَنِ  وَعَنْهُ إلَ أَنِ انْ تَ هَيْنا إلَ ثَُّ خَرَجَ وَخَرَجْتُ مَعَهُ وكَانَتِ الْكِلابُ تَ نْ 
قِيقِ يَُْتَوِي. فَدَخَلْتُ مَعَهُ  فَ فَتَحَهُ وَدَخَجَ وَأَمَرَنِ  .الذَّخِيرةَِ  . ى عِشْريِْنَ رَطْلاً عَلَ  وَعَمَدَ إلَ كِيس  مِنَ الدَّ
لْ عَلَى كَتِ يا عَبَّاسُ  :فَقالَ لِ  جْ باتيِْكَ جَرَّةَ السَّمْنِ  :ثَُّ قالَ لِ . لْتُهُ إِيَّاهُ فَحَمَ  فِي،، حَوِ  جَرَّة   وَأَشارَ إلَ  احمِْ
فَجَ الْبابَ وَسِرْنا. بُناكَ  نَ يْ  وَقَدْ  وَخَرَجْنا وَأَق ْ قِيْقِ عَلَى لِْيَْتِهِ وَعَي ْ أنْ  فَمَشَينَا إلَ . هِ وَجَبِيْنِهِ انْ هَارَ مِنَ الدَّ
رَ الْمُؤْمِنِيْنَ  بأَِبِ أَنْتَ وَأُمِ ي: فَ قُلْتُ لَهُ . وَقَدْ أَتْ عَبَهُ الْْمَْجُ لأنَّ الْمَكانَ كانَ بَعِيدَ الْمَسافَةِ نْصَفْنا أَ  يا أَمِي ْ

لِ الْكيسَ عَنْكَ وَدَعْنِ    .أَحْملُهُ  حَوِ 

أَنَّ حِبالَ الْْدَِيْدِ  !وَاعْلَمْ يا عَبَّاسُ  .يْنِ يَ وْمَ الد ِ  واِلله أَنْتَ لا تَُْمِجُ عَنِ  جَرائِمِي وَظلُْمِيلا  :فَقالَ 
رم مِنْ حَمْج  ظَلامَة  كَبُ رَتْ أَوْ صَغُرَتْ  صَى ،وَثقِْلَهَا خَي ْ يا لَهُ مِنْ . لا سِيَّمَا بَذِهِ الْعَجوزِ تُ عَلِ جُ أَوْلادَبا باِلَْْ

يَةُ مِنَ الْعَوِيْجِ فَ يَنامُوا كَمَا قالَتْ  سِرْ بنَِا وَأَسْرعِْ يا عَبَّاسُ .    عَظيْم  عِنْدَ الله  ذَنْ  ب ْ  .قَ بْجَ أنْ يَضْجَرَ الصِ 
فَحَوَّلَ . خَيْمَةِ الْعَجُوزِ  ثَ الث َّوْرِ مِنَ الت َّعَِ  إلَ أنْ وَصَلْنَا إلَ فَسارَ وَأَسْرَعَ وَأَنا مَعَهُ وَبُوَ يَ لْهَثُ لََْ 
مَ بنَِ فْسِهِ وَأَخَذَ الْقِدْرَ وكََ َّ ما فيها ثَُّ . ةَ السَّمْنِ أَمامَهُ الْكِيْسَ عَنْ كَتِفِهِ وَوَضَعْتُ لَهُ جَرَّ  قَدَّ وَضَعَ  فَ ت َ

قِيْقَ  السَّمْنَ وَجَعَجَ إلَ   . ثَُّ نَظَرَ فإَِذَا النَّارُ قَدْ كادَتْ تُطْفَأُ . جانبِِهِ الدَّ

؟ قالَتْ  :فَقالَ للِعَجُوزِ  فَقامَ وَجَاءَ بِقَلِيج  مِنْهُ وكََانَ . وَأَشارَتْ إِليَْهِ  نَ عَمْ يا ابْنِ : أَعِنْدَكِ حَطَ م
سُ رأَْسَهُ إلَ  ضَعَ الْقِدْرَ عَلَى الأثَافِِ ،النَّارِ وَوَ  مِنْهُ فِ  فَ وَضَعَ  ،الْْطََُ  أَخْضَرَ  فُ  وَجَعَجَ يُ نَكِ  خُ الَأرْضِ وَيَ ن ْ
عَلَتِ النَّارُ وَذَابَ . رُجُ مِنْ خِلالِ لِْيَْتِهِ وكَانَ دُخانُ الْْطََِ  يََْ . بِفَمِهِ تَُْتَ الْقِدْرِ  وَلََْ يَ زَلْ بَكَذا حَتََّّ اشْت َ

قِيقِ مَعَ السَّمْنِ فِ يَدِهِ دَةَ وَيَُلَِ طُ مِ يَدِهِ الْواحِ  يَُُرِ كُ السَّمْنَ بِعُود  فِ  فَجَعَجَ  ،السَّمْنُ وَابْ تَدَأَ غَلَيانهُُ  ن الدَّ
يَةُ حَوْلَهُ يَ تَصَارخَُونَ أنْ نَضِ  الُأخْرَى إلَ    .جَ وَالصِ ب ْ
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فُ  خُهُ ليِبُ َر دَِهُ وَيُ لَقِ مُ وَلَمَّا طابَ الطَّعامُ طلَََ  مِنَ الْعَجُوزِ فأَتََ تْهُ بإِناء  وَجَعَجَ يَصُ ُّ الطَّبِيْخَ فِيهِ وَيَ ن ْ
حَتََّّ شَبِعُوا وَاكْتَ فَوْا وَقاَمُوا يَ لْعَبُونَ وَيَضْحَكُونَ وَلََْ يَ زَلْ يَ فْعَجُ بَكَذا مَعَهُمْ واحِدًا بَ عْدَ وَاحِد  . الصِ غارَ 

 ،يا خالَةُ  :الْعَجُوزِ وَقاَلَ لََا فَعِنْدَ ذَلِكَ الْتَ فَتَ إلَ . أنْ غَلََ  عَلَيْهِمُ الن َّوْمُ فنَامُوا بَ عْضُهُمْ مَعَ بَ عْض  إلَ 
 فأَْتيِْنِ غَدًا صَباحًا إلَ دارِ الِإمارةَِ فَ تَجِدِينِ بُناكَ فاَرْجِي. لَهُ حالَكِ  ذكُْرُ أَنا مِنْ قَرابةَِ أَمِيِر الْمُؤْمِنِيَن وَسَأَ 

رًا زَ تُ عَلِ جُ حِيْنَ رأََيْتُ الْعَجُو  ، وَاِلله إِنِ ِ يا عَبَّاسُ  :فَقالَ لِ . جَ وَخَرَجْتُ مَعَهُ ثَُّ وَدَّعَها عُمَرُ وَخَرَ . خَي ْ
يَتها بَِصِي    حَتََّّ إِذا جِئْتُ بِا جِئْتُ . تْ وَاسْتَ قَرَّتْ عَلَى ظَهْرِيأَنَّ الْجبِالَ قَدْ زلُْزلَِ حَسِبْتُ  صِب ْ

بَالَ قَدْ وَأَطْعَمْتُ هُمْ ما طبََخْتُهُ لََمُْ وَاكْتَ فَوْا وَجَعَلُوا يَ لْعَبُونَ وَيَضْحَكُونَ فَحِينَئِذ  شَعَرْتُ أَنَّ تلِْكَ الجِْ 
لَتَنا عُمَرُ دارهَُ وَأَمَرَنِ  ى أَتَ ثَُّ . سَقَطَتْ عَنْ ظَهْرِي وَلَمَّا كَانَ الصَّباحُ أتَتِ الْعَجُوزُ . فَدَخَلْتُ مَعَهُ وَبتِْنا ليَ ْ

يَتِها رَ   .بًا مِنْ بَ يْتِ الْمَالِ تَسْتَ وْفِيهِ شَهْرًا فَشَهْرًااتِ فاَسْتَ غْفَرَبَا وَجَعَجَ لََا وَلِصِب ْ
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 الْفَاقَةُ 

қашшоқлик  َهُ مَوْلا бошлиғига 

، يُ هْمِلُ، أَهِْْلْ، أَهَْْلَ 
 إهْْاَل  
 

эътиборсиз 
бўлмоқ 

 бизга تَ نْبَحُنا
вовиллар эди 

 إلََ أَنِ انْ تَ هَيْنا
 

етиб 
боргунимизча 

، يَ عْمِدُ، اِعْمِدْ، عَمَدَ 
 عَمْد  

-га интилиб 
бормоқ 

، يَُْتَوِي، اِحْتَوِ، اِحْتَ وَى
 اِحْتِوَاء  

 

ўз ичига олмоқ  ،ُحَوِ لْ حَوَّلَ، يَُُوِ ل ،
 تَْْوِيل  

ортмоқ, 
силжитмоқ 

 (جِراَر  )، جَرَّة  
 

кўза, хумча  ُالسَّمْن ёғ, мой 

 
هَارُ، انِْ هَرْ، نْ هَارَ اِ  ، يَ ن ْ

 اِنْْيَِار  

тўкилмоқ, 
тушиб кетмоқ 

 ярим йўл أنَْصَفْنا
юрдик 
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 أَبِ أنَْتَ وَأمُِ يبِ 
 

ота-онам сизга 
фидо бўлсин 

 зулм қилиш ظَلامَة

، اِلَْْثْ، يَ لْهَثُ لََْثَ،  хусусан لا سِيَّمَا
 لَْْث  

ҳансирамоқ 

،  كَبَّ  ، كُبَّ ، يَكُبُّ
 كَب  

ағдармоқ  ُقَدْ كادَتْ تُطْفَأ ўчиб 
қолишига оз 

қолди 
، نَكِ سْ، يُ نَكِ سُ نَكَّسَ، 

 يس  تَ نْكِ 
бошем қуйи 

солмоқ, 
эргаштирмоқ 

فُخُ نَ فَخَ،   пуфламоқ ، انُْ فُخْ، نَ فْخ  يَ ن ْ

، يَذُوبُ، ذُبْ، ذَابَ 
 ذَوَباَن  

эримоқ  ،ِغَلَى، يَ غْلِي، اِغْل
 ان  غَلَيَ 

қайнамоқ 

، خَلِ طْ، يَُلَِ طُ خَلَّطَ، 
 تََْلِيط  

аралаштирмоқ  َيَ تَصَارَخُون бақирардилар 

بُ، طِبْ، ، يَطِيابَ طَ 
 طِيبَة  

пишиб 
етилмоқ 

 овқатни يُ لَقِ مُ 
едирмоқ 

 амир саройи الِإمارةَِ  دارُ  кифояландилар اكْتَ فَوْا
 орқа томон (ظهُُور  )، ظَهْر   умид қилгин فاَرْجِي

 қўлга тушган إِذا جِئْتُ بِا جِئْتُ 
нарсани олиб 
келганимда 

نَ   тунадик ابتِ ْ

اِسْتَوفََ، يَسْتَوفِ،  маош, ойлик ب  راَتِ 
 اِسْتِيفَاء  اِسْتَوفِ، 

тўла-тўкис 
олмоқ 

 

03 

 الن َّعَامَةُ 
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رُ الطُّيُورِ  لُ . الَنَّعامَةُ أَكْب َ . الأرْضِ ثَلاثَ أَذْرعُ  وَنِصْفَ ذِراع   مَّةِ رأَْسِها إلَ وُّبا مِنْ قِ عُلُ  غُ وَيَ ب ْ

ا تُشْبِهُ وَيُسَمِ يها الْعَرَبُ الْجمََجَ الطَّائرَِ . فْريِقِيَّةَ وَبِلادِ الْعَرَبِ أصَحارَى  مَسْكَنُها عَلَى الْغَالِِ  فِ وَ  ، لَأنَِّ
صَبُورم عَلَى الْعَطَشِ نظيَر  وَبِيَ .  ُّ سُكْنَِ الصَّحْراءِ كَالْجمََجِ تُُِ   وَبِيَ . ا وَطُولِ رقََ بَتِهاتَكْوِينِْهَ  الْجمََجَ فِ 

رَانِ لا تَسْتَطِيعُ أَنْ تَطِيَر بِِِمَا وَلَكِنَّها تَسْتَخْدِمُهُما عِنْدَ . الْجمََجِ وَقْ تًا طَوِيلاً  أَمَّا جَناحا النَّعامَةِ فَصَغِي ْ
هُ الْمَجَاذِيفَ لتَِسْيِيْرِ الزَّوْرَقِ فَ يُساعِدانِِا كَثِيراً عَلَى الرَّكْضِ بسُرْعَة  تَكادُ تُشْبِ  كَمَا يَسْتَخْدِمُ النُّوتُِّ   الْعَدْوِ 
الصَّحراءِ فَ تَضَعُ فِيهِ عَشْرَ بَ يْضات  أَوْ اثْ نَتََّ عَشْرَةَ  النَّعامَةُ تََتْارُ عُشَّها فِ حُفْرَة  رمَْلِيَّة  فِ وَ . انَ الطَّيَ رَ 

ركُُهَا إلا فِ بَ يْضَةً وَتََْلِسُ ف َ  رُ أَشِعَّةُ الشَّمْ  وْقَ هَا وَلا تَ ت ْ وَبَ يْضُ . سِ حَارَّةً مَُْرقَِةً مُنْتَصَفِ النَّهارِ عِنْدَ مَا تَصِي ْ
يْضِ يَصْلُحُ لِعَمَجِ الأقَْدَاحِ وَنَُْوِبا . وَبَ عْضُ النَّاسِ مُغْرَمُونَ بِهِ كَثِيراً. النَّعامَةِ يَصْلُحُ لِلَأكْجِ  وَقِشْرُ الْب َ
 .وَيُ عْتَبَ رُ كَآنيَِةِ الْعاجِ 

لأن َّهَا  الْْيَْجُ السَّريِعَةُ الْجرَْيِ ا عَنْ سُرْعَةِ عَدْوِبا تُدْركُِها وَرَغْمً . وَالنَّعامَةُ تُصَادُ عَلَى ظهُُورِ الْجيِادِ 
فاَلْقَنَّاصُ الْمَابِرُ يَ عْدُو وَراءَبا عَلَى . مَسِيربِا كَثِيراً يم  وَلَكِنَّها تَ تَ عَوَّجُ فِ لِجهَْلِهَا لا تَ عْدُو عَلَى خَط   مَسْتَقِ 

ا لا تَ قْوَى عَلَيْهِ مِثْجَ الْفَرَسِ خَط   مَسْتَقِيم  فَ يُدْركُها بَ عْ   . دَ أنْ يَكُونَ قَدْ أَجْهَدَبا الت َّعَُ  لأنَِّ

 وَبِيَ . لَى طَريِقَة  غَريِبَة  قِيَّةَ قَ وْمًا يَصْطادُونَ النَّعامَةَ عَ يفْر أصَحارَى  إِنَّهُ شَابَدَ فِ : وَقاَلَ أَحَدُ السَّيَّاحِ 
هُمْ يَ لْتَفُّ   فَمَتََّ دَنا مِنْهُ يَُْبُو عَلَى يَدَيْهِ وَرجِْلَيْهِ حَتََّّ يَصِجَ  ،بِِلْدِ نعَامَة  وَيَ قْصُدُ سِرْباً مِنْها أَنَّ الرَّجُجَ مِن ْ

هَضُ بَ غْتَةً وَيطُْلِقُ سِهامَهُ عَلَيْها فَ يَ قْتَنِصُها وَبِيَ  ،بيَنَ هَا  وَشَابَدَ بَ عْضُهُمْ وَلَدًا مِنْ . تَظنُُّهُ واحدَةً مِنْها فَ يَ ن ْ
النَّعامَةِ ريِشُ  نُ شَيْء  فِ وَأَثََْ . سُكَّانِ الْمَغْرِبِ يَ ركَُْ  نَ عَامَةً أَليِفَةً فَكَانَتْ تَ ركُْضُ بِهِ بِسُرْعَة  لا فَريِدَ عَلَيْها

نِ بأِثَْان   أَسْواقِ الْعالََِ  للِْحُصولِ عَلَى ريِشِها الَّذِي يُ بَاعُ فِ وَبُمْ يَ قْتَنِصُونَِا . ذَنبَِها وَجَناحَيْها الْمُتَمَدِ 
 .فاحِشَة  وَيَسْتَ عْمِلُونهَُ لِلز يِنَةِ 
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 (نَ عَائِم  )، امَة  نَ عَ 
 

туяқуш  ، (قِمَم  )قِمَّة юқори қисми 

 اع  ذِرَ 
 

қулоч, газ (ўлчов 
бирлиги) 

 кўпинча عَلَى الْغَالِبِ 

 تَكْوِيْنِهَا
 

унинг тан 
тузилишида 

 ,яшаш سُكْنَ 
истиқомат 

қилиш 
 

 نَظِي  
ўхшаш, сингари  ُالْعَدْو югуриш, чопиш 

 
 النُّوتُِّ 

кемачи  ،  эшкак (مَََاذِيفُ )مَِْذَاف 

 
 الزَّوْرَقُ 

қайиқ   فِ حُفْرةَ  رَمْلِيَّة қумлик чуқур 

 مُغْرَمُونَ بِهِ 
 

унга қизиқувчи, 
ишқибозлар 

 пўсти, устки (قُشُور  )، شْر  قِ 
қисми 

 
 (أقَْدَاح  )قَدَح ، 

 

қадаҳ, стакан  ِكَآنيَِةِ الْعاج фил тишидан 
тайёрланган 
идиш каби 

 га қарамасдан- رَغْمًا عَنْ ذَلِكَ  чопқир от (اد  جِيَ )جَوَاد  
،  текис чизиқ خَط  مَسْتَقِيم   ، يَ لْتَفُّ الِْتَفَّ ، الِْتَفِ 

 تِفَاف  الِْ 
ўраниб олмоқ 

 эмакламоқ ، احُْبُ، حَبو  يَُْبُوحَبَا،  тўда, гуруҳ (أَسْراَب  )، سِرْب  
اقِْ تَ نَصَ، يَ قْتَنِصُ، 
 اقِْ تَنِصْ، اقِْتِنَاص  

овламоқ, қўлга 
туширмоқ 

 тенги йўқ لا فَريِدَ 
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 ،  ,маданий الْمُتَمَدِ نُ  дум (أذَْناَب  )ذَنَب 
ривожланган 

 ,ҳаддан ташқари ة  فاحِشَ 
катта миқдор 

 марокаш الْمَغْرِبُ 

 маблағ, нарх (أثََْاَن  )ثََنَ ،  тўсатдан بَ غْتَة
 

 
41 
 الْمَريضُ  الطَّبِيُ  وَالصَّبُِّ 

 
 

تِهِ أَنَّ طبَِيبًا عادَ ذَاتَ يَ وْم  صَبِيًّا كانَ يََْرَضُ بِوَاسِطَةِ التُّخْمَةِ وَالآلامِ النَّاشِئَ  ،يُُْكَى ةِ مِنِ امْتِلَاءِ مَعِدَّ
بَِ  وَالفِضَّةِ   فَ رَأَى الطَّبِيُ  فِ يَدِ ذَلِكَ الصَّب ِ . غْذِيةَِ باِلأَ  . كِيسًا مُرَصَّعًا باِللُّؤْلُؤِ وَالْمَرْجَانِ مَِلُْوءًا باِلذَّ

  :بِقَوْلِهِ  فأََجابهَُ الصَّبُِّ . ا فِيهِ يْئًا زيِادَةً عَمَّ رابِيمِ وَالدنانِيِر يَسَعُ شَ بَجْ بَذا الْكِيسُ الْمَمْلُوءُ باِلدَّ  :فَقالَ لَهُ 
بَجْ تَ قْدِرُ أنْ تُدْخِلَهُ إِذَا أَعْطيَْتُ مِقْداراً عَظِيمًا منَ الن ُّقُودِ  :كَيْفَ يَسَعُ مَا يَدْخُلُهُ الآنَ؟ فَقالَ الطَّبِي ُ 

ضَعْهُ  :فَقالَ لَهُ الطَّبِي ُ . ا يزَيِدُ عَلَى ما فِيهِ مِنَ الْمُحالِ إِنَّ إِدْخَالَ م :الْكِيسِ عَلَى بَذا الْْالِ؟ قالَ  فِ 
ةِ  تَكَ  ،أَيُّها الصَّبُِّ  اِعْلَمْ  :ثَُّ قالَ لَهُ الطَّبِي ُ . يَ تَمَزَّقُ وَبُوَ مُرَصَّعم باِللُّؤْلُؤِ وَالْمَرْجانِ  :قالَ . باِلْقُوَّ إِنَّ مَعِدَّ

 .تْ لَفْتَها وَجَاءَتْكَ الَأمْرَاضُ وَالآلامُ أَ كَلْتَ أَزْيَدَ مِنْ مِجْءِ بَطْنِكَ فَ قَدْ أَضْعَفْتَ وَ فَمَتََّ أَ  ،مِثْجُ بَذا الْكِيسِ 
 

 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
 овқатни ҳазм التُّخْمَةُ  беморни عَادَ، يَ عُودُ، عُدْ، عِيَادَة  
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бориб кўрмоқ қила 

олмаслик 

 халта, қопча (أَكْيَاس  )، س  كِيْ  келиб чиққан ةُ النَّاشِئَ 

، سَعْ، يَسَعُ وَسِعَ،  қопланган مُرَصَّع  
 وَسَاعَة  

сиғдирмоқ 

 ичидаги عَمَّا فِيهِ 

нарсадан 
 ,маҳол الْمُحَالُ 

бўлиши 

мумкин эмас 

 қорнингни مِنْ مِلْءِ بَطْنِكَ  йиртилмоқ ، تَْزََّقْ، تَْزَُّق  يَ تَمَزَّقُ تَْزََّقَ، 

тўлдиргандан 

، يُ تْلِفُ، أتَْلِفْ، أتَْ لَفَ  зиёдароқ أزَْيدََ 
 إتْلَاف  

талофат етмоқ 

 
41 

 كِسْرَى وَالْفَلاَّحُ 
 
 

 
بًا مِنْهُ . السِ ن ِ  دْ طَعَنَ فِ وَقَفَ كِسْرَى عَلَى فَلاَّح  يَ غْرِسُ نََْلًا وَقَ   ،أَيُّها الشَّيْخُ  :فَقالَ لَهُ مُت َعَجِ 

أَيُّها  :فَقالَ . عُمْرُكَ  كَثِيرةَ  وَأَنْتَ قَدْ فَنَِ   تُ ؤَمِ جُ أنْ تأَْكُجَ مِنْ ثََرَِ بَذا النَّخْجِ وَبُوَ لَا يَُْمِجُ إلاَّ بَ عْدَ سِنِينَ أَ 
بًا مِنْ كَلامِهِ . غَرَسُوا وَأَكَلْنا وَغَرَسْنا فَ يَأْكُلُونَ  ،الْمَلِكُ  . لْفَلاَّحَ أَلْفَ دِينار  وَأَعْطَى ا ،زهِ :فَقالَ مُت َعَجِ 

وَأَعْطاهُ  ،زهِْ  :فاَسْتَحْسَنَ كِسْرَى ذَلِكَ وَقالَ . مَا أَعْجَجَ مَا أَثَْرََ بَذا النَّخْجَ  ،أَيُّها الْمَلِكُ  :فأََخَذَبا وَقالَ 
. السَّنَةِ مَرَّتَ يْنِ  النَّخْجَ أَثَْرََ فِ  يء  أَنَّ وَأَعْجَُ  مِنْ كُجِ  شَ  ،أَي ُّهَا الْمَلِكُ  :أَلْفَ دِينار  أُخْرى فأََخَذَبا وَقاَلَ 
 .فأََعْطاَهُ أَلْفَ دِينار  أُخْرَى ثَُّ تَ ركََهُ وَانْصَرَفَ  ،زهِْ  :فاَسْتَحْسَنَ كِسْرَى ذَلِكَ وَقالَ 

 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
 форс كِسْرَى

подшоҳларининг 

лақаби 

 уни ёши ن ِ وَقَدْ طَعَنَ فِ الس ِ 

улғайганини 

айблади 
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بًا  таажжубланган مُتَ عَجِ 

ҳолда 
 ?ўйлайсанми أتَُ ؤَمِ لُ 

 мевани لاَ يَُْمِلُ 

кўтармайди, 

тугмайди 

 ,адо бўлмоқ ، يَ فْنَ، افِْنِ، فَ نَاء  فَنَِ 

йўқ бўлмоқ 

، غَرَسَ، يَ غْرِسُ، اِغْرِسْ 
 غَرْس  

кўчатни экмоқ, 

ўтқазмоқ 
 ажабланганда زهِ

айтилади 

(форсча сўз) 

مَا أَعْجَلَ مَا أثََْرََ هَذا 
 النَّخْلَ 

ушбу хурмо 

мунча тез ҳосил 

берди 

اسْتَحْسَنَ، يَسْتَحْسِنُ، 
 اِسْتَحْسِنْ، اِسْتِحْسَان  

маъқуллади 

 
41 

 جَائزَِةُ الْكَسَجِ 
 مْثِيجِ حِكايةَم بَديعَةُ التَّ  صَحائِفِ التَّخْيِيجِ  قَدْ جاءَ فِ 

 كَسَلُهُمْ بَيَن الْمَلا شَهِيرُ  شَيْخم لَهُ ثَلَاثَةُ ذكُُورُ 
 وَلََْ يَكُنْ خَلَّفَ للِثَّلاثَهْ  قَضَى فَرامُوا بَ عْدَهُ الْوِراَثهَْ 
 بنَِيهِ  لِمَنْ يُ رَى الَأكْسَجَ فِ  سِوَى حِمار  كانَ أَوْصَى فِيهِ 

 حْتَكَمُوا لِشارعِ  حَكِيم  وا الْمَزْعُومِ  فُ فِ فَ وَقَعَ الِْْلاَ 
 ليَْسَ لَهُ تَُْدِيدُ  وكََسَلِي فَقالَ واحِدم أَنا بلَيدُ 

 ءُ كَبِدِى نارم لََاَ صِلاَ   فِ  قَدْ أَعْبُ رُ الْجدَْوَلَ وَالظَّماءُ 
 يضَمائرِِ  مِنْ كَسَج  عَشَّشَ فِ  فَلا أَذُوقُ مِنْهُ حَسْوَ طائرِِ 
 بِكَسَج  لََْ يَكُ مَعْزُوًّا إليَْهِ  لَيهِ وَقالَ ثاَن  أَنا أَمْتازُ عَ 
بابُ فِ   أَمَرَّ لَذعْ  مُؤْلَِِ  تَ لْذَعُنِ  يوَسْطِ فَمِ  قَدْ يلَِجُ الذُّ

  
 لََاَ وَألُْفَى كَالصَّفاةِ جامِدَا فَلا أُحَرِ كُ اللِ سانَ طاردِا
 رْبانِ ما عِنْدَهُ مِنْ راجِحِ الْب ُ  وَسَكَتَ الثَّالِثُ عَنْ تبِْيانِ 
 فَمَجْمَجَتْ أَلْفاظهُُ الْمُرْتَََّهْ  قالَ لَهُ الشَّارعُِ فهُْ باِلْْجَُّهْ 
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 وَلَوْ حَوَيْتُ غِبْطَةَ الْمُرامِ  أَكْسَجُ أنْ أَفُوهَ باِلْكَلامِ 
 بِلا امْتَِا يا أَكْسَجَ الْبََيَِّهْ  فَحَكَمَ الْقاضِي لَكَ الْوَصِيَّة

 .يُ نْشِدُ فِ نَُاحِهِ الَأشْعارا راثَُّ عَلاَ حِمارهَُ وَسَا
رُ اللهِ . ظ.أ)   (خَي ْ
 

 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
 ҳаёл صَحائِفُ التَّخْيِيلِ 

саҳифаларида 
 ажойиб بَديعَة

 халқ الْمَلا томоша التَّمْثِيل

 ,истадилар فَرامُوا

хоҳладилар 
 тамаъ مَزْعُوم  

қилинган 

нарса 

اِحْتَكَمَ، يَُْتَكِمُ، اِحْتَكِمْ، 
 اِحْتِكام  

қозига 

мурожаат 

қилмоқ 

 қози شَارعِ  

 аҳмоқ, эси بلَيد  

паст 
 сой الَْْدْوَلُ 

 ,чанқоқлик الظَّماءُ 

чанқоқлик 
 ёнғин ء  صِلاَ 

، يُ عَشِ شُ، عَشَّشَ  шўрва حَسْو  
 عَشِ شْ، تَ عْشِيش  

уя қурмоқ 

 алоқадор عَزْو  ، عَزاَ، يَ عْزُو، اعُزُ 

бўлмоқ 
 кирмоқ وُلوُج  وَلََ، يلَِجُ، لِجْ، 

 тош (صَفَوَات)، صَفَاة   чақмоқ لَذعْ  لَذعََ، يَ لْذعَُ، الُْذعُْ، 

 далилни مِنْ راجِحِ الْبُ رْهانِ 

кучайтириш 
 ғулдирамоқ مََْمَجَة  

ى، يَُْوِي، اِحْوِ، حَوَ  қалтироқ الْمُرْتَََّه
 حَوَايةَ  

хотирада 

сақламоқ 

 мақсад مَرام   шодлик غِبْطَة

 шеър битмоқأنَْشَدَ، يُ نْشِدُ، أنْشِدْ،  шак-шубҳасиз بِلا امْتِا
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 إنْشَاد  
 

41 
 الَْفِيْجُ 
 

 
 

هُ عَشْرَ أَقْدام  . إنَّ الْفِيجَ أَعْظَمُ الْْيََواناتِ الْبَ ر يَِّةِ جُثَّةً  لُغُ عُلُوُّ الأقاليِمِ  وَ يوُجَدُ فِ وَبُ . تَ قْريِبًا وَيَ ب ْ
الْغاباتِ  وَبُوَ يُُِ ُّ السُّكْنَِ فِ . ا جَزيِرَة كيلانَ بِلادِ الَْنِْدِ وَلا سِيَّمَ  وَيَكْثُ رُ فِ . ايقِيَّةَ وَآسِيَّ فْرِ أَ الْْارَّةِ مِنْ 

 ياضِ فَ يُقِيمُ فِ الْجدَاوِلِ وَالِْْ  كَثِيراً إلَ   ماءِ فَ يَت َرَدَّدُ الْ  وَبُوَ شَدِيدُ الْمَيْجِ إلَ . الأنَْ هُرِ  يءالْكَثِيفَةِ وَشَواط
 . رطُومِهِ عَلَى سائرِِ جَسَدِهِ الْماءِ ساعات  وَيَصُ ُّ الْماءَ بُِ 

ا يُ عْرَفُ باِلْْرُْطُومِ  نَاوَذَنَ بُهُ صَغِيرم جِ . وَلَهُ أَنْفم طَوِيجم جِدًّ ا وَأُذُناهُ كَبِيرتَانِ وَعَي ْ سْبَةِ هُ صَغِيرتَانِ بالن ِ دًّ
ا تَ بَْزانِ مِنْ طَرَفَ وَلَهُ نابانِ عَظِيمَتانِ جِ  .عِظَمِ رأَْسِهِ  إلَ  هِ الَأعْلَى دًّ  ،وَهُِا مُعْوجَّتانِ وَرأَْساهُِا حادَّانِ . فَكِ 

هُمَ وَيَصْنَعُ النَّاسُ مِ . فَ هُما بِنَْزلَِةِ الَأسْلِحَةِ لَهُ  رَ ذَلِكَ لََ  وَالْمَراوحَِ وَأَ ا الْمِشاطَ وَالْعُ ن ْ نْصِبَةَ السَّكاكِيِن وَغَي ْ
 . مِنَ الَأدَواتِ وَالآلاتِ الثَّمِينَةِ 

شِيشَ وَالَأزْبارَ وَيَُُجُّ الْْبِالَ . وَالْْرُْطُومُ للِْفِيجِ بِنَْزلَِةِ الْيَدِ لِلإنْسانِ  فَ يَشْرَبُ بِهِ الْماءَ وَيأَْكُجُ الَْْ
طَرَفِ الْْرُْطُمِ يوُجَدُ شَيءم زائِدم كَالإصْبَعِ يَسْتَطِيعُ بِهِ أنْ يَ لْتَقِطَ الإبْ رَةَ  فِ وَ . لِ قُهاوَيَ فْتَحُ الأبَْوابَ وَيُ غَ 
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رَبا مِنَ الَأشْياءِ الصَّغِيرةَِ  وَالْفِيجُ يَ قْتاتُ . وَيَُْكِنُ الْفِيج أنْ يَ قْلَعَ بِرُْطومِهِ الَأشْجارَ الْعَظِيمَةَ . وَغَي ْ
شِيشِ وَأَوْراقِ الأَ   . شْجارِ وَأغْصانِِا وَالَْوَامِ  وَما أَشْبَهَ ذَلِكَ باِلَْْ

لَةُ . بأِقَْدامِهِ  وَقَدْ يَ قْصُدُ مَزْرُوعاتِ الَأرزُِ  وَالذُّرةَِ فَ يَأْكُلُها وَيَدُوسُها. وَأَحَ ُّ مَا يأَْكُلُهُ الْفَواكِهُ  وَالْفِي َ
وَالَّذِي  ،لََا مِنَ الْعَدُو ِ  السِ نِ  أَمامَهَا وِقايةًَ  شِي الَأكْبَ رُ فِ وَيََْ . كَقَطِيعِ الْغَنَمِ   مَْاعات   فِ الْب َر يَِّةِ تَْشِي

لُوهُ فِ   وَالصِ غارُ الَّتِِ لا تَ قْدِرُ عَلَى الْمَشْيِ  .الْوَسَطِ  مَّا الْبَقِيَّةُ فَ تَكُونُ فِ وَأَ . السِ نِ  يَكُونُ وَراءَ الْجمَِيعِ  يَ ت ْ
 . راطِيمِهاتَُْمِلُها أمَّهاتُِا عَلَى خَ 

عْلِيمِ  رْبيَِةِ وَالت َّ وَبُوَ يََْدِمُ صاحِبَهُ بأَِمانةَ  زائِدة  . وَبُوَ مَوْصُوفم باِلْفَهْمِ والذَّكاءِ . وَالْفِيجُ قابِجم للِت َّ
وَأَبْجُ . كَلامَ وَيَ فْهَمُ إِشاراتِ صاحِبِهِ حَتََّّ الْ  طِ أنْ لا يُ ؤْذَى بِدُونِ سَبَ   ا بِشَرْ امًّ وَيََْضَعُ لَهُ خُضوعًا تَ 

جَ بِهِ مِنَ الْعَمَجِ  ،جَرِ  الْمَراكِِ  وَبنِاءِ الْجسُُورِ وَحَمْجِ الَأحْماَلِ الثَّقِيلَةِ  ونهَُ فِ الَْنِْدِ يَسْتَخْدِمُ  فَ هُوَ يتُِمُّ ما وكُِ 
لَفَ وَبَ عْدَ أَنْ فَ قَدْ يُ نْزِلُ الَأحْمالَ عَنْ ظَهْرهِِ بِدِقَّة  زائِدَة  خَوْفاً م .جِ  انتْباه  بِكُ   يَضَعَها فِ  نْ أنْ تُكسَرَ أَوْ تُ ت ْ

ا مُتَ قَلْقِلَةم يأَْتِ فإَِذا رأََ  ،الَأرْضِ يَُُر كُِها  .بَِجَر  فَ يُسْنِدُبا إِليَْهِ  ى أَنَِّ
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 тахминан تَ قْريِبًا ваҳший الْبَ ر يَِّةُ 

 хусусан لاَ سِيَّمَا иқлим (أقَاَليِمُ )إِقْلِيم ، 

تَ رَدَّدَ، يَ تَ رَدَّدُ، تَ رَدَّدْ،  зич الْكَثِيفَةُ 
 تَ رَدُّد  

бормоқ 

 ،  хартум (خَراَطِيمُ )خُرْطوُم ،  сув ҳавзаси (حِيَاض  )حَوض 

 ، ،  қозиқ тиш (أنَْ يَاب  )ناَب   жағ, ияк (فُكُوك  )فَك 
مشْط ، 

 (مِشَاط  =أمَْشَاط  )
тароқ  ، (عُلَب  )عُلْبَة қутича 

،  елпиғич (مَراَوحِ  )مِرْوَاح ،   ,соп, даста (أنَْصِبَة  )نِصَاب 

тутқа 

 Ўт-ўлан الَْْشِيشُ  қимматбаҳо الثَّمِينَةُ 

قِطْ، تَ الِْتَ قَطَ، يَ لْتَقِطُ، الِْ  ечмоқ حَلَّ، يَُُلُّ، حُلَّ، حَل  
 قَاط  تِ الِْ 

Ушламоқ, 

тутмоқ 
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 ҳашарот الْْوَامُّ  Суғуриб олмоқ ، اقِْ لَعْ، قَ لْع  قْلَعُ ي َ قَ لَعَ، 

دَاسَ، يَدُوسُ، دُسْ، 
 دَوس  

босмоқ, эзмоқ, 

пайҳон қилмоқ 
 ,сақламоқ وِقايةَ  

ҳимоя қилмоқ 

لُوهُ   ундан يَ ت ْ

кейингиси 
 ، ، جُرَّ ، يَُُرُّ جَرَّ

 جَر  
тортмоқ, 

судрамоқ 

لَ بِهِ   юклатилган ما وكُِ 

нарсани 
 ўта ҳушёрлик بِكُلِ  انْتباه  

билан 

أسْنَدَ، يُسْنِدُ،  тараддудланмоқ مُتَ قَلْقِلَة  
 أَسْنِدْ، إسْنَاد  

тираб қўймоқ 

 
41 
 طالِ   وَالسَّارِقُ  عَلِيُّ بْنُ أَبِ 

 
: فًا عَلَى بابِ الْمَسْجِدِ اُلله عَنْهُ الْمَسْجِدَ وَقالَ لِرَجُج  كانَ واقِ  الِ   رَضِيَ دَخَجَ عَلِيُّ بْنُ أَبِ طَ 

يَدِهِ دِرْهَِانِ ليُِكافِئَ بِِِما  فَخَرَجَ عَلِيٌّ وَفِ . كَ الْبَ غْلَةَ فأََخَذَ الرَّجُجُ لِجاَمَها وَمَضَى وَتَ رَ . أَمْسِكْ بَ غْلَتِِ 
رْهََِيْنِ يَشْتََِيمَضَى وَرفََعَ لِغُ الرَّجُجَ عَلَى إِمْسَاكِهِ بَ غْلَتَهُ فَ وَجَدَبا واقِفَةً بِغَيْرِ لِجاَم  فَ ركَِبَها وَ  بِِِما  لامِهِ الدِ 

إِنَّ الْعَبْدَ  :اُلله عَنْهُ  فَقالَ عَلِىٌّ رَضِي. السُّوقِ قَدْ باعَهُ السَّارِقُ بدرْهََِيْنِ  فَ وَجَدَ الْغُلامُ اللِ جامَ فِ . لِجامًا 
رَ لَهُ  زْقَ الْْلالَ بتِ َرْكِ الصَّبَِْ الر ِ  ليََحْرمُ نَ فْسَهُ   .وَلا يَ زْدادُ عَلَى ما قُدِ 
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مَضَى، يََْضِي، اِمْضِ،  урғочи хачир بَ غْلَة  
 مُضِي  

олиб кетмоқ 

 тақдирлаш ليُِكافِئَ 

учун 
 тик турмоқ واقِف  

 қўшимча لا يَ زْدادُ 

қилмайди 
رَ لَهُ   унга тақдир ما قُدِ 

қилинган 

нарса 
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41 
ئْ ُ   الَث َّعَالُِ  وَالذِ 

  
 

نَمَ  .أَنَّ مَْاَعَةً مِنَ الثَّعالِِ  خَرَجُوا يَ وْمًا يَطْلبُُونَ ما يأَْكُلُونَ  ،زَعَمُوا ا بُمْ يَُُولُونَ أَصابوُا جُثَّةَ بَ ي ْ
عْضُنَا عَلَى بَ عْض  ب َ   وَلَكِنْ نََافُ أَنْ يَ بْغِيَ يلاً وَجَدْنا ما نعَِيشُ به زماناً طَوِ  :فُسِهِمْ أَن ْ  فَقالُوا فِ . مَي ت   مََْج  
نْبَغِي وفيما . سُلْطَةم عَلَى الضَّعِيفِ  ي ِ فلا يَكُونُ للِْقَوِ . لنَا أَنْ نَطْلَُ  حَكَمًا يَُْكُمُ بيَنَنا وَنَُْعَجَ لَهُ نَصِيبًا فَ ي َ

ئَْ  حَكَمًا لأنََّهُ  :ضُهُمْ فَقالَ بَ عْ . بُمْ يَ تَشَاوَروُنَ أَقْ بَجَ عَلَيْهِمْ ذِئْ م  إِنْ أَصَابَ رأَْيُكُمْ فاَجْعَلُوا بَذا الذِ 
نَ . سالِفِ الزَّمانِ  وهُ كانَ سُلْطاناً عَلَيْنا فِ أَقْ وَى النَّاسِ وَأَبُ  ن َ  . اوَنَُْنُ نَ رْجُو مِنَ اِلله أنْ يَ عْدِلَ بَ ي ْ

نَنا لتُِعطِيَ  قَدْ  :وَقالُوا. ا صارَ إِليَْهِ رأَْيُ هُمْ ثَُّ إِن َّهُمْ تَ وَجَّهُوا إِليَْهِ وَأَخْبَ رُوهُ بِِ  كُجَّ واحِد  مِنَّا   حَكَّمْناكَ بَ ي ْ
ئْ ُ . ما يَ قُوتهُُ كُجَّ يَ وْم   هُمْ فِ ذَلِكَ اليَوم كفافه  سَمَ عَلَىقَ وْلَِِمْ وَقَ  إلَ  فأََجابَ هُمُ الذِ  وَلَمَّا   .كُجِ  وَاحِد  مِن ْ
هَ  الْعاجِزيِنَ لا يعَودُ عَلَيَّ  إِنَّ قِسْمَةَ بَذا الْجمََجِ بَ يْنَ بَؤُلَاءِ  :نَ فْسِهِ  فِ  ئْ ُ كَانَ الغَدُ قاَلَ الذ ِ  ا شَيء إِلاَّ من ْ

 مم لِ وَلأبْجِ بَ يْتِِ،نْ مَعَ أَن َّهُمْ غُ . رًّاضُ  وَحْدِي فَ هُمْ لا يَسْتَطِيعُونَ لِ  وَإِنْ أَكَلْتُهُ . جَعَلُوهُ لِ  الْجزُْءُ الَّذِي
 ؟ فَمَنِ الَّذِي يََنَْ عُنِ عَنْ أَخذِ بَذا لنَِ فْسِي

أَعْطِنا  !يا أَبا سَرْحانَ  :فَقالُوا لَهُ . بُونَ مِنْهُ قُوتَ هُمْ وَلَمَّا أَصْبَحَ الثَّعالُِ  جاؤوا إِليَْهِ عَلَى الْعادَةِ يَطْلُ 
ماذا  :ثَُّ قالُوا ،ذَبَبُوا مِنْ عِنْدِهِ عَلَى أَسْوَءِ حال  فَ . شَيْءم أُعْطِيه لَكُمْ  ما بقَِيَ عِنْدِي: فَقالَ . قُوتَ يَ وْمِنا

ئَْ  عَلَى لَعَجَّ الَّذِي: فَقالَ بَ عْضُهُمْ . نَ عْمَجُ وقَدِ ابْ تَلانا اللهُ بِِذا الْْائِنِ الْغادِرِ  الْجوُعِ  ضَرُورةَُ  بذا حَمَجَ الذِ 
 . الْغَدِ يَذْبَُ  إِليَْهِ  فِ جُ مِنْهُ حَتََّّ يَشْبَعَ وَ فَدَعُوهُ الْيَ وْمَ يأَْكُ 

ا وَلَّيْناكَ أَمْرَ  !يا أباَ سَرْحانَ  :فَ لَمَّا أَصْبَحُوا تَ وَجَّهُوا إِليَْهِ وَقالُوا لَهُ  مِنَّا  نا لَأجْجِ أنْ تَدْفَعَ لِكَج   إِنََّّ
يُر دائِمًا تَُْتَ حِمايتَِكَ جِ غَيْرهِِ وَنَصِ تَُْصِي نَُْتَهِدُ فِ  ،وَإِذا نفَِدَ . عِيْفَ منَ الْقَوِي ِ نْصِفَ الضَّ قُوتَهُ وَت ُ 

ئُْ  عَلَيْهِمْ جَواباً بجِ ازْدادَ قَسْوَةً  .عْطِنا قُوتنَاأَ وَرعايتَِكَ وَنَُْنُ قَدْ مَسَّنَا الْجوُعُ فَ  جَعُوهُ اوَرَ . فَ لَمْ يَ رُدَّ الذِ 
الَأسَدِ وَنَطْرَحَ  لَةم إِلاَّ أَنْ نَ نْطلَِقَ إلَ ليَْسَ لنَا عَلَيْهِ حي :فَقالَ بَ عْضُهُمْ لبَِ عْض  . دِ نَ فْعًامَرَّةً ثانيَِةً فَ لَمْ يُُْ 
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ء  مِنْهُ كانَ مِنْ فَضْلِهِ وَإلاَّ فَ هُوَ أَحَقُّ بِهِ مِنْ بَذا فإَِنْ أَحْسَنَ عَلَيْنا بشَيْ . أنْ فُسَنا عَلَيْهِ وَنَُْعَجَ لَهُ الْجمََجَ 
ئِْ  وَقالُوا لَهُ و الَأسَدِ وَأَخْبَ رُ  ثَُّ انْطلََقُوا إلَ . بِيثِ الَْْ  نَُْنُ عَبِيدُكَ وَقَدْ جِئْناكَ  :هُ بِا كانَ لََمُْ مَعَ الذِ 

 .تُخَلِ صَنا مِنْ بَذا الطَّاغِيمُسْتَجِريِنَ بِكَ لِ 
عَ الَأسَدُ كَلامَ الثَّعالِِ  أَخَذَتْهُ  ئْ ِ  هُمْ إلَ الْْمَيَّةُ وَغارَ لله تَعالَ وَمَضَى مَعَ  فَ لَمَّا سََِ فَ لَمَّا رأَى . الذِ 

ئُْ  الَأسَدَ مُقْبِلًا طلَََ  الْفِرارَ فَجَرى الَأسَدُ خَلْفَهُ وَقَ بَضَ عَلَيْهِ وَمَزَّقَهُ قِطَعًا وَمَكَّنَ الثَّع الِ  مِنْ الذِ 
 .هِ تَكُونُ عاقِبتُهُ الَْلاكَ حُكْمِ  فَكُجُّ مَنْ لََْ يَ عْدِلْ فِ . فَريِسَتِهِمْ 
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 айланиб, кезиб جَول   جَالَ، يَُُولُ، جُلْ، айтишларича زَعَمُوا

юрмоқ 

 ҳукмронлик سُلْطَة   зулм қилмоқ بَ غْي  بَ غَى، يَ بْغِي، ابِْغِ، 

 фикрлари жам بِا صارَ إِليَْهِ رَأْيُ هُمْ  ўтган замонда فِ سالِفِ الزَّمانِ 

бўлган нарса 

 ,етгулик كَفَاف  

кифоя 

қилгулик 

 ўлжа, қўлга م  نْ غُ 

киритилган 

нарса 

 ,ишончсиз الْغادِرُ  бўри أبَوُ سَرْحَانَ 

сотқин 

نَاكَ   биз сени وَلَّي ْ

бошлиқ 

қилдик 

أنْصَفَ، يُ نْصِفُ، 
 أنَْصِفْ، إنْصَاف  

адолат қилмоқ 

راَجِعْ،  راَجَعَ، يُ راَجِعُ، қаҳр قَسْوَة
 مُراَجَعَة  

мурожаат 

қилмоқ 

 фойда فَ لَمْ يُُْدِ نَ فْعًا

бермади 
انِْطلََقَ، يَ نْطلَِقُ، انِْطَلِقْ، 

 انِْطِلَاق  
бормоқ 

 ўзини ، يَطْرحَُ، اِطْرحَْ، طَرح  طَرحََ 

топширмоқ 
 қул عَبِيد  

اِسْتَجَارَ، يَسْتَجِيُ، 
 ة  ارَ جَ تِ اِسْ اِسْتَجِرْ، 

паноҳ топмоқ  َغ  طا эзувчи, золим 
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 ғайрат қилмоқ ، يغَِيُ، غِرْ، غَي  ارَ غَ  ҳамият الَْْميَّةُ 

مَكَّنَ الثَّعالِب مِنْ  келаётганини مُقْبِلاً 
 فَريِسَتِهِمْ 

тулкилар 

овларини ейиш 

имконига эга 

бўлди 

 
22 
 لَطائِفُ 

 
 

يْتَ فَ لَمْ يَُِدْ فِيهِ شَيْئًا بَ عْضِ الْفُقَراءِ فَ فَتَّشَ  دَخَجَ لِصٌّ عَلَى( 4) فَ لَمَّا أَرادَ أنْ يََْرُجَ قاَلَ . الْب َ
 ؟ خْدِمُنِ تَ مِنْ كَثْ رَةِ ما أَخَذْتُ مِنْ بَ يْتِكَ تَس :قالَ اللِصُّ . غْلِقِ الْبابَ ذا خَرَجْتَ فأَإِ  :صاحُِ  الْبَ يْتِ 

الْْيََاةُ  :فأََدْخَجَ يَدَهُ وَقالَ . سًََّا :ا تأَْكُلُونَ؟ قاَلُوام :فَ قَالَ  ،عَلَى قَ وْم  يأَْكُلُونَ  دَخَجَ طفَُيْلِيٌّ ( 2)
 . حَرَامم بَ عْدكَُمْ 
بَذا الَّذِي ! فِتيانُ  يا :فَقالَ . الْبَ يْتِ  شَيْئًا وَرآَبُمْ يَدُوروُن فِ  دَخَجَ لُصُوصم عَلَى أَحَد  يَطْلُبُونَ ( 3)

نَاهُ فِ   . فَضَحِكُوا وَخَرَجُوا .النَّهارِ فَمَا وَجَدْناهُ  تَطْلبُُونهَُ فِ اللَّيْجِ قَدْ طلََب ْ
: فَ تَسَوَّرَ عَلَيْهِمْ مِنَ الجِْدارِ وَقالَ  .عَلَى قَ وْم  كانوُا يأَْكُلونَ وَقَدْ أَغْلَقُوا الْبَابَ دُونهَُ  لِيٌّ مَرَّ طفَُيْ ( 1)
 . مِنَ الَأرْضِ فَجِئْتُكُمْ مِنَ السَّماءِ  مَنَ عْتُمونِ 
. اعْمَجْ مِثْجَ بَذا :صائِغ  فَ قَالَتْ لَهُ  طُّ إِلاَّ امْرَأَةم مَرَّتْ بِ إلَ قَ  جَلَنِ خْ ما أَ : الْجاحِظُ  قاَلَ ( 1)

هُوتاً ثَُّ سَالَْتُ الصَّائِغَ  لا : فَ قُلْتُ . بَذِهِ امْرَأَةم أَراَدَتْ أنْ أَعْمَجَ لََا صُورةََ شَيْطاَن   :فَ قَالَ . فَ بَقِيتُ مَب ْ
 . فأَتََتْ بِكَ إلََّ لُأصَوِ رهَُ عَلَى صُورتَِكَ . يْفَ أُصَوِ رهُُ كَ   أَدْرِي
 لَسْتُ أَعْرِفُ أَحَدًا فِ . ناأَ  :مَنْ بَذا؟ قالَ  :فَقالَ . دَقَّ رجَُجم عَلَى عَمْرِو بْنِ عُبَ يْد  الْبابَ ( 1)

 . إِخْواننِا اِسَْهُُ أَناَ
. قالَ ذَبََ  نِصْفُ عُمْرِكَ . لا :أَتَ عْرِفُ النَّحوَ؟ قالَ  :لاَّحِ سَفِينَةً فَ قَالَ للِْمَ  يٌّ وِ ركََِ  نَُْ ( 1)

نَةُ   .ذَبََ  كُجُّ عُمْرِكَ  :قاَلَ . لا :بَاحَةَ؟ قالَ أَتَ عْرِفُ الس ِ  :فَ قَالَ الْمَلاَّحُ  ،فَ هَاجَتِ الر يِحُ وَاضْطَرَبَتِ السَّفِي ْ
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 мени دِمُنِ تَستَخْ 

ишлатяпсанми 
 ,текинхўр طفَُيْلِي  

чақирилмаган 

меҳмон 

،  заҳар (سُُوُم  )سَم ،   ўғри (لُصُوص  )لِص 

تَسَوَّرَ، يَ تَسَوَّرُ، تَسَوَّرْ، 
 تَسَوُّر  

тирмашиб 

чиқмоқ 
أَخْجَلَ، يَُْجِلُ، أَخْجِلْ، 

 إخْجَال  
хижолат 

бўлмоқ 

 ҳайрон, лол مَب ْهُوت   заргар (صُوَّاغ  )صَائِغ ، 

қолмоқ 

 кема مَلاَّح  

бошқарувчи 
هَاجَ، يهَِيجُ، هِجْ، 

 هَيَجَان  
ғалаёнга 

келди 
 

 

 

24 

 قَصِيدَةم حِكَمِيَّةم 
 

 وَقالَ كُجَّ قَ وْلِهِ لِِْكْمَهْ  مَنْ عَرَفَ اَلله أَزالَ الت ُّهْمَهْ 
 ذا أخِيفأَغاثهَُ الله إِ  وَمَنْ أَغاثَ البائِسَ الْمَلْهُوف

 رَحْمَةُ ذِي الْبَلَاءِ وَالأسْقَامِ  فإَنَّ مِنْ خَلائَقِ الكِرَامِ 
ا الر جِالُ باِلِإخْوانِ   وَالْيَدُ باِلسَّاعِدِ وَالْبَنانِ  وَإِنََّّ

 ومُقْتَضَى الْمَوَدَّةِ الْمُعاضَدَهْ  وَمُوجَُ  الصَّداقَةِ الْمُساعَدَهْ 
ة  تَظْهَرُ بَ عْدَ ضُعْف   ف  لا تَ يْئَسَنْ مِنْ فَ رَج  وَلُطْ   وَقُ وَّ
 مَالََْ تَ نَجْ باِلْْرِصِ والت َّعَنِ   تنَالُ باِلر فِْقِ وَباِلتَأَنِ ِ 

رَ فِ   الْعُقولِ والأفَْ هَامِ  بَجْ بُوَ فِ  جَسامَةِ الَأجْسامِ  لا خَي ْ
قَرْ  مَ الإب َ  لا تَُْتَقِرْ شَيْئًا صَغِيراً مَُْت َ ا أَسالَتِ الدَّ  رْ فَ رُبَِّ
 وَسَحِج  عُنْوانهُُ مَلِيحُ  كَمْ حَسَن  ظابِرُهُ قبَِيحُ 
 لِزُخْرُفِ الْمقالِ  لا يَ نْثَنِ  الر جِالِ  فاَلْعاقِجُ الْكامِجُ فِ 

ا  شَرُّ الْوَرَى مَنْ ليَْسَ يَ رْعَى الْعَهْدا وَالْغَدْرُ باِلْعَهْدِ قبَِيحم جِدًّ
 (ابن الْبارية)
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، يغُِيثَ، أَغِثْ، اثَ أَغَ  шубҳа الت ُّهْمَه
 إغَاثةَ  

кўмак бермоқ 

 фалокатга الْمَلْهُوفُ  бахтсиз, бечора البائِسُ 

учраган 

 ,касаллик الأسْقَامُ 

беморлик 
 елка السَّاعِدُ 

 шарти مُوجَبُ  бармоқ учи انُ الْبَ نَ 

 ,ўзаро ёрдам الْمُعاضَدَه тақозо қилувчиси مُقْتَضَى

кўмак 

 ,кушойиш ج  فَ رَ 

очиқликка чиқиш 
 шошмаслик أَن ِ التَّ 

 ,баҳайбат امَة  جَسَ  ғайрат الت َّعَنِ  

 ,тирналанган سَحِج  

тимдаланган 
 ,гўзал مَلِيحُ 

чиройли 

 ,бурилмайди لا يَ نْثَنِ 

оғмайди 
-безак, ранг زُخْرُف  

баранг 

 риоя қилмоқ ، ارِعَْ، رعَِايةَ  يَ رْعَىرَعَى،  одам зоти ىالْوَرَ 

 
22 
 الَدُّبُّ 
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الَأماكِنِ  وَبُوَ يُُِ ُّ السُّكْنَِ فِ . اوَأمْريِكَ  اوبَّا وَآسِيَّ ور أُ  وَحْشِيٌّ يَكْثُ رُ وُجُودُهُ فِ الَدُّبُّ حَيَوانم 
وروبَّا يَسْكُنُ أُ الأقَْطارِ الْمُعْتَدِلَةِ مِنْ  يوُجَدُ فِ  يوَالَّذِ . رِ الش ماليةِ الأقَْطا لِذَلِكَ يَكْثُ رُ وُجُودُهُ فِ وَ . الْباردَِةِ 

 . الْغاباتِ والْجبِالَ الْمُغَطَّاةَ باِلث َّلْجِ 
الشَّكجِ  ةم فِ ذِهِ الأنَْواعُ مُتَشابَِِ وَبَ . يُّ رُ وَالْقاتَُِ وَالرَّمادِ الَأسْوَدُ وَالأبَْ يَضُ وَالَأحمَْ  :وَبُوَ خََْسَةُ أَنْواع  
وَلَا يأكُجُ اللَّحْمَ إِلاَّ عِنْدَ ما . وَبُوَ يَ قْتاتُ باِلنَّباتِ والْْبُُوبِ والْفَواكِهِ . الْمَعِيشَةِ  والطِ باعِ وإِنِ اخْتَ لَفَتْ فِ 

ئِْ  وَغَيْرِهِِاكَالث َّعْلَ   وَحِينَئِذ  يَكُونُ مُفْتََِسًا فَ يَ هْجُمُ عَلَى النَّاسِ والْبَهائِمِ  ،يَشْتَدُّ عَلَيهِ الْجوُعُ   . ِ  وَالذِ 
لايا الْمَوْجُودَةَ فِ فَ يَ قْصُ  ،وَبُوَ يُُِ ُّ الْعَسَجَ كثيراً فَ يَضْرِبُِا بِرجِْلِهِ فَ يَ نْهالُ عَلَيْهِ الْعَسَجُ  ةِ الْغابَ  دُ الَْْ

مِهِ يََنَْعُ تأَْثِيرهَُ فِيهِ وَإِذا لََْ يَ تَمَكَّنْ مِنْ إِدْخالِ فَ  لأنَّ صُوفَهُ الْكَثِيفَ  ،سْعِ الْنَّحجِ وَبُوَ لا يبُالِ بلَِ . فَ يَأْكُلُهُ 
 يَ التَّخَلُّصِ عَنْ شَر هِِ وَبِ  وَللنَّاسِ حيَ لَةم فِ . عَلَيْهاالْْلَِيَّةِ يُدْخِجُ قائِمَتَهُ الَأمامِيَّةَ فِيها وَيَُْرجُِها فَ يَ لْعَقُ ما  فِ 

الشَّجَرَةِ ليَِأْكُجَ  الدُّبُّ فِ  يَ إِذا رقَِ فَ  ،جِذْعِ الشَّجَرَةِ وَيُ عَلِ قُونَ تَُْتَها خَشَبَةً ضَخْمَةً  فِ  أَن َّهُمْ يَ رْبِطُونَ الْْليَّةَ 
شَبَةُ فِ الْعَ   .يَّةِ الْْلَِ  مَنَ عَتْهُ عَنِ الْوُصُولِ إلَ رأَْسِهِ فَ  سَجَ ضَرَبَ تْهُ الَْْ

تَاءِ فِ أَ وَالدُّبُّ يََْكُثُ   دَ فِ نَ  فإَِذا .فَصْجِ الصَّيْفِ  النَّباتِ فِ  جارهِِ وَيَ قْتَاتُ بِا مََْعَ مِنَ وِ  كْثَ رَ الشِ 
وَطُولُ . لاً وَلِذَلِكَ يََْرُجُ الدُّبُّ مِنْ وِجَارهِ الرَّبيِعِ بَزيِ. يَذُوبُ شَيْئًا فَشَيْئًا يا فِيهِ مِنَ الْوَدَكِ الَّذِ يَ تَ غَذَّى بِِ 
وَبُوَ . وَنَظَرُهُ حادٌّ وَحَاسَّةُ الشَّمِ  فِيهِ قَوِيَّةم . وَلَهُ عَينانِ صَغِيرتَانِ وَذَنَ م قَصِيرم . دام  خََْسُ أَقْ  ي ِ الدُّبِ  الْعادِ 

بَاحَةِ  .سَريِعُ الْْرَكََةِ يَ تَسَلَّقُ الَأشْجارَ بِسُهُولَة  رَغْمًا عَنْ ضَحامَةِ جِسْمِهِ  وَيقَِفُ عَلَى  ،وَلَهُ مَقْدِرةَم عَلَى السِ 
جْنَ وَالت َّعْلِيمَ وَلَا سِيَّما إِذا صِيدا صَغِيراً. لَيْهِ زمََنًا يَسِيراًرجِْ  وَبُوَ يُصَادُ . وَلَهُ فِطْنَةم وَذكَاءم يَ قْبَجُ الدَّ
 . تعُالجُ بِهِ الَأمْراضُ الْعَصَبِيَّةُ  يهُ الْفِراءُ وَشَحْمِهِ الَّذِ يُصْنَعُ مِنْ  يجِلْدِهِ الَّذِ  ىصولِ عَلَ للِْحُ 

طَريِقِهِ  أَن َّهُمْ يَُْفِرُونَ فِ  يَ وَبِ  ،بِطَريِقَة  غَريِبَة  وَيَصِيدُهُ الصَّيَّادُونَ حَيًّا . بَ عْضُ النَّاسِ يأَْكلُونَ لَْْمَهُ وَ 
دُّبُّ يَسْقُطُ فِيها فَعِنْدَما يََرُُّ عَلَيْها ال. حُفْرَةً وَيُ غَطُّونَِا بِفُروعِ الَأشْجارِ فَ يَسْقُطُ عَلَيْها الث َّلْجُ وَيُ غَطِ يها

 . رقََ بَتِهِ  كُونهَُ بِوَضْعِ سِلْسِلَة  فِ فَ يُمْسِ 
الفَصْجِ  الْماءُ حَتََّّ فِ  وَيَُْمَدُ  الْب َرْدُ  يَشْتَدُّ  وَالدُّبُّ الأبَْ يَضُ يَسْكُنُ الْجهِاتِ الشِ ماليَِّةَ حَيْثُ 

سْمِ اوَيَ تَ غَذَّى منْ سَََك الْبَحْرِ وَالْْيََوانِ الْمَعْروفِ بِ  شَواطِىءِ الْبَحْرِ  وَبُوَ يُُِ ُّ السُّكْنَِ فِ . الصَّيْفِ 
ا يََنَْعُ وُصولَ الْب َ  ،وَبُوَ لا يبُال باِلْبَ رْدِ الْقارِسِ . الْفُقْمَةِ   وَبُوَ مابِرم فِ . رْدِ إِليَْهِ لأنَّ صُوفَهُ كَثِيفم جِدًّ
 فإَِذا حَجَّ بِهِ الت َّعَُ  ركََِ  قِطْعَةَ جَلِيد  حَتََّّ . لَِ  الْفَريِسَةِ طَ  جَلِيد  فِ  باحَةِ فَ يَسْبَحُ منْ جليد إلَ الس ِ 

ءِ فَ يَ فْرَقُ وَيَكُونُ غَنِيمَةً بارِدَةً للِصَّيَّادِينَ يالشَّاطِ  الث َّلْجُ قَ بْجَ وُصُولِهِ إلَ  وكََثِيراً ما يَذُوبُ . الْبَ ر ِ  يَصِجَ إلَ 
  .الْبَحْرِ للِْحُصُولِ عَلَى جِلْدِهِ  الَّذِينَ يَ بْحَثُونَ عَنْهُ فِ 
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ا فَلَا يَ لْقَى أَحَ  . دًا إِلاَّ وَثََ  عَلَيه وَحَطَّمَهُ وَإِذا اشْتَدَّ عَلَى الدُّبِ  الأبَْ يَضِ الْجوُعُ يَسُوءُ خُلُقُهُ جِدًّ

ابَهُ بَذَا الدَّرْس تَ رَى ثَلاثةََ أَدْباب  قَدْ تَ عَلَّ  الصُّورةَِ الْمَوْضُوعَةِ فِ  وَفِ  قَتْ باِلْقارِبِ وَتُريِدُ أَنْ تَ فْتََِسَ ركَُّ
 .نْ أَنْ فُسِهِمْ باِلْمَجاذِيفِ الَّذِينَ يدُافِعُونَ عَ 
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 (أقَْطاَر  )، قُطْر  
ўлка, юрт  ُالْمُغَطَّاة ўралган 

 الْقاتُِ 
 

тим қора  ُّالرَّمادِي 
 

кулранг 

 مُتَشابِِةَ  
 

ўхшаш  ُالطِ باع табиат 

، اقِْ تَتْ، اتُ يَ قْتَ اقِْ تَاتَ، 
 اقِْتِتَات  

 

озуқаланади  ،ُ(خَلايَاَ)خَلِيَّة асалари уяси 

انِْ هَالَ، يَ نْهالُ، انِْ هَلْ، 
لَال    اِنِْْ

тўкилмоқ  
لَسَعُ، يَ لْسَعُ، الِْسَعْ، 

 لَسْع  

чақмоқ 

 قائِمَتَهُ الَأمامِيَّةَ 
 

олд оёқлари  ،َاِعْلَقْ، يَ لْعَقُ عَلِق ،
 عُلُوق  

яламоқ 

 уя (أوَْجِرةَ  )، وِجَار   кўтарилмоқ ، يَ رْقَى، اِرْقِ، رَقْي  رَقِيَ 
 

 الْوَدَكُ 
ёғ, мой   هَزيِل озғин 

 ҳис билиш حَاسَّةُ الشَّم ِ 
хусусияти 

 га- رَغْمًا
қарамасдан 

 ,баҳайбат ضَحامَة  
улкан 

 қўлга الدَّجْنُ 
ўргатилиш 
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 ،  ўраб қўяди يُ غَطُّونَْا мўйна (اء  فِرَ )فَ رْو 
 тюлень (сут الْفُقْمَةُ 

эмизувчи 
ҳайвони) 

 изғирин الْقارِسُ 

 хулқи ساءَ خُلُقُهُ  муз جَلِيد  
ёмонлашади 

 шох فَ رعْ   Қуруқлик البَ رُّ 
 
33 

 إِنَّ للْعالََِ خالِقًا

 

 
رَ الْمُؤْمِنِيَن قَدِ ا :باروُنَ الرَّشِيدِ وَقالَ  إلَ ءَ أَنَّ دَبْريَِّا جا يَ،حُكِ   ت َّفَقَ عُلَماءُ عَصْرِكَ كَأبِ يا أَمِي ْ

فَمُرْ مَنْ كانَ فاضِلًا مِنْ بَؤُلاءِ أنْ يَُْضُرَ بَهُنا حَتََّّ أَبَْثَ مَعَهُ بَ يْنَ . حَنِيفَةَ وَأمثالِهِ عَلَى أَنَّ للِْعالََِ صانعًِا
 !يا إِمامَ الْمُسْلِمِيَن اعلَمْ  :حَنِيفَةَ وَقالَ  أَبِ  أَرْسَجَ بَاروُن الرَّشِيدُ إلَ فَ . قْنِعَهُ بأَِنَّ ليَْسَ للِْعالََِ صانِعم يَدَيْكَ وَأُ 

بْرِ  أَنَّهُ  أَذْبَُ  بَ عْدَ  :نِيفَةَ فَقالَ أَبوُ حَ . الْمُناظَرَةِ  الصَّانِعِ وَيَدْعُوكَ إلَ  يِ وَبُوَ يَ قُولُ بنَِ فْ  يُّ قَدْ جاءَ إِليَْنا الدَّ
. فَقامَ أَبوُ حَنِيفَةَ وَأَتَى إِلَ بارونَ الرَّشِيدِ . فأَرْسَجَ ثاَنيَِةً . اءَ رَسولُ الْْلَِيفَةِ بِاَ قالَ أَبوُ حَنِيفَةَ فَجَ . الظُّهْرِ 

 . عْيانُ الأَ و  الأكابرُ  الصَّدْرِ وَقَدِ اجْتَمَعَ  وَجاءَ بِهِ وَأَجْلَسَهُ فِ  فاَسْتَ قْبَ لَهُ باروُن
بْرِ  أَمْرم عَجِي م  قَدْ حَصَجَ بِ  :مََِيئِكَ؟ فَقالَ أَبوُ حَنِيفَةَ  أْتَ فِ بْطَ أَ لََ  ،يا أَبا حَنِيفَةَ  :يُّ فَقالَ الدَّ

. ةَ حَتََّّ أَعْبُ رَ جَنِْ  دجْلَ  وَجِئْتُ إلَ  نْ مَنْزِلِ رَجْتُ مِ وَراءَ دجْلَةَ فَخَ  أَنَّ بَ يْتِِ  ،وَذَلِكَ . بْطأَْتُ أَ فلَِذَلِكَ 
عَلَيْها اضْطَرَبَتِ الألْواحُ وَتََُرَّكَتْ  يفَ لَمَّا وَقَعَ بَصَرِ . واحُهاطَّعَةً قَدْ تَ بَدَّدَتْ أَلْ لْفَيْتُ سَفِينَةً عَتِيقَةً مُقَ أَ فَ 
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نَةُ صَحِيْحَةً بِلا نََُّار  وَ  فَ قَعَدْتُ عَلَيْها . عامِج   لا عَمَجِ وَاجْتَمَعَتْ وَتَ وَصَّجَ بَ عْضُها ببَِ عْض  وَصارَتِ السَّفِي ْ
 .ءَ وَجِئْتُ وَعَب َرْتُ الْما

بْرِ  عْتُمْ كَلَامًا  . اسََْعُوا أَيُّها الَأعْيانُ ما يَ قُولُ إِمامُكُمْ وَأَفْضَجُ أَبْجِ زمَانِكُمْ  :يُّ فَقالَ الدَّ فَ هَجْ سََِ
نَةُ الْمَكْسُورةَُ بِلا  عَمَجِ نََُّار ؟ أَوَ ليَْسَ بَذا كَذِباً مََْضًا قَدْ ظَهَرَ مِنْ أَفْضَجِ كَهَذا؟ كَيْفَ تَ تَ وَصَّجُ السَّفِي ْ

 عُلَمَائِكُمْ؟ 
إِذا لََْ تَ تَ وَصَّجِ السَّفِينَةُ بِلا صانِع  وَلا نََُّار  فَكَيْفَ يَُُوزُ أنْ يَُْصُجَ  ،أَيُّها الْكَافِرُ  :فَقالَ أَبوُ حَنِيفَةَ 
؟ أَمْ كَيْ بَذا الْعالََُ مِنْ غَيْرِ  بْرِ الصَّانِعِ؟ فَعِنْدَ ذَلِكَ أَمَرَ الرَّشِ  يِ فَ تَ قُولُ بنَِ فْ صانعِ   ي ِ يدُ بِضَرْبِ عُنُقِ الدَّ
 .وكَانَ أَمْرُهُ مَقْضِيًّا
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 яратувчи صانِع   худосиз دَهْريِ  

 яратувчини بنَِ فْيِ الصَّانِعِ  қаноатлантирмоқ اع  نَ إِق ْ أقَْ نَعَ، يُ قْنِعُ، أقَْنِعْ، 
инкор қилмоқ 

 الْمُناظَرةَُ 
 

баҳс ва мунозара  ُالصَّدْر залнинг тўри 

 رُ ابِ الأكَ 
 

эътиборли 
мансабдорлар 

 яқин انُ الَأعْيَ 
мулозимлар 

 Дажла дарёси جْلَةُ دِ  кечикдинг أبَْطأَْتَ 
 

 ألَْفَيْتُ 
устидан чиқиб 

қолдим 
 эски عَتِيقَة  

 
دُ، تَ بَدَّدْ،  دَ، يَ تَبَدَّ  تَ بَدُّد  تَ بَدَّ

майдаланмоқ, 
ёйилмоқ 

 кўзим тушди وَقَعَ بَصَريِ

تَ وَصَّلَ، يَ تَ وَصَّلُ، تَ وَصَّلْ، 
 تَ وَصُّل  

киришмоқ   مََْض соф 

 унинг иши وكانَ أمَْرهُُ مَقْضِيًّا
амалга 

оширилди 
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21 
 الْكَلْ ُ 
 

 
 

ا رَ . مََبََّةِ صاحِبِهِ  فِ  يََتْازُ باِلِإخْلاصِ التَّام ِ  ،الَْكَلُْ  حَيَوانم أَليِفم نافِعم لِلِإنْسانِ جِدًّ يَذْكُرُ الْْيَ ْ
يْلاً  رًا مَِْ هِ لَهُ وَبُوَ خادِمم أَمِينم وَصَدِيقم صَدُوقم وَجَلِيسم أَنيِسم لِصاحِبِ . وَالْجمَِيجَ وَيَصْبَُِ عَلَى الأذَى صَب ْ

. وَمَنافِعُهُ كَثِيرةَم لِلِإنْسانِ . فِطْنَةم وَذكَاءم يَ فْهَمُ الإشاراتِ وَالْكلامَ وَيَ قْبَجُ الت َّعْلِيمَ أَكْثَ رَ مِنْ سَائرِِ الْْيََواناتِ 
 مِنَ الْكلابِ يُسْتَخْدَمُ فِ  سِيبِيْريا نَ وْعم  وَيوُجَدُ فِ . الْبُ يُوتَ وَيَ رْعَى الْمَواشِيَ وَيُسْتَخْدَمُ فِ الصَّيْدِ يَُْرِسُ 

أْنِ لِكَثْ رَةِ الث ُّلُوجِ وَتَراكُمِها تَوِيَّةِ حَيْثُ لا يَصْلُحُ الْْيَْجُ لَِذَا الشَّ مِنْهُ صِنْفم  وَيوُجَدُ . جَرِ  الْمَراكِِ  الشِ 
بِسِوِيسْرَا حَيْثُ يَ قْصُدُ (( يسِ بَ رْنارَ الْقِد ِ )) جَبَجِ  فَفِي. الْبَحْثِ عَنِ الضَّالِ ين عَنِ الطَّريِقِ  يُسْتَخْدَمُ فِ 

اللَّيالِ الْْالِكَةِ  بابِ وَالث ُّلُوجِ خُصُوصًا فِ السَّائِحُونَ مِنْ كُجِ  جِهَة  وَيضِجُّ بَ عْضُهُمْ عَنِ الطَّريِقِ لِكَثْ رَةِ الضَّ 
لَةً وَيَضَعُونَ فيها ما  لِ قُونَ فِ فَ هُمْ يُ عَ . لِ يْنَ يُ عَدُّ نَ وْعم مِنَ الكلابِ لِإنقاذِ بَؤُلاءِ الضَّا عُنُقِ الْكَلِْ  سُلَي ْ

 . الضَّال ِ  يَُْتاجُ إليَْهِ السَّائِحُ مِنَ الطَّعامِ وَالشَّرابِ وَبَ عْضِ الَأدْوِيةَِ الضَّرُوريَِّةِ فَ يُ رْسِلُونهَُ للِْبَحْثِ عَنِ 
لَةِ  وَيأْخُذُ السَّائِحُ ما فِ . ودِ احِ لِلِإعْلامِ بَِكانِ الْمَفْقُ بالنُّ وَحِينَما يَ هْتَدِي الْكَلُْ  إِليَْهِ يأَْخُذُ فِ  السُّلَي ْ

لنُْدُرةََ يوُجَدُ صِنْفم مِنَ الْكِلابِ أُعِدَّ لِإنْقاذِ  وَفِ . يُ بْحَثَ عَنْهُ وَيُ ؤْخَذَ إلَ مَنْزلِِهِ  أنْ  بِهِ رمََقَهُ إلَ وَيَسُدُّ 
 : دِثَة  تَ عْرفُِونَ مِنْها دَرجََة حُ ِ  الْكَلِْ  لِصاحِبِهِ وَإخْلاصِهِ لَهُ وَمَنْزلِتَِهِ عِنْدِهُ وَالآنَ آتيِكُمْ بِا. الْغَرْقَى

الْبَ ر يَِّةِ  فَخَرَجَ الرَّجُجُ يَ وْمًا إلَ  .وكَانَ الْكَلُْ  يُُِبُّهُ وَلا يفُارقِهُُ . كانَ لِرَجُج  كَلْ م قَدْ ربََّاهُ وَاعْتَ نَِ بِهِ 
نَهُ وَبَ يْنَ صاحِبِها عَداوَةم  ،فاَت َّفَقَ . لْبُهُ وَمَعَهُ كَ  ارِ قَ بَضَ . أَنَّهُ مَرَّ بِقُرْبِ دار  كانَ بَ ي ْ فَ لَمَّا رآَهُ صاحُِ  الدَّ

اقتَِهِ حَتََّّ افَعَ عَنْ صاحِبِهِ جُهْدَ طوكَانَ الْكَلُْ  قَدْ دَ . خْفَوْا جُثَّتَهُ أَ عَلَيْهِ بُوَ وَمَْاعَةم مِنْ جِيرانهِِ فَ قَتَ لُوهُ وَ 
 . جُرِحَ جُرْحًا شَدِيدًا
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وكَانَ لِصاحِِ  الْكَلِْ  . بَ يْتِ صاحِبِهِ وَبُوَ يَ نْبَحُ وَيَهِرُّ  عادَ إلَ الْمُدافَ عَةِ  لََْ يَ بْقَ لَهُ قُدْرةَم عَلَى وَلَمَّا
الْْالَةِ قَلِقَتْ كَثِيراً وَظنََّتْ أَنَّ ابْ نَها قَدْ قتُِجَ  قَدْ رجََعَ وَحْدَهُ وَبُوَ عَلَى تلِْكَ  فَ لَمَّا رأََتِ الْكَلْ َ . أُمٌّ عَجُوزم 

 . اتِجِ وَلَدِباوَأَنَّ جِراحَ الْكَلِْ  مِنْ ق
 شَوارعِِ  وكََانَ الْكَلُْ  يَطُوفُ فِ . اوَلََْ يَ رْجِع ابْ نُها تأََكَّدَتْ صِحَّةَ زَعْمِه وَلَمَّا مَضى الْيَ وْمُ الثَّانِ 

ركُْهُ  زقَّتِها إلَ الْمَدِيْ نَةِ وَأَ   .أنْ وَقَعَ يَ وْمًا بِقاتِجِ صاحِبِهِ فَ عَرَفَهُ وَبَجَمَ عَلَيْهِ وَنَ هَشَهُ وَلََْ يَ ت ْ
هُمْ ذَلِكَ  النَّاسُ ذَلِكَ اجْتَ هَدُوا فِ  فَ لَمَّا رأََى فَجَاءَ الْْرَُّاسُ وَرأََوْا مُضايَ قَةَ . تََْلِيصِهِ فَ لَمْ يَُْكِن ْ
 . لا بُدَّ لَِذَا الْكَلِْ  مِنْ حِكايةَ  وَلَعَلَّهُ بُوَ الَّذِي جَرَحَهُ  :جِ فَقالُواالْكَلِْ  للِرَّجُ 

عَتْ أُمُّ الْ  عَلِ قًا باِلرَّجُجِ  قَتِيجِ الضَّجَّةَ خَرَجَتْ إلَ وَلَمَّا سََِ وكََانَتْ  حَيْثُ الضَّجِيجُ فَ رَأَتِ الْكَلُْ  مُت َ
ائلَِةً ما قَ تَ لَهُ فَصاحَتْ ق فَ وَقَعَ فِ نَ فْسِها أَنَّهُ بُوَ الَّذِي. دُ خُصومِ ابنِْهاتْهُ أَنَّهُ أَحَ عَرَف َ  عِنْدَمَا نَظَرَتِ الرَّجُجَ 

رُ بَذا الرَّجُجِ  قَ تَجَ وَلَدِي ا ادَّ  ،غَي ْ امَ الْقاضِيفأَنَْ . عَتْ عَلَيْهِ وَراَفَ عَتْهُ إلَ الْقاضِيثَُّ إِنَِّ  كَرَ الرَّجُجُ قُدَّ
 . وَإِذْ لََْ يَكُنْ عَلَيْهِ بَ يِ نَةم واضِحَةم عَلَى الْقَتْجِ أَطْلَقَهُ . السِ جْنِ وَالْكَلُْ  مُلازمِم بابهَُ  هُ فأَقَاَمَ أَيَّامًا فِ سَجَنَ فَ 

بَذَا . قاتِجُ ذَلِكَ فَ تَحَقَّقَ عِنْدَهُ أَنَّهُ بُوَ الْ  بِهِ الْكَلُْ  وكَانَ الْقاضِي يَ نْظُرُ إلَ  فَ لَمَّا خَرَجَ تَ عَلَّقَ 
فَقامَ  ،فَهُ مََْتَهِدًاوكَانَ الْكَلُْ  يَسْعَى خَلْ . بيَتِهِ مُطْمَئِنًّا كَلِْ  والرَّجُجِ فَذَبََ  إلَ وَالنَّاسُ فَ رَّقَتْ بَيَن الْ 

 خَلْفَهُ ثَُّ دَخَجَ الْقاضِي فَدَخَجَ الْكَلْ ُ  .جُجُ بَ يْتَهُ أنْ دَخَجَ الرَّ  عُرُ بِهِ إلَ وَتبَِعَهُ مِنْ حَيْثُ لا يَشْ  الْقاضِي
ارَ  فأََمَرَ الْْاكمُ بنَِبْشِ الْمَكانِ  ،وكَانَ الْكَلُْ  قَدْ قَصَدَ مَوْضِعَ الْقَتِيجِ وَأَخَذَ يَ نْبُشُهُ بَِخَالبِِهِ . وكََبَسَ الدَّ
هَمِ إلَ فَ وُجِدَ الرَّ  رَّ عَلَى نَ فْسِهِ وَعَلَى رفَُقائهِِ فَحُكِمَ بِقَتْلِهِ أنْ أَق َ  جُجُ الْمَقْتُولُ فَشَدَّدَ فِ اسْتِنْطاقِ الْمُت َّ

فْتِيشُ عَنِ الْباقِينَ   .وَوَقَعَ الت َّ
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 қўлга ألَيِف  

ўргатилган 
 фарқланмоқ اِمْتَازَ، يََتَْازُ، اِمْتَ زْ، اِمْتِزاَز  

 ғоятда содиқ وق  صَدِيق  صَدُ  мукаммал التَّامُّ 

дўст 

 меҳрибон جَلِيس  أنَيِس  

суҳбатдош 
 фаросатли فِطْنَة  

 Сибирь шаҳри سِيبِيْيا ўтлатмоқ ، ارِعَْ، رعَِايةَ  يَ رْعَىرَعَى، 

 бир бирига تَ راَكُم  

жипс бўлмоқ 
 йўлдан الضَّالِ يْ

адашиб 
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қолганлар 

يسِ بَ رْنارَ   сен-бернар الْقِدِ 

номли тоғ 
 швейцария سِوِيسْراَ

 тим الْْالِكَةُ  туман ابُ الضَّبَ 

қоронғулик 

لَة   ، اِهْتَدِ، يَ هْتَدِياِهْتَدَى،  саватча سُلَي ْ
 اِهْتِدَاء  

йўл топмоқ, 

топиб олмоқ 

 у билан يَسُدُّ بِهِ رَمَقَهُ  йўқолган الْمَفْقُودُ 

жонини 

сақлайди 

 чўккан رْقَىالْغَ  лондон шаҳри لنُْدُرةَُ 

، اعْتَ نَ  мартаба, ўрни مَنْزلِةَ   ، يَ عْتَنِ، اِعْتََِ
 اِعْتِنَاء  

эътибор, 

ғамхўрлик 

 яширдилар أَخْفَوْا чўл, даштлик (بَ راَريُِّ )، بَ ر يَِّة  

دَافَعَ، يدَُافِعُن دَافِعْ، 
 مُدَافَ عَة  

ҳимоя, 

мудофаа 

қилмоқ 

 кучи борича جُهْدَ طاقتَِهِ 

، هَريِر  يهَِرُّ ، هَرَّ   куч ва тоқат قُدْرةَ   ирилламоқ ، هِرَّ

 ,безовталанмоқ ، يَ قْلَقُ، اقِْلِقْ، قَ لَق  قلَِقَ 

хавотирланмоқ 
، يَ تَأَكَّدُ، تأََكَّدْ، تأََكَّدَ 

 تأََكُّد  
ишонч ҳосил 

қилмоқ 

هَشُ، انِْ هَشْ، نَ هَشَ  ، يَ ن ْ
 نَ هْش  

тишламоқ   تََْلِيص қутулмоқ 

ايَقَ، يُضَايِقُ، ضَايِقْ، ضَ 
 مُضايَ قَة  

сиқилмоқ, 

безовталанмоқ 
 ،  ,соқчи (حُرَّاس  )حَارِس 

қўриқчи 

، ضَجَّة  
 (ضَجِيج  )

шовқин-сурон   خُصُوم рақиб, 

душман 

 унинг миясига فَ وَقَعَ فِ نَ فْسِها

келдики 
، يَدَّعِي، اِدَّعِ، ادَّعَى

 اِدِ عَاء  
даъво қилмоқ 

امَ  судга، يُ راَفِعُ، راَفَعَ   ,олдида قُدَّ
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 мурожаат راَفِعْ، مُراَفَ عَة  

қилмоқ 

ҳузурида 

 ажралмай مُلازمِ  

ёнида бўлмоқ 
 ,ҳужжат بَ يِ نَة  

далил 

، يَ تَحَقَّقُ، تََْقَّقَ 
 تََْقَّقْ، تََْقُّق  

исбот қилмоқ  َيَكْبِسُ، اكِْبِسْ،  كَبَس ،
 كَبْس  

қамсамоқ, 

ўраб олмоқ 

، يَ نْبُشُ بَشَ، ن َ 
 انُْ بُشْ، نَ بْش  

кавлаб 

чиқармоқ 
دَ  دْ، شَدَّ دُ، شَدِ  ، يُشَدِ 

 تَشْدِيد  
 

اِسْتَ نْطَقَ، 
يَسْتَ نْطِقُ، اِسْتَ نْطِقْ، 

 اق  اسْتِنْطَ 

сўроқ, тергов 

қилмоқ 
 айбланувчи الْمُت َّهَمُ 

 
 
 

21 
 الصَّيَّادانِ  وَالسَّمَكاتُ 

 
 

وكََانَ ذَلِكَ الْغَدِيرُ . نَ فِيهِ ثَلاثم مِنَ السَّمَكِ كَيِ سَةم وَأَكْيَسُ مِنْها وَعاجِزةم أَنَّ غَدِيرًا كا يُُْكَى،
هْرِ صَيَّادانِ  ،فاَت َّفَقَ . بَِكان  مُرْتَفِع  لا يَكَادُ يَ قْرَبهُُ أَحَدم وَبِقُرْبِهِ أَحَدم وَبِقُرْبِهِ نَ هْرم جار   أَنَّهُ مَرَّ بِذَلِكَ الن َّ

فَسَمِعَتِ السَّمَكاتُ . نْ يَ رْجِعا إِليَْهِ بِشِباكِهِما فَ يَصِيدا ما فِيهِ مِنَ السَّمَكِ أَ ا ا الْغَدِيرَ فَ تَواعَدَ فأَبَْصَر 
هُما فَ لَمْ تُ عَرِ جْ عَلَى شَيء  حَتََّّ  كْيَسُهُنَّ أَ قَولََمُا فأََمَّا  عَتْ قَ وْلََمُا ارْتابَتْ بِِِما وَخَافَتْ مِن ْ جَتْ خَرَ  فَ لَمَّا سََِ

هْرِ إلَ يَدْخُجُ فِ  مِنَ الْمَكانِ الَّذِي ا . الْغَدِيرِ فَ نَجَتْ بنَِ فْسِها يهِ الْماءُ مِنَ الن َّ وَأَمَّا الْكَيِ سَةُ الُأخْرَى فإَِنَِّ
 . أَمْرِبا حَتََّّ جاءَ الصَّيَّادانِ  مَكانَِا وَتَِاوَنَتْ فِ  مَكَثَتْ 
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فإَِذا بِِِما قَدْ سَدَّا ذَلِكَ . دانِ ذَبَبَتْ لتَِخْرُجَ مِنْ حَيْثُ يَدْخُجُ الْماءُ فَ لَمَّا رأََتِْما وَعَرَفَتْ ما يرُيِ
فَكَيْفَ الْْيِلَة عَلَى بذا الْْالِ وَقَ لَّما تَ نْجَحُ حيلَةُ  ،فَ رَّطْتُ وَبَذهِ عاقبَةُ التفريطِ  :فحينَئِذ  قالَتْ . الْمَكانَ 
رَ أَنَّ الْعاقِجَ لا ي َ . العَجَلَةِ  ا . وَالإجْتِهادَ  يَ وَلا يَ يْأَسُ عَلَى حال  وَلا يَدعَُ الرَّأْ  طُ مِنْ مَنافعِ الرَّأْيِ قْنُ غَي ْ ثَُّ إِنَِّ

قَلِ  نَّابا ظَ فأََخَذَبا الصَّيَّادانِ وَ . بَةً عَلَى ظَهْرِبا تارةًَ وَتارةًَ عَلَى بَطْنِهاتَاَوَتَتْ فَطَفَتْ عَلَى وَجْهِ الْماءِ مُن ْ
ا الْعاجِزَةُ فَ لَمْ تَ زَلْ فِ إِقْبال  وَأَمَّ  .الن َّهْرِ وَنََُتْ  رِ وَالْغَدِيرِ فَ وَثَ بَتْ إلَ ضَعابا عَلَى الَأرْضِ بَ يْنَ الن َّهْ مَيْتَةً فَ وَ 

 .صِيْدَتْ  وَإِدْبار  حَتََّّ 
 

 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
 ундан ҳам أَكْيَسُ  чаққон كَيِ سَة  

чаққанроқ 

، يَ تَ وَاعَدُ، تَ وَاعَدْ، تَواعَدَ 
 تَ وَاعُد  

ваъдалашмоқ  َيَ رْتاَبُ، اِرْتَبْ، اِرْتاَب ،
 اِرْتيَِاب  

ғулғулага 

тушмоқ, 

шубҳаланмоқ 

 бирор нарсага عَلَى شَيء   لََْ تُ عَر جِْ 

қайрилиб 

қўймади 

، يَ تَ هَاوَنُ، تَ هَاوَنْ، تََاوَنَ 
 تَ هَاوُن  

диққат 

эътиборсиз 

бўлмоқ 

، اقُْ نَطْ، طُ يَ قْنُ قَ نُطَ،  эътиборсизлик تَ فْريِط  
 قُ نُوط  

умидсиз бўлиш, 

саросимага 

тушиш 

، طْفُ ، اُ و، يَطْفُ طَفَا тарк қилмайди لا يَدعَُ 
 طفُُو  

сувнинг устига 

чиқиб қолмоқ 

قَلِبَة    ағдарилган مُن ْ

ҳолда 
 ожиз, нотавон الْعاجِزةَُ 

 
21 
 سُ الَْمَلابَِ 
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يَّةِ غَ الَْ  رْدِ وَالْْرَِ  وسائرِِ الْمُؤَث رِاتِ الْجوَِ  رُ الجِْسْمِ وَحِفْظهُُ مِنْ تأَْثِيِر الْب َ وَحَيْثُ  . رَضُ مِنَ الْمَلابِسِ سَت ْ
 ابِ لا باِلإفراطِ فِ رِ وَالتَُّ ذَ رَضُ مِنْها فَ يَ لْزَمُكَ أنْ تَ عْتَنَِ بنَِظافتَِها وَحِفْظِها مِنَ الْوَسَخِ والقَ غَ كانَ بُوَ الْ 

إِذْ زيِنَةُ الرَّجُجِ بِعِلْمِهِ وَأَدَبِهِ وَمَعْرفتِهِ وَحُسْنِ أَخْلاقِهِ وكََمالِ تَ رْبيَِتِهِ لا . تَُِسِينِها وَبَ هْجَتِها وَارْتفِاعِ ثََنَِها
 .بِزيِنَةِ مَلابِسهِ 
 . فَكُجُّ ردِاء  يَ رْتَدِيهِ مَِْيجم  * هُ عِرْضُ  إِذا الْمَرْءُ لََْ يَدْنَسْ مِنَ اللُّؤْمِ : الَ الشَّاعِرُ قَ 

طَةً فِ وَيَ لْزَمُ أنْ تَكُ  اط  عَلَى الَأعْضاءِ غَ السَّعَة بَِيْثُ لا يَُْصُجُ مِنْها أَدْنََ انْضِ  ونَ الْملابِسُ مُتَ وَسِ 
مِ  ةِ والْمَرَضِ ولِ وَالَأقاليِِمِ وَ صُ وَأَنْ تَكُونَ مُناسبَةً للِْفُ . وَتَ عْطِيجِ سَيْرِ الدَّ وَإِيَّاكَ وَشَدَّ ربِاطِ . السِ نِ  والصِ حَّ

ا قَوِيًّا وَضِيقَ مَلابِسِ الصَّدْرِ وَالَأرْجُجِ فإَنَّهُ يَ نْشَأُ عَنْ ذَلِكَ الضَّ  رَرُ الزَّائِدُ الرَّقَ بَةِ وَبنَِيقَةِ الْقَمِيصِ شَدًّ
ائِمُ   .والْمَرَضُ الشَّدِيدُ وَالت َّعَُ  الدَّ

أنْ لا تَكُونَ الْمَلابِسُ طَوِيلَةً فَ يَسْرَعَ فَسادُبا وَلا قَصِيرةًَ فَ يَ قْبَحَ مَنْظَرُبا وَأَنْ تَكُونَ مُوافَ قَةً  يوَيَ نْبَغِ 
مَ الن َّوْ  إِذا أَردَْتَ  وَيَ نْبَغِي. ظِهِ باِلْعُيُونِ مْثاَلِ الِإنْسانِ فَلا يُسْتَ عْمَجَ مِنْها ما يوُجُِ  شُهْرَتَهُ وَدَوامَ لَْْ أَ لِعادَةِ 

الْبَحْثِ عَنْها  دِ اللُّبْسِ آخِذًا فِ مَََج   مَعَينَّ  خَوْفاً مِنْ تَ فَرُّقِها وَإِلاَّ أَصْبَحْتَ عِنْدَ قَصْ  أَنْ تُ عَلِ قَ مَلابِسَكَ فِ 
فَ تَصِيَر مُشَتَّتَ الْفِكْرِ ضَيِ قَ  مُقْبِلًا بُنا وَمُدْبِرًا بُناكَ سائِلًا شَخْصًا عَنْ إِحْدَى نَ عْلَيْكَ وَآخَرَ عَنِ الثَّانيَِةِ 

 .الصَّدْرِ 
 

 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
 об-ҳаво الْمُؤَث رِات الَْْوِ يَّة мақсад الَْغَرَضُ 
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таъсирлари 

 сен учун فَ يَ لْزَمُكَ 

лозим 
 ифлос, кир القَذَرُ 

أفَْ رَطَ، يُ فْرِطُ، أفَْرطِْ، 
 فْ راَط  إِ 

ҳаддан ошмоқ   بَ هْجَة дабдаба, 

ҳашамат 

 ,пасткаш اللُّؤْمُ  кир қилмаса لََْ يَدْنَسْ 

хасис 

 кенглиги فِ السَّعَةِ  обрўсини عِرْضُهُ 

انِْضَغَطَ، يَ نْضَغِطُ، 
 اط  غَ انْضِ انِْضَغِطْ، 

қистибас, 

қисилган 
عَطَّلَ، يُ عَطِ لُ، عَطِ لْ، 

 تَ عْطِيل  
ишдан 

чиқармоқ, 

бузмоқ 

رُ الدَّمِ   бўйинбоғни الرَّقَ بَةِ  اطُ ربَِ  қон айланиши سَي ْ

боғлаш 

(галстук) 

 доим кўзга دَوامُ لَْْظِهِ باِلْعُيُونِ  ёқача (بَ نَائِقُ )، بنَِيقَة  

тушадиган 

 қалби тор ضَيِ قُ الصَّدْرِ  фикри тарқоқ مُشَتَّتُ الْفِكْرِ 

 
21 
 الْقِرْدُ 

 
 

شَعَر  طَويج  سِوَى وَجِسْمُهُ مُغَطَّى بِ . خَلْقِهِ وَغالِِ  شُؤُونهِِ  يُشْبِهُ الِإنْسانَ كَثِيراً فِ نم حَيَوا الَْقِرْدُ 
ادَ وَوَجْهُهُ . خََْصِهِ أَ ليِانِ مِنَ الشَّعَرِ كَراحةِ الإنْسانِ وَ اخََْصِهِ فإَِن َّهُما خَ أَ راَحَتِهِ وَ  وَبُوَ . يُضْحَكُ مِنْهُ  مِيمم جِدًّ
ا مَشَىعادَةً عَلَى قَ وَا يََْشِي  . عَلَى قَدَمَيْهِ زمََنًا يَسِيراً ئِمِهِ الأرْبَعِ وَربَِّ



www.arabic.uz 

 

 55 

 اكَ يجَزائرِِ آسِيَّا الْجنَُوبيَِّةِ وَأَمرِ  وَبُوَ يوُجَدُ فِ . والْوُعورِ  الْغاباتِ وَالْمَغاراتِ  وَالْقِرْدُ يعَِيشُ فِ 
وَبُوَ يَ قْتَاتُ باِلثِ مارِ وَالنَّباتِ . مَأْواةُ الْقِرَدَةِ وَفِيها تَعِيشُ مَْاَعَات   ريِقِيَّةَ فَهِيَ أَفْ  وَأَكْثَ رُ وُجُودِهِ فِ . بيَِّةالْجنَُو 

وَإِذا  ،وَأَحَ ُّ ما يأْكُلُهُ الْمَأْكُولاتُ الْْلُْوَةُ فَ هُوَ يَ تَ لَذَّذُ كَثِيراً بامْتِصاصِ قَصَِ  السُّكَّرِ وَالرُّطَ ِ . وَجُذُورهِِ 
شَراتِ  يَسَّرْ لَهُ ما ذكُِرَ يَكْتَفِيت َ لََْ ي َ  يدانِ وَغَيْربِا مِنَ الَْْ يَصْطادُ  يَسْكُنُ مِنْهُ السَّواحجَ  وَالَّذِي. بأَكْجِ الدِ 

 . الْمَحارَ 
وَلَكِنَّهُ . ةِ حَركََتِهِ لأنَّهُ يأَْمَنُ مِنْ شَرِ با لِِْفَّتِهِ وَسُرْعَ . وَالْقِرْدُ لا يََاَفُ السِ باعَ وَلا يبُال بِِا حَتََّّ الأسَدِ 

ا تأَْتيِهِ عَلَى غِرَّة     .أَعالِ الشَّجَرِ فَ تَ لْتَفُّ عَلَيْهِ فَ تَضْغَطُهُ وَتَُُطِ مُهُ  مِنْهُ وَبُوَ فِ  يََافُ الأفْ عَى شَديدًا فإَِنَِّ
فْريِقِيَّةَ أأَواسِطِ  يشُ فِ الْمَغاراتِ الَّتِِ فِ ، وَبُوَ يعَِ مِنْها نَ وْعم يُسَمَّى الشَّمْبانْزِيَّ  .وَالْقِرْدُ أَنْواعم كَثِيرةَم 

ة  غَريِبَة  وَحِذْق  تام   . سْرَاباًأ . وَمَتََّ بامََْهُ إِنْسانم أَوْ حَيَوانم بامََْهُ بأَِغْصَانِ الشَّجَرِ وَرمَاهُ باِلْْجارةَِ بِقُوَّ
فْسِهِ خَيْمَةً مِنْ فُروعِ الأشْجارِ وَأَ  وَبُوَ يَ بْنِ  ة   .وْراقِها عَلَى بَيْئَة  تَدُلُّ عَلَى فَ هْمِهِ وَإِدْراكِهِ لنِ َ وَبُوَ ذُو قُ وَّ
وَلَهُ مَقْدِرةَم عَظِيمَةم عَلَى الت َّقْلِيدِ  .وَيُشْبِهُ الإنْسَانَ كَثِيراً مِنْ حَيْثُ الْفَهم وَتنَاسُ  الَأعْضاءِ . شَدِيدَة  

فْعَجُ كَما تَ فْعَجُ أَمامَهُ   .فَ ي َ
الأرْضِ  لِ يَدَيهِ بَِيْثُ يَصلانِ إلَ بِطُو  ي ِ وَبُوَ يََتَْازُ عَنِ الشَّمْبانْزِ  ،ورانَ أُوتانَ وْعم يُسَمَّى الأُ وَمِنْها ن َ 
الْغاباتِ فَ وْقَ الأشْجارِ  وَبُوَ يَعِيشُ فِ . لا لِْيَْة  وَللذَّكَرِ مَنْهُ لِْيَْةم طَوِيلَةم وَأَمَّا الأنُْ ثَى فبَِ . وَبُوَ قائِمم 

شَراتِ وَأَحْياناً يأَْكُجُ الطُّيُورَ وَ  وَبُوَ . بَةم عَلَى الْقَفْزِ وَالْجرَْيِ وَلَهُ مَقْدِرةَم غَريِ. يَ تَ غَذَّى باِلْفَواكِهِ وَالْبِيضِ وَالَْْ
 .رَةَ وَبوُرْنيُِو وَغَيْربِا مِنَ الْجزَائرِِ طْ غابات مَلَقَّةَ وَصُومَ  يَكْثُ رُ فِ 

وَجِسْمُهُ أَكْبَ رُ مِنْ . كَثِير  مِنْ شؤُونهِِ وَأَخْلاقِهِ   يَّ فِ وَبُوَ يُشْبِهُ الشَّمْبانْزِ  ،الْغُورلاَّ  وَمِنْها نَ وْعم يُسَمَّى
ةُ يَدَيْهِ خارقَِةم لِلْعادَةِ أأَواسِطِ  وَبُوَ يَسْكُنُ الْغاباتِ فِ . جِسْمِ الإنْسانِ  فَ هُوَ . فْريِقِيَّةَ وَبِلَادِ الْيَابانِ وَقُ وَّ

وَبُوَ طَوِيجُ  ،وَمِنْ أَنْواعِهِ النَّسْناسُ  .الْبُ نْدُقِيَّاتِ كَدَقِيقِ الَأسلاكِ  دِيدَ كَسْرَ الْْزََفِ وَيَطْوِيسِرُ بِِِمَا الَْْ يَكْ 
نَِ  وَقَوائِمُهُ الْْلَْفِيَّةُ أَطْوَلُ مِنْ قَوائمِهِ الَأمامِيَّةِ وَأَصْلُهُ مِنْ مَدغَشْقَرَ  فَةم بَ رَّاقَةم وَفَ رْوَتهُُ لَ . الذَّ وَيُسَمُّونهَُ . طِي ْ

  .باِلْقِرْدِ الث َّعْلَبِ أو القِرْدِ الكَاذِبِ 
عْلِيمَ وَيَ قْدِرُ عَلَى كَثِير  مِنْ أَعْمَالِ الْبَشَرِ  وَالألَيِْفُ مِنْهُ يَسْتَأْنِسُ . وَالْقِرْدُ بأِنَْواعِهِ يَ قْبَجُ الت َّرْبيَِةَ وَالت َّ

وكَانَ إِذا . ءُ اسْتِعْمالََمُايلَكِنَّهُ كانَ يُسِ  ،رْوَى أَن َّهُمْ عَلَّمُوهُ الأكْجَ باِلْمِلْعَقَةِ وَالشَّوكَْةِ وَي ُ . باِلنَّاسِ كَثِيراً
 . بِانبِِهِ ليَِمْلأبا وَيَ رُدَّبا إِليَْهِ  شْكَجَ عَلَيْهِ أَمْرُهُ يُ عْطِي مِلْعَقَتَهُ الَّذِيأَ 

قْلِيدِ وَلَ  أن قِرْدًا كانَ يُ قَلِ دُ صاحِبَهُ  ،مِنْ ذَلِكَ  .نَ فْسَهُ  هُ لا يُُْسِنُ ذَلِكَ فَ يُ ؤْذِيكِنَّ وَالْقِرْدُ مِثالم لِلت َّ
كَتَبَهُ فَ يَخُطُّهُ بِطُُوط   ما يَ عْمِدُ إلَ  شَيْئًا وَذَبََ  لبَِ عْضِ حاجَتِهِ  انَ كُلَّما كَتََ  الزِ نُِْيُّ الْكِتَابةَِ فَكَ  نُِْيَّ فِ الز ِ 
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هُ عَلَى رقََ بَتِهِ مِراراً بِِهَتِهِ غَيْرِ الْْادَّةِ ثَُّ تَ رَكَ يَ وْمًا أنْ يَ نْتَقِمَ مِنْهُ فأََحْضَرَ مُوسَى وَأَمَرَّ  نُِْيُّ فأََرادَ الز ِ . مُعْوَجَّة  
 .وَلَمَّا عادَ وَجَدَ الْقِرْدَ مَيِ تًا. الْمُوسَى مَفْتُوحًا وَذَبََ  لِْاجَتِهِ كَعادَتهِِ 

 
 Луғатларнинг маънолари: لْمُفْرَدَاتمَعَانِ ا

 аксарият غالِبِ شُؤُونهِِ 

ишларида 
 ўраб қўйилган مُغَطَّى

 кафт (қўлнинг راَحَة  

чуқурчаси) 
 ،  оёқнинг остки (أَخَامِصُ )أَخَْْص 

қисми 

 ,бадбашара دَمِيم  

хунук 
 ер ости, ғор (مَغَائرُِ )مَغَارةَ ، 

 ،  ,ўнқир-чўнқир (وُعُور  )وَعْر 

нотекис 
 жойи مَأْوَاة  

 ، ، اِمْتَصِ  ، يََتَْصُّ اِمْتَصَّ
 امْتِصَاص  

сўрмоқ, 

шиммоқ 
 ҳўл мева الرُّطَبُ 

يدَانُ   чиғаноқ الْمَحَارُ  қурт الدِ 

 беэътиборлик (غِرَر  )غِرَّة ،  илон (أفَاَع  )أفْ عًى، 

 шимпанзе الشَّمْبانْزيَِّ  ўралади تَ لْتَفُّ 

 мукаммал تاَم   حِذْق  

маҳорат 
 қобилият مَقْدِرَة  

 малакка مَلَقَّة орангутан الأوُرانَ أوُتانَ 

бўғози 
 Суматра ороли صُومَطْرَةَ 

 
 борнео ороли بوُرْنيُِو

 горилла الْغُورلاَّ  иши, ҳолати (شُؤُون  )شَأْن ، 

 сополни كَسْرَ الْْزََفِ  ғайри оддий خارقَِة  للِْعادَةِ 

синдиргандек 

 нозик симлар كَدَقِيقِ الَأسلاكِ  букмоқ طَوَى، يَطْوِي، اِطْوِ، طَي  

каби 

 Мадагаскар مَدغَشْقَرَ  наснос النَّسْناسُ 

يُّ  ялтироқ بَ رَّاقةَ    негр, занжий الز نُِْ
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 устара (مَوَاس  )، مُوسَى чизмоқ ، خُطَّ، خَط  يََُطُّ خَطَّ، 

 ,теккизди أمََرَّ 

ўтказди 
 оёқ (قَ وَائِمُ )قاَئِمَة ، 

(ҳайвондаги) 
 

21 
 رُ بْنُ عَبْدِ الْعَزيِزِ والْغُلامُ عُمَ 

 
مَ مِنْ وَفْدِ . أَوَّلِ وِلايتَِهِ وُفُودُ الْمُهَنِ ئِيَن مِنْ كَجِ  جِهَة   مَرَ بْنِ عَبْدِ الْعَزيِزِ فِ دَخَجَ عَلَى عَ  فَ تَ قَدَّ

لُغْ عُمْرُهُ إِحْدَى عَشْرَةَ سَنَةً الِْْجازيِِ يَن للِْك مْ مَنْ  :فَقالَ لَهُ عُمَرُ . لامِ غُلَامم صَغِيرم لََْ يَ ب ْ قَدَّ اِرْجِعْ أَنْتَ وَلْيَت َ
رَ الْمُؤْمِنِينَ  :فَقالَ الْغُلامُ . بُوَ أَسَنُّ مِنْكَ  ا مَنَحَ اُلله الْعَبْدَ فإَِذ. الْمَرْءُ بأَِصْغَرَيْهِ قَ لْبِهِ وَلِسَانهِِ  ،أَيَّدَ اُلله أَمِي ْ

الأمَُّةِ مَنْ  ؤْمِنِيَن بأِلَْسُن  لَكانَ فِ وَلَوْ أَنَّ الأمْرَ يا أَمِيَر الْمُ . لِسَاناً لافِظاً وَقَ لْبًا حافِظاً فَ قَدِ اسْتَحَقَّ الْكَلامَ 
 :فَ تَ عَجََّ  عُمَرُ مِنْ كَلامِهِ وَأَنْشَدَ . بُوَ أَحَقُّ مِنْكَ بَِجْلِسِكَ بَذا

 وَليَْسَ أَخُو عِلْم  كَمَنْ بُوَ جابِجُ * تَ عَلَّمْ فَ لَيسَ الْمَرْءُ يوُلَدُ عالِمًا 
 صَغِيرم إِذا الْتَ فَّتْ عَلَيْهِ الْمَحافِجُ * عِنْدَهُ  نَّ كَبِيَر الْقَوْمِ لا عِلْمَ وَإِ 

 
 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات

 вакил (وُفوُد  )وَفْد ، 

(делегация) 
 табрикловчилар الْمُهَنِ ئِيَْ 

 сендан ёши مَنْ هُوَ أَسَنُّ مِنْكَ  Ҳижозликлар الِْْجازيِِ يَْ 

улуғроқ 

 сўзловчи لافِظ   қўлласин أيََّدَ، يُ ؤَيِ دُ، أيَِ دْ، تأَْييِد  

 сиздан مَنْ هُوَ أَحَقُّ مِنْكَ 

ҳақлироқ 
 ,илм соҳиби أَخُو عِلْم  

илмлик 

 
21 
 اَلْجمََجُ 
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 وَيا قَصِيَر الْفِكْرِ وَالنَّاظِرِ  ياَ أيُّها الْمَخْدُوعُ باِلزَّابِرِ 
عَةَ الْقادِرِ  كَرِبْتَ مِنِ    الظَّابِرِ  شَكْليَ  وَلُمْتَنِ فِ  صَن ْ

هِ   ما أَبْ عَدَ الإنْسانَ عَنْ حَدِ 
 كْجِ بَ يْنَ الر جِالوَلا بُِسْنِ الشَّ  الْمَرْءُ باِللبْسِ وَلا باِلْجمَالْ  ما

 الْعُجِْ  وَالإخْتِيالْ  وَلا بَِشْيِ  وَلا بلُِطْفِ الصَّوْتِ وَقْتَ الْمقالْ 
 فَ لَيْسَ بَذا مُنْت َهَى قَصْدِهِ 

رُ وَالصِ دْقُ وَفِعْجُ الْجمَِيج  ثَلاثةَم بُنَّ صِفاتُ النَّبِيجْ  الصَّب ْ
 وْلا فَما يُ غْنِيكَ قالم وَقِيجْ أَ  نْ حُزْتَِا يَ وْمًا فأَنَْتَ الْجلَِيجْ إِ 

هِ   فَقِيمَةُ السَّيْفِ مَضا حَدِ 
 وبِ الِْْطامْ قُ مِنْ ث ُ  وَما بأِنَْفِي تَكْوِيرُ بَذا السَّنام إِنْ شانَنِ 

 الْقَوامْ  لا حُسْنَ فِ الْوَجْهِ وَلا فِ  الأنامِ  وَأَنَّنِ أُعْجُوبةَم فِ 
 هدِهِ فاَلنَّحْجُ قَدْ يُسْأَلُ عَنْ شَ 

 مِنْ سَقامْ  تَشْتَكِيوَقُ وَّةم لا  لِ عَزْمَةم لا يَ عْتََيِها سَآمْ 
 نْقادُ باِلْْسُْنَِ وَلَوْ للِْغُلامْ أَ  وَصِدْقُ اِخْلاص  لِغَيْرِ اللِ ئامْ 

 صَفا وُدِ هِ  ما دامَ يَ بْدُو لِ 
جُ للِْبَدْوِ الثَّقِيجَ الْجلََجأَ    جَبَجْ حَتََّّ يَظُنَّ النَّاسُ أَنِ ِ  حمِْ

 قَدْ حَمَّلُوهُ فَ وْقَ ما يُُْتَمَجْ  مِنْ تَُْتِ بَذا مََْجْ  لَكِنَّنِ 
 ما أَعْجَزَ الألْسُنَ عَنْ حَمْدِهِ 

رُ الْغبُارْ  كَيْفَ اسْتَدارْ   انُْظرُْ إلَ خُفِ يَ   وَلانَ حَتََّّ لا يثُِي ْ
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 رمِالِ الْقِفارْ  فِ  يلَشَقَّ مَشْيِ  مِثْجُ رجِْجِ الِْْمارْ  لَوْ أَنَّ رجِْلِي
 لَْْدِهِ  وَغُصْتُ كَالْمَيِ تِ فِ 

 قَدْ شَقَّهُ ذُو الْجلالْ  وَمِشْفَرِي كَيْفَ اسْتطالْ   وَانْظرُْ إلَ عُنْقِيَ 
 لْتَقِمُ الشَّوْكَ وَلَوْ كَالنِ صالْ أَ  مالا ينُالْ  فنَِلْتُ مِنْ قُ وَّتِ 

 ءَ عَلَى بُ عْدِهِ أَلْقَطُ الشَّيْ وَ 
 فَكانَ مِنْ دَأْبَِ بَ يْنَ الْعِبادْ  قْتُ لِلأسْفارِ وَالإبتعادْ خُلِ 

 وَأَغْتَذِي مِنْهُ بِكَجِ  اِقْتِصادْ  أَنْ أَمْلَاءَ الْبَطْنَ بِاء  وَزادْ 
 فعْجَ الْفَتََّ الْْازمِِ فِ وُجْدِهِ 

 (الشيخ عبد العزيز جاويش)
 

 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
 ,гуллаган زاَهِر  

равнақ 
 кўз қараш ناظِر  

 такаббурлик إِخْتِيال   мулойимлик لُطْف  

 ,фазилатли نبَِيل  

шарафли 
 қўлга حَوْز  

киритмоқ 

 ,ўткирлик اء  مَضَ  миш-миш قال  وَقِيلْ 

кескирлик 

 ,булғаса شَيْْ  شَانَ، يَشِيُْ، شِنْ، 

қораласа 
 ўралмоқ تَكْوِير  رْ، كَوَّرَ، يُكَو رُِ، كَو ِ 

 тешик ثُ قُوب   ўркач ام  سَنَ 

 ажиб, лол أعُْجُوبةَ   тизгин ام  خِطَ 

қоладиган 

 асал, бол (شِهَاد  )، د  هْ شُ  бўй, қомат قَ وَام  

 ,воқеъ бўлмоқ اء  اِعْتَِِ 

тушмоқ 
 зерикиш سَآمْ 

 ,беморлик ام  سَقَ 

оғриқ 
 ,разил اللِ ئَامُ 

пасткаш 

قَادُ، انِْ قَدْ، انِْ قَا  ,бадавий بَدْو   ,бўйин эгмоқدَ، يَ ن ْ
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 бўйсинмоқ саҳройи انِْقِياد  

 юмалоқ اِسْتِدارةَ   оғир جَلَل  

 саҳро, чўл (قِفَار  )، قَ فْر   тўзитмоқ إِثارةَ  أثَاَرَ، يثُِيُ، أثرِْ، 

غَاصَ، يَ غُوصُ، غُصْ، 
 غَوْص  

шўнғимоқ, 

тушмоқ 
 узаймоқ اِسْتِطالَة  

 ютаман ألَْتَقِمُ  лаб (مَشَافِرُ )، مِشْفَر  

 тиғ, қилич (ال  نِصَ )نَصْل ،  тикон (أَشْوَاك  )، شَوْك  

 бойлик وُجْد   оламан ألَْقَطُ 

 
32 

 الَْعَنْكَبُوتُ 

 
 

هُ مُتَّصِجم بِصَدْرهِِ اِتِ صالاً سُ وَرأَْ . أَرْجج   أَوْ ثََانِ عُيُون  وَثََانِ لََا سِتُّ . شَراتِ الَْعَنْكَبُوتُ نَ وْعم مِنَ الَْْ 
هَِِا مِنَ تَ تَ غَذَّى مِنْ صَيْدِ الذُّبابِ والْبَ عُوضِ والْبَقِ  وَغَيرِْ  وَبِيَ . أَن َّهُما شَيْءم واحِدم  تامًّا بَِيْثُ يَُيََّجُ للِنَّاظِرِ 

تَ قْدِرُ عَلَى النَّسْج  يَ وَبِ . نَّسَّاجِيَن أنْ يبُاريِهَا فِيْهِ النَّسْج بَِيْثُ لا يَ قْدِرُ أَحَدم مِنَ ال وَبِيَ بارِعَةم فِ . الَْوَام ِ 
وَبَذا عَطاءم لََاَ مِنَ الْْالِقِ جَجَّ شَأْنهُُ حَيْثُ . حِيْنَ تُولَدُ كَما تَ قْدِر البَطَّةُ أنْ تَسْبَحَ حِيْنَ تََْرُجُ مِنَ الْبَ يْضَةِ 

 . غَيْربِا  تُوجَدُ فِ الْْيََواناتِ بِزَيَِّة  أَوْ مَزايا لاخَصَّها بتِِلْكَ الْمَزيَِّةِ كَما خَصَّ سائرِ 
يْتِها فِ وَنَسِيْجُ الْعَنْكَ  قَّةِ وَا بُوتِ الْمَعْروفُ ببِ َ لأنَّ عِدَّ آلاف   ،نتِْظامِ وَلَكِنَّهُ سَريِعُ الفَناءِ لاغَايةَِ الدِ 

ا بُوَ شَبَكَةم . الرَّأْسِ  ادِلُ شَعْرَةً وَاحِدَةً مِنْ شَعْرِ عَ وطِهِ لا ت ُ يُ مِنْ خُ  وَلا تَظنَُّنَّ أَنَّ بذا النَّسِيْجَ صُنِعَ عَبَثاً وَإِنََّّ
بابَ وَالْبَ عُوضَ وَنَُْوَهُِا مِنَ الَْوَام ِ  قَة  نْسَجُ مِنْ خُيُوط  دَقِي ْ وَبَذِهِ الشَّبَكَةُ ت ُ . فَ تَمْتَصُّ دِماءَبا. تَصِيْدُ بِِا الذُّ

ا تَكادُ لا تُ رَى فِ   . النَّظَرِ   بادِئِيجِدًّ
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بَطْنِ الْعَنْكَبُوتِ مادَّةً سائلَِةً لَزجَِةً  إِنَّ فِ  :ولِ بَذِهِ الْْيُُوطِ كَيْفِيَّةِ حُصُ   اءُ الْباحِثُونَ فِ وَقَدْ قالَ الْعُلم
ا وَتََْمُدُ إِثْ رَ رةَِ خُيُوط  دَقِ فإَِذا ضَغَطَتْ عَلَى تلِْكَ الْمَادَّةِ خَرَجَتْ مِنْ ثُ قُوب  بُناكَ عَلَى صُوْ  قَة  جِدًّ ي ْ

وَيَكْسَى بَذا النَّسِيْجُ بِطبََ قَة صَمْغِيَّة  مِنْ لعُابِ الْعَنْكَبُوت حَتََّّ إِذا سَقَطَتْ . خُرُوجِها وَمُلامَسَتِها للِْهَواءِ 
 . صَ مِنْهابا الْتَصَقَتْ بِِا فَلاَ تَسْتَطِيعُ التَّخَلُّ عَلَيْها ذُبابةَم أَوْ نَُْوُ 

مَأْوابا فَ تَ رْصُدُ ما  مَعْرُوف  تَذْبَُ  إلَ  الْعَنْكَبُوتُ بَ يْتَها مِنْ تلِْكَ الْْيُُوطِ عَلَى شَكْج   بَ عْدَ أنْ تَ بْنَِ وَ 
باِلْْيُُوطِ  سْرَعَتْ إِليَْها فأََحاطتَْهاأَ يََرُُّ بِهِ مِنَ الَْوَامِ  حَتََّّ إذا مَرَّتْ به بَ عُوضَةم أَوْ ذُبابَةم وَاشْتَبَكَتْ فِيْهِ 

رْتبَِكُ ولا تَسْتَطِيْعُ حَراكًا ثَُّ تَ قْتُ لُها وَتَ ت َ  خِرُبا لِوَقْتِ  غَذَّى بِِا أَوْ تأَْخُذُبا إلَ الصَّمْغِيَّةِ فَ ت َ مَأْوابا وَتَدَّ
 .الْْاجَةِ 

ا بَِيْثُ لا يََْلُصُ الْبِلادِ الْْارَّةِ وَتَ نْ  مِنْها نَ وْعم يوُجَدُ فِ . يرةَم وَالْعَنْكَبُوتُ أَنْواعم كَثِ  سجُ شَبَكَةً مَتِينَةً جِدًّ
 . عَنها الْعُصْفُورُ الصَّغِيُر إِذا وَقَعَ فِيها

. فَإِذا طارَتْ بِقُرْبِهِ ذُبابةَم وَثََ  إِليَْها وَافْ ت َرَسَها. الْفَضاءِ  جُ لَهُ بيَتًا بَجْ يَ قْفِزُ فِ وَمِنْها نَ وْعم لا يَ نْسِ 
 . صْطِيادِ لإا لْفَهْدَ لِشِبْهِهِ الْفَهْد فِ مَّى اوَبَذا الن َّوْعُ يُسَ 

 . بَ يْتِهِ ليَِسْتَ نْشِقَ ما حَوَتْهُ مِنَ الَْوَاءِ  ذُ فَقاقِيعَهُ فَ يَجْعَلُها فِ وَمِنْها نَ وْعم يَسْكُنُ تَُْتَ الْماءِ فَ يَأْخُ 
 .يْها وَيَضَعُ لََاَ أَبْواباً ليُِ غَلِ قَها مَتََّ أَراَدَ إِلَ  يَ تَّخِذُ مَساكِنَ صَغِيرةًَ فِ الَأرْضِ يأَْوِيوَمِنْها نَ وْعم 

 
 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات

 қараганнинг يَُيََّلُ للِنَّاظِرِ  ўргимчак (عَنَاكِيبُ )، عَنْكَبُوت  

хаёлига келади 

 ,чивин الْبَ عُوضُ 

искабтопар 
 тахтакана الْبَقُّ 

 маҳоратли بارعَِة   ҳашарот الْْوَامُّ 

، يَ نْسِجُ، انِْسِجْ، جَ سَ نَ 
 نَسْج  

тўқимоқ  َااريَِ هَ أنْ يُ ب мусобақалашмоқ, 

беллашмоқ 

، خَصَّ  ، خُصَّ ، يََُصُّ
 خَص  

алоҳида 

ажратган, 

хослаган 

 хусусият (مَزاَياَ)، مَزيَِّة  

 тез барбод اءِ سَريِعُ الفَنَ 

бўлувчи 
 санаш عِدَّ 
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 ,беҳуда عَبَثاً

бекорга 
 сўради تَْتَْصُّ 

 аввалги فِ بادِئِي النَّظَرِ 

қараш 
 суюқ ائلَِة  سَ 

و، اكُْسُ، يَكْسُ كَسَى،  ёпишқоқ لَزجَِة  
 كَسْو  

қопламоқ, ёпмоқ 

 رَصَدَ، يَ رْصُدُ، ارُْصُدْ، сўлак لعَُاب  
 رَصْد  

диққат билан 

қарамоқ,  

кузатмоқ 

 ,елим, клей الصَّمْغِيَّة

ёпишқоқ 
اِرْتَ بَكَ، يَ رْتبَِكُ، 
 اِرْتبَِكْ، اِرْتبَِاك  

саросимага 

тушмоқ 

 сувдаги (فَ قَاقِيعُ )فُ قَّاعَة ، 

пуфакча 
اِسْتَ نْشَقَ، يَسْتَ نْشِقُ، 
 اِسْتَ نْشِقْ، اِسْتِنْشَاق  

нафас олмоқ 

 
34 

 العَطَّارُ وَالْعِقْدُ 

 
 

 فَجاءَ إلَ . ذَلِكَ  نْ يبَِيعَهُ فَ لَمْ يَ تَّفِقْ لَهُ امَ أَ فَ رَ . أَلْفَ دِينار   عِقْدم يُساوِيبَ غْدادَ وَمَعَهُ  قَدِمَ رجَُجم إلَ 
يانةَِ  عَطَّار   يْرِ وَالدِ  امَ شَعائرَِ الْْجَِ  عادَ أَنْ أَقَ  وَبَ عْدَ  .ثَُّ ذَبََ  يرُيِدُ الْْجََّ . فأََوْدعََ الْعِقْدَ عِنْدَهُ  ،مَوْصُوف  باِلَْْ
ا أَقْ بَجَ عَلَى الْعَطَّارِ سَلَّمَ عَلَيْهِ وَدَفَعَ إليَْهِ الَْدَِيَّةَ . الْعَطَّارِ وَبيَِدِهِ بَدِيَّةم لَهُ  غْدَادَ وَذَبََ  إلَ إلَ ب َ  فَقالَ . فَ لَمَّ

ا . وَقْتِ كَذا دِيعَةً فِ لَّمْتُهُ إِليَْكَ وَ أَنا صاحُِ  الْعِقْدِ الَّذِى سَ  :احُِ ؟ فَقالَ ا صَ مَنْ أَنْتَ يَ  :لَهُ الْعَطَّارُ  فَ لَمَّ
عَ الْعَطَّارُ كَلامَهُ رفََسَهُ بِرجِْلِهِ فأَلَْقَاهُ عَنْ دكَُّانهِِ  فأََخْبَ رَبُم . فاَجْتَمَعَ النَّاسُ حَوْلَهُ يَسْألَُونهَُ عَنْ شَأْنهِِ  .سََِ
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 ،وَيْ لَكَ بَذا رجَُجم صالِحم  :فَقالُوا. َ  إِليَْهِ تَسْلِيمَ الْوَدِيعَةِ الْْاَجُّ بِِا كَانَ لَهُ مَعَ الْعَطَّارِ وكََيْفَ رفََسَهُ لَمَّا طَلَ 
ؤالِ فَمَا زاَدَهُ وكََانَ يَ ت َرَدَّدُ إليَهِ وَيَ تَ لَطَّفُ مَعَهُ باِلسُّ  ،بَذَا؟ فَ تَحَي َّرَ الْْاَجُّ ا وَجَدْتَ مَنْ تَكْذِبُ عَلَيْهِ إِلاَّ فَمَ 
وْلَةِ أَمْرَكَ لََْصَجَ عَضُ  لَوْ رفََ عْتَ إلَ : فَقِيجَ لَهُ  ،يِ شارَ الْْاجُّ بَ عْضَ أَبْجِ الرَّأْ فاَسْتَ . شَتْمًا وَضَرْباًإلاَّ  دِ الدَّ

رم  اذْبَْ  : فَقالَ . ما شَأْنُكَ؟ فَ قَصَّ عَلَيْهِ الْقِصَّةَ  :فَقالَ . فَكَتََ  قِصَّتَهُ وعَرَضَها عَلَيْهِ . لَكَ مِنْ فِراسَتِهِ خَي ْ
فأََقِفُ  ،الْيَ وْمِ الرَّابِعِ  باِلدُّكَّانِ فِ  دكَُّانِ الْعَطَّارِ ثَلاثةََ أَيَّام  دُونَ أنْ تَذْكُرَ لَهُ الْعقْدَ حَتََّّ أَمُرَّ  وَاجْلِسْ فِ 

. بِا يَ قُولُ لَكَ  مْنِ أَعْلِ  ثَُّ  ،وَإِذا انْصَرَفْتُ فأََعِدْ عَلَيْهِ ذِكْرَ الْعِقْدِ . لاَّ السَّلامَ إِ  مُ عَلَيْكَ فَلا تَ رُدَّ عَلَيَّ وَأُسَل ِ 
وْلَةِ فِ بِعُ جاءَ عَضُ وَلَمَّا كانَ الْيَ وْمُ الرَّا. ذَلِكَ  فَ فَعَجَ الْْاَجُّ   ،وَقَفَ  وَحِيْنَ رأََى الْْاجَّ . عَظِيمِ مَوكِْبِهِ الْ  دُ الدَّ

تَ قْدَمُ مِنَ الْعِراقِ وَلا  يا أَخِي: فَقالَ . رَّكْ وَعَلَيْكُمُ السَّلامُ وَلََْ يَ تَحَ  :فَقالَ الْْاج  . سَلامم عَلَيْكُمْ  :وَقالَ 
بَذا وَالْعَسْكَرُ واقِفم  ،ما ات َّفَقَ بَذا وَلََْ يزَدِْهُ عَلَى ذَلِكَ شَيْئًا :فَقالَ . تيِنا وَلا تَ عْرِضُ عَلَيْنا حَوائِجَكَ تأَْ 

يا : له وَقالَ  الْْاَج ِ  تَ الْعَطَّارُ إلَ فَ لَةِ الْت َ دُ الدَّوْ صَرَفَ عَضُ فَ لَمَّا انْ . فَذَبِجَ الْعَطَّارُ وَأَيْ قَنَ باِلْمَوْتِ . بِكَمالِهِ 
مِنْ صِفَتِهِ كَذا  :فَقالَ . أَتَذكََّرُ  ، فَذكَِ رْنِ لَعَلِ يء  بُوَ مَلْفُوفم يْ شَ  ي ِ وَفِ أَ  ،بَذا الْعِقْدَ  نِ وْدَعْتَ أَ مَتََّ  أَخِي،
لَما  لََْ تُذكَِ رْنِ  وَلَوْ . كُنْتُ ناسِيًا  عْلَمُ أَنِ ِ أَ اُلله : وَقالَ  ،جِراباً وَأَخْرَجَ مِنهُ الْعِقْدَ فَقامَ وَفَ تَّشَ ثَُّ فَ تَحَ . وكََذا
وْلَ عَضُ  الْْاجُّ الْعِقْدَ وَمَضَى إلَ  فأََخَذَ . تَذكََّرْتُ  عُنُقِ الْعَطَّارِ وَصَلَبَهُ عَلَى بابِ  فَ عَلَّقَهُ فِ . ةِ فأََعْلَمَهُ دِ الدَّ
 .بلادِهِ  ضَى إلَ الْعِقْدَ وَمَ  وَأَخَذَ الْْاَجُّ . بَذا جَزاءُ مَنِ اسْتُودعَِ ثَُّ جَحَدَ  :عَلَيْهِ  يَ وَنوُدِ . دكَُّانهِِ 

 
 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات

 ,хоҳламоқ راَمَ، يَ رُومُ، رُمْ، رَوْم   маржон, шода (عُقُود  )، عِقْد  

истамоқ 

 келиша مْ يَ تَّفِقْ فَ لَ 

олмади 
 аттор عَطَّار  

 омонатга ، يُ وْدعُِ، أوَدعِْ، إيْدَاع  أوَْدعََ 

қўймоқ 
 ،  шиор, аркон (شَعائرُِ )شِعَار 

 ,узатмоқ ، يَدْفَعُ، ادِْفَعْ، دَفْع  دَفَعَ 

бермоқ 
، يَ رْفَ، اِرْفَس، رَفَسَ 

 رَفْس  
тепмоқ 

 унинг аҳволи عَنْ شَأْنهِِ 

ҳақида 
 ҳайрон ، يَ تَحَي َّرُ، تََْي َّرْ، تََْي ُّر  ي َّرَ تََْ 

бўлмоқ 

، يَ تَ لَطَّفُ تَ لَطَّفَ،   ، تَ رَدَّدْ، تَ رَدُّد  يَ تَ رَدَّدُ تَ رَدَّدَ، 
 تَ لَطَّفْ، تَ لَطُّف  
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، يَسْتَشِيُ، ارَ اسْتَشَ 
 اِسْتَشِرْ، اِسْتِشَار  

 ,вазифадор (أعَْضَاد  )د ، عَضُ  

хизматчи 

 унинг فِراسَتِهِ 

фаросати, 

идроки 

 отлиқлар (مَوَاكِبُ )، مَوكِْب  

тўдаси 

 намойиш لا تَ عْرِضُ 

қилмайсан, 

айтмайсан 

 ҳожат, эҳтиёж (حَوائِجُ )حَاجَة ، 

، يَذْهَلُ، اِذْهَلْ، ذَهِلَ 
 ذُهُول  

эсанкирамоқ, 

саросимага 

тушмоқ 

، يُ وْقِنُ، أيَْقِنْ، أيَْ قَنَ 
 إيْ قَان  

ишонмоқ 

 халта (ة  أَجْربَِ )، اب  جِرَ  ўралган وف  مَلْفُ 

رْنِ لَما تَذكََّرْتُ   агар менга لَوْ لََْ تُذكَِ 

эслатмасанг 

мен ҳам 

эсламас 

эканман 

، يَصْلِبُ، اِصْلِبْ، صَلَبَ 
 صَلْب  

осмоқ 

، يَُْحَدُ، اِجْحَدْ، جَحَدَ 
 جُحُود  

инкор қилмоқ   

 
32 
 النَّمِرُ 

 
   

لُغُ ثَلاثَ أَذْرعُ  أَوْ يزَيِدُ إِنَّ طُولَ بَ  هُ ذِراعم وَثُ لُثم وَرأَْسُهُ أَكْثَ رُ اسْتِدارةًَ مِنْ رأَْسِ . ذا الْْيََوانِ يَ ب ْ وَعُلُوُّ
سَطْوَة  وَبُوَ ذو قُ وَّة  وَ . وَمَُُطَّطم بأِلْوان  حَسَنَة   وَأَبْ يَضُ مِنْ تَُْتُ  وَلَوْنُ جِسْمِهِ أَصْفَرُ قاتَِم مِنْ فَ وْقُ . الأسَدِ 
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وَعِنْدَهُ  . وَخُلُقُهُ فِ غَايةَِ الشَّراسَةِ وَالضِ يقِ لا يَسْتَأْنِسُ الْبَتَّةَ . بعَِيدَة  وَثَ بَات  شَدِيدَة  لا تَ رْدَعُهُ سَطْوَةُ أَحَد  
رم  مَسافَة   قادِرم عَلَى الْقَفْزِ إلَ  مِهِ اللَّيْجِ وَبُوَ لِْفَِّةِ جِسْ  يَُُولُ فِ النَّهارِ كَما يَُُولُ فِ  ،وَعُجْ م بنَِ فْسِهِ  كِب ْ
إِنَّهُ يََْطَفُ فارسًا مِنْ عَلَى فَ رَسِهِ بَ يْن جَيْش  مِنَ الْفُرْسانِ ولا تَ لْحَقُهُ الْْيََّالَةُ مَهْما اجْتَ هَدُوا  ،قِيجَ . بعَِيدَة  
 .بِلادِ الصِ يِن وَغَيْربِا مِنْ آسِيَّا الْجنَُوبيَِّةِ  هُ فِ دِ وَيوُجَدُ أَيْضًا مِنْ بِلادِ الَْنِْ  وَوُجُودُهُ باِلأكْثَرِ فِ . واوَجَدُّ 

هُما وَجَعَجَ  ةِ فَخَرَجَ نََِّرم مِنَ الْغابَ . عَنْ وَلَدَيْنِ كانا جالِسَيْنِ عَلَى شاطِىءِ نَ هْر   حُكِيَ  وَدَنا مِن ْ
أَنَّ مَُالَِ  النَّمِرِ جَرَحَتِ الْوَلَد عَرَضًا  ،فاَت َّفَقَ  .ةِ الْغابَ  يََتَْفِي فِ  وكَانَ تارةًَ يُداعِبُ هُما وَتارةًَ . يُلاعِبُ هُما

مَ أَ وَ  قَوِيًّا فَ رَجَعَ النَّمِرُ فَحِينَئِذ  أَخَذَتْ أُخْتُهُ غُصْنَ شَجَرَة  كانَ قَريِبًا مِنْها وَضَرَبَتِ النَّمِرَ ضَرْباً  .جْرَتِ الدَّ
 . وَلََْ يُ ؤْذِهِِا ةِ الْغابَ  إلَ 

رَةم عَنِ النَّمِرِ تَدُلُّ عَلَى ما عِنْدَهُ مِنَ الشَّهامَةِ وَعِزَّةِ الن َّفْسِ وَتُُْكَى أَمْ  وَقَدْ أَخْبَ رَ . ثاَلم مِثْجُ بَذِهِ كَثِي ْ
جُ مُلْتَ فًّا الْجبِالِ وكَانَ الْبَ رْدُ شَدِيدًا وَالَأمْطاَرُ تَ هْطُجُ بِغَزارةَ  وَالرَّجُ  هُ كانَ راكِبًا جَوادَهُ فِ أَحَدُ الثِ قاتِ أَنَّ 

ةَ الْبَ رْدِ بِعَ   فَحانَتْ مِنْهُ الْتِفاتَةم إلَ أنْ بَ لَغَ مِنْهُ مَكاناً  فَحَرَّ فِ مَضِيق  إلَ . وَمَطَرَ السَّماءِ  باءَة  يَدْفَعُ بِِا شِدَّ
وَقَفَ شَعْرُ رأَْسِهِ مِنْ ذَلِكَ  الَّذِي الرَّجُجِ  حَيْثُ كانَ يَُْكِنُهُ مُصافَحَةُ  يََيِنِهِ فَ رَأَى النَّمِرَ واقِفًا عَلَى الْْائِطِ 

عَهُ عَنْ شَهامَةِ النَّمِرِ إِ وَلََْ يَكُنْ لَهُ مِنْ حِيلَة  للَِّنجاةِ . خِيفِ الْمَشْهَدِ الْمُ  فبَادَرَهُ . لاَّ أَنْ يََتَْحِنَ ما طالَما سََِ
يْهِ وَحَنَّ إليَْهِ حَنِيَن . باِلسَّلامِ مُظْهِرًا لَهُ الِإحْتَِامَ وَالإعتِبارَ والُْْضُوعَ  ن َ فَ نَظَرَ إليَْهِ النَّمِرُ وَقَدْ ذَبَّجَ عَي ْ

أنْ مَرَّ الرَّجُجُ وَبُوَ لا يَصْدُقُ باِلنَّجاةِ إِلاَّ بَ عْدَ أنْ صارَ  لا يَ تَحَرَّكُ إلَ  فِ مَكانه الْمَحَبَّةِ وَالإفْتِخارِ وَلبَِثَ 
هَ  إِذا لََْ يُ عْتَدَ  يدَليِجم عَلَى أنَّ بَ عْضَ الْْيََواناتِ الضَّاريِةَِ لا تَ عْتَدِ  وَبَذا. عَلَى بُ عْدِ ثَلاثَةِ أَمْيال    .اعَلَي ْ

 
 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات

 баландлик عُلُو   узунлик طوُل  

 тўқ, тим сариқ أَصْفَرُ قاتِ   юмалоқ симон اسْتِدارةَ

 ,йўл-йўл مَُُطَّط  

ола-була 
 ҳужум, тажовуз سَطْوَة

 ,тўхтатмоқ يَ رْدعَُ، اِرْدعَْ، رَدعْ   رَدعََ، мустаҳкам ثَ بَات  

тиймоқ 

 алоқа ва لا يَسْتَأْنِسُ  ғоят қўполлик فِ غَايةَِ الشَّراسَةِ 

муносабат 

қилмоқ 
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 ,қатъий الْبَتَّةَ 

албатта 
 ўзини юксак عُجْب  بنَِ فْسِهِ 

кўриш 

 ,кезмоқ جَول  ، جُلْ، ولُ يَُُ جَالَ، 

изғимоқ 
 сакрамоқ قَ فَزَ، يَ قْفِزُ، اقِْفِزْ، قَ فْز  

، يََْطَفُ خَطَفَ، 
 اِخْطِفْ، خَطْف  

чангалламоқ, 

тутмоқ 
 унга ета لا تَ لْحَقُهُ 

олмайди 

 ,отлиқ الْْيََّالةَُ 

чавандоз 
 жидду-жаҳд جَدُّوا

қилишса ҳам 

 хитой الصِ يِْ  بِلَاد

мамлакати 
 икковлари وَجَعَلَ يُلاعِبُ هُما

билан ўйнашар 

эди 

 ،  ,тирноқ (الِبُ مََُ )مُِْلَب 

чангал 
 тасодифан عَرَضًا

 ,жасурлик الشَّهَامَةُ 

мардлик 
 иззат, ҳурмати الن َّفْسِ  عِزَّة

هَطَلَ، يَ هْطِلُ، اِهْطِلْ،  чопқир от (جِيَاد  )جَوَاد ، 
 هَطْل  

қуймоқ, ёғмоқ 

 ўранган ҳолда مُلْتَ فًّا мўл-кўлликда غَزارةَ  بِ 

 чопонга (أَعْبِئَة  )، اءَة  عَبَ 

ўхшаш кийим 
، حَراَر  حَرَّ  ، حُرَّ  текширмоқ ، يََُرُّ

 тасодифан فَحانَتْ 

тушиб қолди 
 назар الْتِفاتَة  

 қўл бериб مُصافَحَة  

сўрашиш 
 қўрқинчли الْمُخِيفُ  هَدُ الْمَشْ 

манзара 

 изҳор қилган مُظْهِراً

ҳолда 
 шалпаймоқ ، يذَُبِ لُ، ذَبِ لْ، تَذْبيِل  ذَبَّلَ 

 ,меҳрибон ، يَُِنُّ، حِنَّ، حَنِيْ  حَنَّ 

ғамхўрлик 
 ёввойи الضَّاريِةَ

 ҳужум لا تَ عْتَدِي

қилмайди 
هَا  агар унга ҳужум إِذا لََْ يُ عْتَدَ عَلَي ْ

қилинмаса 

 
33 
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 الر جَِالِ  نَظَرِ  الْمَالُ فِ 
 

  
 

 فِ ذَوْقِهِ مُسْتَ عْذَبُ  لِكُجِ  شَخْص  مَشْرَبُ 
عَ ُ  فَكَمْ غَبِ   يَ لْعَ ُ   وكََمْ ذكَِي   يَ ت ْ

 يزَالُ يَدْأَبُ  وَلاَ 
 عَناء  وكََرَبْ  وَفِ  نَصَ ْ  كَمْ مِنْ أنُاس  فِ 

قُوشَ الذَّبَ ْ   أَجَجَّ شَىْء  يُكْتَسَ ْ  يَ رَوْنَ مَن ْ
 تْ عَبُواأَ وا وَ فَ تَعِبُ 

 حَرَّكْتَ يَ وْمًا قَدَما إِنْ شِئْتَ أنْ تَ غْنَِ وَما
 الِطالِ   مِنَ السَّمَ  فاَلْمالُ قطُّ ما هََِى

 ء  سَبَ ُ لِكُجِ  شَيْ 
ليِجُ  إِنَّ الغِنَِ مَِْيجُ   يُُِبُّهُ الذَّ
 وَالْمَلِكُ الْجلَِيجُ  وَالْبَطَجُ النَّبِيجُ 

  ُ وَالْكُرْماءُ النُّجُ 
 مَقاصِدُ الر جِالِ  إِنَّ وَراءَ الْمالِ 

 ما جَجَّ عَنْ مِثالِ  فَكَمْ مِنَ الَأعْمَالِ 
 بِهِ تُ نَالُ الرُّتَ ُ 

رَ فِ الْمالِ إِذا  صاحََ  شُحًّا أَوْ أَذَى لاَ خَي ْ
 أَوْ لََْ يُصادِف جَهْبَذا أَوْ فِ الْفَسادِ نبُِذا

 يُ عْطِيهِ فِيما يَُِ ُ 
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يعَ مَالِكْ أَنْفِقْ   عَلى ارْتقِاءِ حالِكْ  مَِْ
 ما ساءَ مِنْ آمالِكْ  وَلََْ أردِْ بِذلِكْ 

 فَمِثْ لُها لا يطُْلَ ُ 
 وَصجْ بِهِ ذا رحَِمِ  أَنْفِقْهُ فِ الت َّعَلُّمِ 

 ذاتِ الْعُلا وَالَِْمَمِ  وَافْ عَجْ كَفِعْجِ الأمَُمِ 
 مَِّا بِهِ قَدْ غَلَبُوا

 وَاشْربِه الذ كِْرَ الْجمَِيجْ  دَ الأثَيِجْ شَيِ دْ بِهِ الْمَجْ 
نيا سَبيجْ   لِكَجِ  مَقْصُود  جَلِيجْ  وَاجْعَلْهُ فِ الدُّ

قَلَ ُ   كَيْ يُُْمَدَ الْمُن ْ
 (عَبْدُ العَزيِز الْْاَوِيش)
 

 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
 ,сув чашмаси مَشْرَبُ 

йўналиш 
 завқ, тотиш مُسْتَ عْذَبُ 

، اِدْأَبْ، يَدْأَبُ دَأَبَ، 
 دُؤُوب  

жон жаҳди 

билан ишламоқ  
 машаққат نَصَب  

 ,оқмоқ ، يَ هْمِي، اِهْمِ، هَْْي  هََْى

тўкилмоқ 
 қаҳрамон الْبَطَلُ النَّبِيلُ 

аслзода 

،  олийжаноб اءُ الْكُرْمَ   улуғ зот (نُُُب  )نَُِيب 

 таърифдан ما جَلَّ 

ташқаридир 
 мартаба (رتَُب  )رتُْ بَة ، 

 ,тажрибали اجَهْبَذَ  отилса انبُِذَ 

билимдон 

 ,қурмоқ ، تَشْيِيد  شَيِ دْ شَيَّدَ، يُشَيِ دُ، 

тикламоқ 
 улуғлик الْمَجْدُ 

قَلَبُ  асл الأثَيِلُ   қайтиладиган الْمُن ْ

охират 

   ғам-алам كَرَب  
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31 

 الَْبَ رْقُ والرَّعْدُ 

 
 

وَالْواحِدَةُ  فَعِنْدَ ما تَكُونُ كَثِيفَةً . قْدارِ وَالَأشْكالِ وَالْكَثافَةِ الْجوَِ  مُُتَْلِفَةُ الأَ  يُومَ السَّابَِةَ فِ نَّ الْغُ إِ 
فَ  بائيَّتِها  السَّماءِ فَ تَكْسَُ  فَ وْقَ كَهْرَ  دَةً وَتَسُوقهُا الر يِاحُ فِ الْجوَِ  مُتَلب ِ  تُ رَى فِ  ،صِلَةم عَنِ الُأخْرَىمِنْها مُن ْ

يُْاباً وَتُصبِحُ بَذِهِ قَريِبَةً مِنْ تلِْكَ إِ لْبًا والُأخْرَى حِدَةُ سَ اوَعِنْدَما تَ تَكَهْرَبُ الْغيَْمتانِ الْوَ . كَهْرَبائيَّةً مِنَ الْجوَ  
قَضَّانِ مَتَصادِمَت َيْنِ تَصادُمًا قَوِيًّا يُُْدِثُ عَلَى ا الأُ تََْذِبُ إِحْداهَُِ  حافَ ت َيْهما أَوْ سَطْحَيْهما خْرَى فَ تَ ن ْ

صْطِدامِ صَوْتم شَدِيدم بُوَ لانْقِضاضِ وَالاوَيُسْمَعُ لَِذََا ا. صْطِكاكِ نوُراً بابِرًا مُنْتشِرًا يقُال لَهُ الْبَ رْقُ لاباِ
وكََيفِيَّةِ اِنْطِبَاقِ الْواحِدَةِ  دِ عَلَى كبَِ الْغيَْمَتَ يْنِ عوَيَ تَ وَقَّفُ عِظَمُ وَمِيضِ الْبَ رْقِ وَقَصْفِ الرَّ . الرَّعْدِ  قَصْفُ 

هُما عَلَى الُأخْرَى وَعَلَى قُ رْبِِا مِنَ النَّاظِرِ وَالسَّامِعِ   . مِن ْ
فًا والْفَرْقُ خَفِيفًا وَباِلعَكْسِ  وَلَمَّا  . فإَِذا كانَتِ الْغيَْمَتَانِ صَغِيرتََ يْنِ أَوْ رقَِيقَتَ يْنِ كانَ الصَّوْتُ ضَعِي ْ

. الَْوَاءِ ظَهَرَ وَمِيضُ الْبَ رْقِ قَ بْجَ أنْ يُسْمَعَ صَوْتُ الرَّعْدِ  ظَمَ مِنْ سُرْعةِ الصَّوْتِ فِ ةُ النُّورِ أَعْ كَانَتْ سُرْعَ 
ا حَدَثَتِ الصَّاعِقَةُ وَبَذِهِ لاوَإِذا الْتَ قَتْ كَهْرَبائيَِّةُ غَيْمَة  بِكَهْرَبائيَِّةِ الَأرْضِ وكَانَ ا مُ تَ هْدِ صْطِدامُ شَدِيدًا جِدًّ

وَلِذَلِكَ وَضَعُوا الْقَضِيَْ  . كُجِ  مَا بُوَ مََدَّدُ الرَّأْس وَمُرْتَفِعم   والصَّاعِقَةُ تَ تَّجِهُ إلَ . نَ الْبُ يُوتَ وَتَدُكُّ الُْْصُو 
ةَ فِ يَُْذِبُ الصَّا ى بِقَضِيِ  الصَّاعِقَةِ الَّذِيالْمُسَمَّ   .مُ الْبِنَاءُ الَأرْضِ فَ يَسلَ  عِقَةَ وَيُ فْرغُِ الْقُوَّ
 

 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
 момақалдироқ (رُعُود  )، رَعْد   чақмоқ, яшин (بُ رُوق  )، بَ رْق  

 ,зичлик كَثِيفَة  

қалинлик 
 ,тўпланмоқ مُتَلبِ دَة  

йиғилмоқ 

 электр билан تَ تَكَهْرَبُ  электр токи كَهْرَبائيَّة  

зарядланмоқ 
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 мусбат إِيُْاباً манфий لْبًاسَ 

 ، ، انِْ قَضِ  ، يَ ن ْقَضُّ انِْ قَضَّ
 انِْقِضَاض  

ўпирилмоқ, 

қуламоқ 
تَصَادَمَ، يَ تَصَادَمُ، 

 تَصَادُمْ، تَصَادُم  
ўзаро 

тўқнашмоқ, 

урилмоқ 

هُ   урилмоқ الاصْطِكَاكُ  чекка, қирғоқ امَ حافَ تَ ي ْ

قَصَفَ، يَ قْصِفُ، 
 قَصْف  اقِْصِفْ، 

гумбирламоқ  ،ُاِصْطَدَمَ، يَصْطَدِم
 اِصْطَدِمْ، اِصْطِدام  

тўқнашмоқ, 

урилмоқ 

انِْطبََقَ، يَ نْطبَِقُ، انِْطبَِقْ،  ялтиллаш وَمِيض  
 انِْطِبَاق  

мос бўлмоқ 

 йиқитади تَدُكُّ  яшин الصَّاعِقَةُ 

دُ  қалъа, қўрғон (حُصُون  )حِصْن ،   боши الرَّأْسِ  مََدَّ

кўтарилган 

 ўтказиб ، أفَْرغِْ، إِفْ راَغ  يُ فْرغُِ أفَْ رغََ،  темир таёқ لْقَضِيْبُ ا

юбормоқ 
 

31 
ئُْ  وَالْغُرابُ وَابْنُ آوَىاَلأَ   (4) سَدُ وَالذِ 

  
 

ة  رور قافِلَ مُ  ،فاَت َّفَقَ . ذِئْ م وَغُرابم وَابْنُ آوَى :صْحاب  أَ غابة  وكََانَ لَهُ ثَلاثََةُ  يََْكُثُ فِ  كانَ أَسَدم 
مِنْ أَيْنَ  :فَقالَ لَهُ . الَأسَدِ  انْ تَ هَى إلَ  فَضَجَّ واحِدم مِنْها عَنِ الطَّريِقِ حَتََّّ  ،تلِْكَ الْغابةَِ  مِنَ الجِْمالِ فِ 

لْتَ إِليَْنا؟ قالَ   :قالَ  .دُ الَأسَ  يَ بِهِ مَوْلا الْقِيامُ بِا يأَْمُرُنِ : فَما حاجَتُكَ؟ قالَ  :قالَ . مِنْ مَوْضِعِ كَذا :أَقْ ب َ
 فَ لَقِيَ . امِ يَطْلُُ  صَيْدًابَ عْضِ الأيََّ  دُ فِ أنْ مَضَى الَأسَ  إلَ  افَ لَبِثَ زمَانً  .قِيمُ عِنْدَنا عَلَى السَّعَةِ والِْْصْ ِ تُ 
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لُ أَ يلًا عَظِيمًا فَقاتَ لَهُ قِتالًا شَدِيدًا وَ فِ  غُ عَريِنَهُ حَتََّّ سَقَطَ لا فْ لَتَ مِنْهُ مُثْخَنًا باِلْجرِاحِ فَ لَمْ يَكدِ الَأسَدُ يَ ب ْ
 . يَسْتَطِيعُ حَراكًا وَحُرمَِ طلَََ  الصَّيْدِ 

ئُْ  وابْنُ آوَى وَالْغُرابُ لا يَُِدُونَ طَعامًا لأنَ َّهُمْ كانوُا يَ قْتاتُونَ منْ فَضَلاتِ الَأسَدِ  . فَ لَبثَ الذِ 
إِنَّهُ يهُِمُّنا أَمْرُكَ أَكْثَ رَ  :فَ قَالُوا لَهُ  .ما تأَْكُلُونَ  احْتَجْتُمْ إلَ  قَدلَ  :فَقالَ لََمُُ الَأسَدُ  .فأََجْهَدَبُمُ الْجوُعُ والَْزُالُ 

فَخَرَجَ الْغُرابُ . اسْعَوا لَعَلَّكُمْ تُصِيْبُونَ صَيْدًا :فَقالَ الَأسَدُ . فَ لَيْتَنا نَُِدُ لَكَ ما تأَْكُلُهُ  ،مَِّا تُِِمُّنا أَنْ فُسُنا
ئُْ  وَابْنُ آوَ  نَ هُمْ  ى مِنْ عِنْدِ الَأسَدِ وَالذِ  الأسَدِ بأِكْجِ  أنْ يُشِيروُا عَلَى مْ هُ فَقَ رأَْي ُ فاَت َّ . وَتَشَاوَروُا فِيمَا بَ ي ْ

ا؟ بَجْ أَصَبْتُمْ شَيْئً  :فَ لَمَّا دَخَجَ عَلَيْهِ قالَ لَهُ الَأسَدُ . بَذا الشَّأْنِ  فِ  وَانْطلََقَ الْغُرَابُ ليُِكَلِ مَ الأسَدَ  .الْجمََجِ 
ا يُصِيُْ  مَنْ يَسْعَ  :قالَ الْغُرابُ  وَلَكِنْ قَدِ . لنَا وَلا بَصَرَ لِمَا بنِا مِنَ الْجوُعِ  ى وَيُ بْصِرُ وَنَُْنُ لا سَعْيَ إِنََّّ
 :وَ؟ قالَ الْغُرابُ ما بُ  :فَسَأَلَ الَأسَدُ . فإَِنْ وافَ قَنا الأسَدُ فَ نَحْنُ لَهُ مَُِيبُونَ  ،وَامَْْعْنا عَلَيْهِ  ي  ات َّفَقْنا عَلَى رأَْ 

فَعَة  لنَا مِنْهُ  نَنا مِنْ غَيْرِ مَن ْ  .بَذا الْجمََجُ الآكُجِ الْعُشِْ  الْمُتَمَر غُِ بَ ي ْ
عَ الَأسَدُ ذَلِكَ غَضَِ  وَقالَ  وَما كُنْتُ أَظُنُّ . ما أَخْطأََ رأَْيَكَ وَما أَبْ عَدَكَ مِنَ الْوَفاءِ وَالرَّحْمَةِ  :فَ لَمَّا سََِ

لُغْكَ أَنَّهُ لََْ يَ تَصَدَّقْ مُتَصَدِ ق . قَدْ أَمَّنْتُ الْجمََجَ  الْقَوْلِ وَقَدْ عَلِمْتَ أَنِ ِ بَِِذا  يَّ عَلَ  ئَ أنْ تََْتََِ  أَوَ لََْ يَ ب ْ
قالَ . بالغادِرِ بِهِ  فَ قَدْ أَمَّنْتُهُ وَلَسْتَ . أَعْظَمُ أَجْرًا مَِّنْ أَمَّنَ نَ فْسًا خائفَِةً وَحَقَنَ دَمًا مَهْدُوراً يَ بِصَدَقَة  بِ 
لَأعْرِفُ ما يَ قُولُ الَأسَدُ وَلَكِنَّ الن َّفْسَ الْواحِدَةَ يُ فْتَدَى بِِاَ أَبْجُ البَ يْتِ وَأَبْجُ الْبَ يْتِ تُ فْدَى  إِنِ ِ : الغرابُ 

لَةُ وَالْقَبِيلَةُ يُ فْتَدَى بِِا الْمِصْرُ وَأَبْجُ الْمِصْرِ فِدَى الْمَلِكِ  فَ قَدْ نَ زَلَتْ بِكَ الْْاجَةُ وَأَنا أَجْعَجُ  .بِِِمِ الْقَبِي ْ
يلَة  لنَا وَلَكَ عَلَيْهِ بِِ  نَُْتال لَكَ مِنْ ذِمَّتِكَ مَُْرَجًا بأَِنْ لا تَ فْعَجَ ذَلِكَ بنَِ فْسِكَ وَلا تأَْمُرَ بِهِ أَحَدًا وَلَكِن َّنَا

 .ذا الْكَلَامِ فَسَكَتَ الَأسَدُ عَنْ جَوَابِ الْغُرابِ عَنْ بَ  .فِيها صَلاحم 
 

 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
 ,чиябўри ابْنُ آوَى

шоқол 
، يَضِلُّ، ضَلِ ، ضَلَّ 

 ضَلَال  
адашмоқ 

، يَ نْتَهِي، انِْ تَهِ، نْ تَ هَىاِ 
 انِْتِهَاء  

етиб келмоқ  ِالْقِيامُ بِا يأَْمُرُنِ بِه менга буюрган 

нарсани 

бажариш 

 кенглик ва سَّعَةِ والِْْصْبِ عَلَى ال

мўл-кўллик 
 кетгунича إلََ أنْ مَضَى

 жароҳатланган مُثْخَنًا қутулиб، يُ فْلِتُ، أفَْلِتْ، أفَْ لَتَ 
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 қолмоқ ҳолда إفْلَات  

 ,қолдиқ فَضَلَات  

сарқит 
، يُُْهِدُ، أَجْهِدْ، أَجْهَدَ 

 إجْهَاد  
қийнаб 

қўймоқ 

  ، يهُِمُّ، أَهِمَّ، إهْْاَم  أَهَمَّ  озғинлик الْْزُالُ 
 ҳаракат اسْعَوا

қилинглар 
 қабул مَُِيبُونَ 

қилувчимиз 

 ,ётиб юрмоқ الْمُتَمَر غُِ 

ўйнаб юрмоқ 
 нақадар йироқ ما أبَْ عَدَكَ 

 омонлик أمََّنْتُ 

бердим 
، يَُْقُنُ، اُحْقُنْ، حَقَنَ 

 حَقْن  
қон 

тўкилишини 

олдини олмоқ 

 унга хиёнат لَسْتَ بالغادِرِ بهِِ  тўкилиши مَهْدُور  

қилувчи 

эмасман 

 фидо يُ فْتَدَى

қилинади 
 кафолатингиз مِنْ ذِمَّتِكَ 

 унга ишора أَشارَ عَلَيْهِ  ислоҳ صَلاح  

қилди 

 
 
 
 

31 
ئْ ُ   (2) وَابْنُ آوَى وَالْغُرابُ  اَلَأسَدُ وَالذِ 
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أَكْلِهِ الْجمََجَ عَلَى  قَدْ كَلَّمْتُ الَأسَدَ فِ : الَأسَدِ أَتَى أَصْحابهَُ فَقالَ لََمُْ  فَ لَمَّا عَرفَ الغُرَابُ مُوافَ قَةَ 
ما أَصابهَُ وَنَ تَ وَجَّعَ لَهُ اِبْتِمامًا مِنَّا بأَِمْرِهِ وَحِرْصًا عَلَى صَلاحِهِ  أنْ نَُْتَمِعَ نَُْنُ والْجمََجُ لَدَى حَضْرَتِهِ وَنَذْكُرَ 

َ الضَّرَرَ فِ ج  وَاحِد  منَّا نَ فْسَهُ عَلَيْهِ فَ ي َرُدَّهُ الآخَرُ وَيُسَفِ هَ رَ وَيَ عْرِضَ كَ  ذَلِكَ  فإَِذا فَ عَلْنا. أَكْلِهِ  أْيهَُ وَيُ بَ ينِ 
 . الَأسَدُ عَنَّا سَلِمنا كُلُّنا وَرَضِيَ 

يعًا بَذا الشَّأْ  ن َّهُمْ كَلَّمُوا الْجمََجَ فِ ثَُّ إِ  احْتَجْتَ أَيُّها قَدْ  :فَقالَ الْغُرابُ . الَأسَدِ  إلَ نِ وَتَ قَدَّمُوا مَِْ
فإَِذا بَلِكْتَ فَ لَيْسَ لَأحَد  مِنَّا بقَاءم  ،وَنَُْنُ نَ هَُ  أَنْ فُسَنا لَكَ فإَِنَّنا بِكَ نعَِيشُ . ما يُ قَوِ يكَ  الْمَلِكُ إلَ 

ئُْ  وَابْنُ آوَى .فَ قَدْ طِبْتُ بِذَلِكَ نَ فْسًا ،بَ عْدَكَ فَ لْيَأْكُلْنَِ الَأسَدُ  رَ فِ : فَأَجابهَُ الذِ  أَكْلِكَ  اسْكُتْ فَلا خَي ْ
 .فِيكَ شِبَعم  وَليَْسَ 

ئُْ  وَالْغُرابُ . وَلَكِنْ أنَا أُشْبِعُ الَأسَدَ فَ قَدْ رَضِيْتُ بِذَلِكَ طبتُ نفَسًا :قالَ ابْنُ آوَى فَ رَدَّ عَلَيْهِ الذِ 
ئْ ُ . قَذِرم  اُسْكُتْ إِنَّكَ مُنْتُِم  :بِقَوْلَِِما  سَدُ عَنْ طِيِْ  نَ فْس  مِنِ  الأَ  لَسْتُ كَذَلِكَ فَ لْيَأْكُلْنَِ أَنا  :قالَ الذِ 
يَأْكُجْ لَْْمَ قد قالَتِ الَأطِبَّاءُ مَنْ أَرادَ قَ تْجَ نَ فْسِهِ فَ لْ  :فاَعْت َرَضَهُ الغُرابُ وَابْنُ آوَى وَقالا. خْلاصِ نيَِّة  إِ وَ 

 .ذِئْ   
ا كَما الْتَمَس بَ عْضُهُمْ لبَِ عْض  فيَسلَمُ جُ أَنَّهُ إِذا عَرَضَ نَ فْسَهُ عَلَى الَأكْجِ الْتَمَسُوا لَهُ عُذْرً فَظَنَّ الْجمََ 

 نَظِيفم فَ لْيَأْكُلْنِِ وَيُطْعِمْ أَصحابهَُ وَحَشَمَهُ  فَقالَ أَنا فَِّ لَكَ شِبَعم وَلَْْمِي لَذِيذم وَبَطْنِ . وَيَ رْضَى عَنْهُ الَأسَدُ 
ئُْ  والغُرابُ وَابْنُ آوَى. فَ قَدْ سَََحْتُ بِذَلِكَ طَوْعًا ثَُّ إِن َّهُمْ وَثَ بُوا  .لَقَدْ صَدَقَ الْجمََجُ وَتَكَرَّمَ  :فَقالَ الذِ 

 .عَلَيْهِ وَمَزَّقُوهُ 
 

 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
 ҳузури ва حَضْرةَ  

ҳозирлиги 
عُ، تَََوَّعْ، تَََوَّعَ، يَ تَجَوَّ 

 تَََوُّع  
қантармоқ 

عَرَضَ، يَ عْرِضُ، اِعْرِضْ، 
 عَرْض  

тақдим 

қилмоқ 
سَفَّهَ، يُسَفِ هُ، سَفِ هْ، 

 تَسْفِيه  
тентак 

ҳисобламоқ 

 кучли إلََ ما يُ قَوِ يكَ  муҳтожсан احْتَجْتَ 

қиладиган 
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нарсага 

 бунга чин افَ قَدْ طِبْتُ بِذَلِكَ نَ فْسً  топширамиз نَ هَبُ 

кўнгилдан 

кўндим 

 сассиқ مُنْتَِ   тўйиниш شِبَع  

 ,жирканч قَذِر  

нопок 
 мулозим ва حَشَم  

шотирлар 

 рухсат ва изн سََُحْتُ 

бердим 
 ўз ихтиёри طَوْعًا

билан 

تَكَرَّمَ، يَ تَكَرَّمُ، تَكَرَّمْ، 
 تَكَرُّم  

марҳамат ва 

икром 

кўрсатмоқ 

 уни парчалаб مَزَّقوُهُ 

ташладилар 

 
 

31 
 الَْعَنْدَليِ ُ 

 

 
 

صَغِيُر الْجثَُّةِ لَهُ رأَْسم . أَعْذَبُ الصَّوادِحِ وَأَطْرَبُِا نَ غْمَةً وَأَفْصَحُها لََجَْةً  ،الَْعَنْدليُِ  يُ عْرَفُ باِلْبُ لْبُجِ 
يُورِ الْقَواطِعِ يََْرُجُ إلَ الْبِلادِ وَبُوَ مِنَ الطُّ . الزُّرْقَةِ  لَ هْرُهُ وَجُؤْجُؤُهُ وَبَطْنُهُ فَدكُْنم إوَأَمَّا ظَ . وَذَنَ م أَسْوَدانِ 
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لُغَ روُسِيَّا وَ  أَواسِطِ الرَّبيِعِ وَقَدْ يوُغِجُ بَ عْضُهُ فِ  الْمُعْتَدِلَةِ فِ  ثَُّ يَ عُودُ . رِ خُ بُناكَ انيِا وَيُ فَ لْمَ أالشِ مالِ حَتََّّ يَ ب ْ
 .لَادِ الْمَغْرِبِ وَمِصْرَ وَغَيْرِهِِا مِنَ الْبُ لْدانِ الْْارَّةِ بِ  فِ أَواخِرِ الصَّيْفِ إلَ 

ومُ عَلَى أَغْصانِِا حَيْثُ يَ قُ . وَأَحَ ُّ الْمَواقِعِ إليَْهِ ما يَ تَوارَى فِيْهِ عَنِ الأبَْصارِ مِنَ الْْمَائِجِ وَالَأدْغال
فَ يَسْتَ وْقِفُ الأقَْدامَ عَجَبًا وَيُ رْقِصُ الْقُلوبَ طَرَباً وَبُوَ صَدَّاحم . ةِ يَصْدَحُ بأِلْْانهِِ الْمُطْربِةَِ وَعَنْدَلتَِهِ الْعَذْبَ 

حَتََّّ ضُرِبَ . انِ الت َّفَنُّنِ بأَِساليِِ  الَألْْ  يقاعِ وَطُولِ الْباعِ فِ يََتْازُ عَنْ سائرِِ الصَّوادِحِ بُِسْنِ الإْ . بارعِم 
عَةً وَقَدْ يَ تَ غَنَِّ فِيهِ دَفْ عَةً فَدَف ْ . النَّهارِ  أَكْثَ رُ وَأَجْوَدُ مِنْهُ فِ  اللَّيْجِ  هُ فِ وَصِياحُ . فَصاحَةِ اللِ سانِ  الْمَثَجُ فِ 

غْمَةً إلَ   .بْحُ نِقابهَُ يْجُ ثيِابهَُ وَيَُْدُرَ الصُّ أنْ يََْلَعَ اللَّ  وَنَ غْمَةً فَ ن َ
 :وَما أَحْسَن قَ وْلَ الشَّاعِرِ 

 بنَِ غْمَتِهِ الْفَصِيحَةِ عَنْدَليِبا*  كِينْبُور  مَلِيحِ الشَّكْجِ يَُْ وَطُ 
 تَ قَلُّبِهِ قَضِيبا حَوابا فِ * وَى نَ غَمًا فِصاحًا رَوَى لَمَّا ذَ 

 يَكُونُ إِذا نَشا شَيْخًا أَدِيبا* كَذَا مَنْ عاشَرَ الْعُلَماءَ طِفْلاً 
هُ مِ  يَ بْنِيهِ عَلَى وَجْهِ الَأرْضِ أَوْ قَريِبًا . لُِ  النَّاعِمِ حْ نْ الَأوْراقِ اليابِسَةِ وَالطُّ وَيَ تَّخِذُ الْعَنْدَليُِ  عُشَّ

وَبُوَ لا يُدْركُِهُ أَيَّامَ الت َّعْشِيشِ وَالأفْراخِ فِ الْعَنْدَلَةِ . هْتَدى إِليَْهِ مِنْهُ وَيوُاريِهِ بَيَن أَوراقِ الشَّجَرِ حَتََّّ لا ي ُ 
قَفَ الْبَ يْضَ فَ يَ لْهُوَ عَنِ  وَلا يزَالُ كَذَلِكَ إلَ . انةَِ أَيَّامَ الِْْض يُشْغِلُهُ عَنْها شاغِجم حَتََّّ  وَلا. مَلَجم  أنْ يَ ن ْ

فإَِذا صاحَ يَكُونُ . وَيََْشُنُ صَوْتهُُ بَ عْدَ ذَلِكَ وَتأَْخُذُهُ اللُّكْنَةَ . الصُّداحِ بِعُاوَنةَِ أنُثْاهُ عَلَى زَقِ  الْفِراخِ 
 . نَعِيقِ الْغُرابِ قَطِ عًا أَشْبَهَ بِ صِياحُهُ مُت َ 

الْقَمَعِ  وَأَمَّا طَعامُهُ فَدُودُ الَأشْجارِ وَالثِ مارُ الَْشََّةُ كَالْفِرْصادِ وَالتِ يِن وَثََرَِ الْعُلَّيْقِ وَما يَُِدُهُ مِنَ 
بابِ وَنَُْوِهِِا رُكُ الْبِلادَ . والذُّ  لَةَ وَيَ قْطَعُ بِفِراخِهِ إلَ مَواقِعِهِ فِ الْمُعْتَدِ  ثَُّ إِذا جاءَ الْْرَيِفُ وَبَ رَدَ الَْوَاءُ يَ ت ْ
ص  يقَِجُّ صِياحُهُ وَيَ نْحَجُ جِسْمُهُ قَ فَ  فإَِذا حُبِسَ فِ . لَى الَأسْرِ وَقَ لَّما يَصْبَُِ الْعَنْدَليُِ  عَ . الْبُ لْدانِ الْْارَّةِ 

 .وَإِذا طالَ عَلَيْهِ الزَّمانُ ماتَ كَمَدًا
 

 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
، عَنْدليِ  ёқимли أَعْذَبُ  булбул (عَنَادِلُ )ب 

 ,сайраши (صَوادِحُ )صَادِح ، 

сайроқилиги 
 завқли أَطْرَبُ 

 оҳанг, тил ة  لَْجَْ  фасоҳатли أفَْصَحُ 
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 қорамтир دكُْن   кўкрак, тўш (جَآجِئُ )، جُؤْجُؤ  

أوَْغَلَ، يوُغِلُ، أوَْغِلْ، 
 إيْ غَال  

ичкарилаб 

кириб бормоқ 
 ,жўжа қўймоқ فَ رَّخَ، يُ فَر خُِ، فَ ر خِْ، تَ فْريِخ  

болаламоқ 

 марокаш بِلَادُ الْمَغْرِبِ 

ўлкаси 
، ، تَ وَارَ يَ تَوارَىتَ وَارَى، 

 تَ وَارُي  
яширинмоқ 

يلَة ،   ,чакалакзор (خَْائِلُ )خَِْ

бутазор 
 қалин ўрмон (أدَْغَال  )دَغَل ، 

 куй, товуш (أَلْْاَن  )، لَْْن   хушовоз صَدَّاح  

أرَْقَصَ، يُ رْقِصُ، أرَْقِصْ،  сайраши عَنْدَلةَ  
 اص  إِرْقَ 

рақсга 

тушмоқ 

 куйни бузмай اع  قَ إِي ْ أوَْقَعَ، يوُقِعُ، أوَْقِعْ، 

ўрнига солмоқ 

(ритм) 

 ,лаёқатли طَوِيلُ الْباعِ 

қобилиятли 

 ,яхшироқ أَجْوَدُ  маҳорат الت َّفَنُّنُ 

сифатлироқ 

، احُْدُرْ، يَُْدُرُ حَدَرَ، 
 حُدُور  

туширмоқ   طنُْبُور танбур 

 ,сусаймоқ ذُوِى   يَذْوَى، اِذْوِ، ،يَ ذَوِ 

сўлимоқ 
 ,новда, шохча (قُضْبَان  )، قَضِيب  

бутоқ 

 мох, йўсин الطُّحْلُبُ 

(сув устидаги 

зангор 

ўсимлик) 

 уни яширади يوُاريِهِ 

 унга йўл تَدى إِليَْهِ لا يُ هْ 

топмайдиган 
عَشَّشَ، يُ عَشِ شُ، 

 تَ عْشِيش  عَشِ شْ، 
уя қурмоқ 

 бола очиб الِْْضَانةَُ 

чиқиш 
قُ نَ قَفَ،  ، انُْ قُفْ، فُ يَ ن ْ

 نَ قْف  
тухумдан 

чиқмоқ 

، اخُْشُنْ، يََْشُنُ خَشُنَ، боқмоқ زَق  
 خُشُونةَ  

дағаллашмоқ 
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 ,дудуқ اللُّكْنَةُ 

тутилиб 

қолмоқ 

 уқаланадиган الْْشََّةُ 

 ,наъматак ثََرَُ الْعُلَّيْقِ  тут меваси الْفِرْصَادُ 

маймунжон 

меваси 

 асирлик الَأسْرُ  гул косаси الْقَمَعُ 

 ғам-алам كَمَد   озмоқ نََْلَ، يَ نْحَلُ، اِنَْْلْ، نُْول  

 
 

31 
 الشَّيْخُ الْمُتَطبَِ  ُ 

 
 

فَمَنْ رآَهُ . فَةَ الْمَأْمُونَ كانَ يأَْمُرُ بِفَحْصِ الَأطِبَّاءِ كُجَّ سَنَة  عَلَى يَدِ طبَِي   حاذِق  إِنَّ الْْلَِي ،قِيجَ 
نُ فَجَلَسَ جَبَْيِجُ بْ . عِلْمَهُ  أَنْ يَسْتَ وْفَِ  نْ رآَهُ قاصِرًا يََنَْ عُهُ إلَ وَمَ . مَسْتَوِفِيًا حَقَّ الصِ ناعَةِ يأَْذَنُ لَهُ باِلْمُعالَجةَِ 

عْراضِها أَ الأمْراضِ وَ  وكََانَ يََتَْحِنُ هُمْ فِ . وْب  نَُتيوشَ يَ وْمًا للِْفَحْصِ وَأَمَرَ باِلَأطِبَّاءِ فَ تَوارَدُوا إِليَْهِ مِنْ كُجِ  صَ 
 . وَالْعِلاجاتِ النَّافِعَةِ وَمَفاعِيلِها وَالَأجْسَامِ وَتَ ركِْيِ  أَعْضائهِا

مَ فِ  قَدَّ أُ عَلَى عَصاهُ فَسَلَّمَ وَجَلَسَ لِلِإمْتِحانِ بَ عْضِ الأيََّ  فَ ت َ . وكان جَبَْيِجُ لا يَ عْرفِهُُ . امِ شَيْخم يَ تَ وكََّ
؟ قالَ  :فَقالَ لَهُ  ؟ فأَنَِفَ الشَّيْخُ مِنْ  :قالَ  .نَ عَمْ إِنْ شاءَ اللهُ  :يا عَمُّ أَنْتَ طبَِيْ م وَعَلَى مَنْ دَرَسْتَ الطِ  َّ

ا عَلَّمْتَ؟ كَمْ تلِْميذً   :نْ تَسْألََنِ عَلَى مَنْ دَرَسْتَ؟ قُجْ لِ أَ  أَلا تَسْتَحْيِي منْ شَيْبَتِِ  !يجُ يا جَبَِْ  :سُؤالِهِ وَقاَلَ 
أَيْضًا عَنِ الْكُتُِ ؟  تَسْألَُنِ : وَماذا دَرَسْتَ مِنَ الْكُتُِ ؟ فأََخَذَ الشَّيْخَ الضَّجَرُ وَقالَ . نَ عَمْ  :الَ جَبَْيِجُ قَ 
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فاَعْتَ زَلَ . أَسْتَفِيدُ مِنْكَ بَ عْضَ الْمَسائِجِ  دَبَ فأَرَْجُو أنْ تَ نْتَظِرَنِ ريَْ ثَما أَفْ رَغُ لَعَلِ ينَِ  أَسَأْتُ الأَ نَ عَمْ إِ  :قالَ 
 .الشَّيْخُ ناحِيَةً 

أَنْ فأََطْلُُ  إِليَْكَ . بِكَيْتَ وكََيْتَ  أَجَبْتَنِ سَألَْتُكَ كَذا وَ  إِنِ ِ : وَلَمَّا انْ قَضَى الْمَجْلِسُ دَعاهُ وَقالَ لَهُ 
الْْقَِيقَةِ سُؤَالم وَلا  ليَْسَ عِنْدِي فِ : قالَ الشَّيْخُ . ةَ الْفُلانيَِّةَ وَتَشْرَحَ لِ الْبَحْثَ الْفُلانَِّ الْمَسْئَ لَ  تفُِيدَنِ 
ا أَنا شَيْ  ،جَوابم  فَقالَ . الصِ ناعَةَ وَسِيلَةً لِذَلِكَ  وَأَردَْتُ أنْ أَجْعَجَ بَذِهِ . خم عاجِزم عَنْ تَُِصِيجِ رِزْقِيوَإِنََّّ
لاَّ فاَطْلُْ  لَكَ إِ حَقَّ الصِ ناعَةِ وَ  أَنْ تَسْتَ وْفَِ فَإِنْ كُنْتَ . أَيَُُوزُ أنْ تَعِيشَ أَنْتَ وَيََوتَ النَّاسُ  !يا عَمُّ  :جَبَْيِجُ 

ذْنِ لإوَلا أَنا أَقْدِرُ عَلَى ا :قالَ . رَيْنِ لا أَقْدِرُ عَلَى كلا الَأمْ  :فَقالَ . وَجْهًا آخَرَ مِنْ وُجوهِ الْمَعاشِ 
 .فأََخَذَ الشَّيْخُ يَ تَ وَسَّجُ إِليَْهِ فَ لَمْ يأَْذَنْ لَهُ . باِلْمُعالَجةَِ 

ءِ أَثنْا وَفِ  .فَحَضَرَتْ إليَْهِ الَأطِبَّاءُ . وَلَمَّا كانَتِ السَّنَةُ التَّاليَِةُ جَلَسَ جَبَْيِجُ عَلَى عادتهِِ لِلِإمِتِحانِ 
مَ إليَْهِ فَ تًَّ  وَمَنْ بُوَ  :فَقالَ . عَلَى أَبِ : ؟ فَقالَ عَلَى مَنْ دَرَسْتَ الطِ  َّ يا فَ تََّ  : فَقالَ جَبَْيِجُ ذَلِكَ تَ قَدَّ

مَ ذِكْرُهُ  فُلانم يَ عْنِ : قالَ . أَبوُكَ  تََّّ يُ عَلِ مَكَ فَقالَ خَيْبَةُ اِلله عَلَيْكُما ماذا كانَ يَ عْرِفُ أَبوُكَ حَ . الشَّيْخَ الْمُقَدَّ
 .إِيَّاهُ وَأَمَرَ بطَرْدِهِ 

 
 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات

 тиббиёт билан الْمُتَطبَِ بُ 

шуғулланувчи 
فَحَصَ، يَ فْحَصُ، 

 فَحْص  افِْحَصْ، 
текширмоқ 

 ،  ,маҳоратли اذِق  حَ  табиб (أَطِبَّاءُ )طبَِيب 

лаёқатли 

 ,тўла-тўкис يًامَسْتَوِفِ 

мукаммал 

ўзлаштирган 

 касбни الصِ ناعَةِ  حَقُّ 

ҳақиқий қўлга 

киритган 

تَ وَارَدَ، يَ تَ وَارَدُ، تَ وَارَدْ، 
 تَ وَاردُ  

бирин-кетин 

келмоқ 
 ҳар томондан مِنْ كُلِ  صَوْب  

 оғриқ ва унга اض  أَعْرَ 

ориз 

бўладиган 

 таъсирлари اعِيل  مَفَ 

 ,малолланди أنَِفَ  суянмоқ ، تَ وكََّأْ، تَ وكَُّؤ  أُ يَ تَ وكََّ تَ وكََّأَ، 

тортинди 
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 ,қарилик شَيْبَة  

мўйсафидлик 
 ,асабийлик الضَّجَرُ 

безовталик 

  كَيْتَ  бўшагунимча رَيْ ثَما أفَْ رغَُ 
اِعْتَ زَلَ، يَ عْتَزلُِ، اِعْتَزلِْ، 

 اِعْتِزاَل  
четлашмоқ   ناَحِيَة чет, хона чети 

 ,йўналиш (وُجُوه  )وَجْه ،  восита ة  وَسِيلَ 

томон 

تَ وَسَّلَ، يَ تَ وَسَّلُ، تَ وَسَّلْ، 
 تَ وَسُّل  

ўтинмоқ, 

илтимос 

қилмоқ 

 олдин зикри الْمُقَدَّم ذِكْرهُُ 

келган 

 Аллоҳ عَلَيْكُمْ  خَيْبَةُ اللهِ 

сизларни 

муваффақ 

қилмасин 

 тирикчилик الْمَعَاشُ 

 
31 
 ئُْ  وَالث َّعْلَ ُ اَلَأسَدُ وَالذِ 
 

 
 

يعُ الْوُحوشِ إِلاَّ الْث َّ سُ أَنَّ بَ عْضَ الأُ  ،يُُْكَى أَيُّها  :فَقالَ الذِئُْ  لِلَأسَدِ . عْلَ َ ودِ مَرِضَ فعادَهُ مَِْ
يعُ الْوُحُ  فِعْجِ الث َّعْلَِ  وَقِلَّةِ اعتِنائهِِ بِِدْمَتِكَ؟ قَدْ  أَما تَ نْظرُُ إلَ ! الْمَلِكُ  لاَّ إِ مَرَضِكَ بَذا  وشِ فِ عادَكَ مَِْ
 .سُوءِ أَدَبِهِ  لْوُحُوشِ وَيَ قْتَدِينَ بِهِ فِ ا عَلَيْكَ باقِي نَّ وَلئَِنْ لََْ تعُاقِبْهُ عِقاباً يَ رْتَدعُِ بِهِ أَمْثالهُُ ليََجْتََأَِ . الث َّعْلَ َ 

ئِْ  أَث َّرَ  عَ الَأسَدُ كَلَامَ الذِ  بِا وَقَعَ  إِذا حَضَرَ الث َّعْلَُ  عِنْدِي فَذكَِ رْنِ : قالَ قَ لْبِهِ وَ  ذَلِكَ فِ فَ لَمَّا سََِ
خُذْ حِذْرَكَ  ،يا أَبا الُْْصَيْنِ  :الث َّعْلَِ  وَقالَ لَهُ  وكَانَ الَأرْنَُ  حاضِرًا فِ ذَلِكَ الْمَجْلِسِ فَمَضَى إلَ . مِنْهُ 
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ئِْ  فِ ا وَقَعَ مِنَ اللَ؟َ فأََخْبَ رَهُ بِِ وَ  :فَقالَ . مِنَ الَأسَدِ  هِ عِنْدَ الَأسَدِ وَما كانَ مِنْ جَوابِ الَأسَدِ  ذِ  . حَقِ 
 .ثَُّ إِنَّ الث َّعْلََ  مَضَى وَصادَ كُركِْيًّا وَتَ رَقََّ  خِلْوَةَ الَأسَدِ وَدَخَجَ وَسَلَّمَ عَلَيْهِ . فَشَكَرَهُ الث َّعْلَُ  عَلَى ذَلِكَ 
؟ بَذا مِنْكَ احْتِقارم لِقَدْرِيأَ . لاَّ أَنْتَ إِ كُجُّ الْوُحُوشِ   وَيَ عُودُنِ  كَ أَمْرَضُ أَناوَيْ لَ  :فَقالَ لَهُ الَأسَدُ 
ا بَ لَغَنِ أَنا أَقَجُّ عَبِ  ،اذَ اللهِ عَ مَ  :فَقالَ لَهُ الث َّعْلَ ُ  طْلُُ  أَ ذَبَبْتُ  -عافاهُ اللهُ  - مَرَضُ الْمَلِكِ  يدِكَ وَلَكِنْ لَمَّ

فَ لَمَّا وَصَلْتُ . فَ قَصَدْتُ أنْ أُحْضِرَهُ بَ يْنَ يَدَيْكَ  ِ  نَصِفُهُ بَِوْدَةِ الرَّأْيِ الثَّعالِ  كُنَّا مَعاشِرَ   حاذقا لَهُ طبَِيبًا
رَ أَنَّنِ  إِليَْهِ وَجَدْتهُُ مَشْغُولًا بِوَْتِ وَلَد    :فَقالَ  .عَرَّفْ تُهُ بِرََضِكَ  لَهُ فَ لَمْ يَُْكِنْهُ الْمَجِيءُ إلَ خِدْمَتِكَ، غَي ْ

ذَلِكَ  لَيْهِ رجِْجُ ذِئْ   فإَِنَّ فِ دْبَنُ بِِا وَيُ عَلَّقُ عَ وَتُ ؤْخَذُ مِرارتَهُُ فَ تُخْلَطُ بِدَمِ ساقِ ذِئْ   وَيُ  ي   مُ لَْْمُ كُركِْ يطُْعَ 
 .وَقَدْ أَحْضَرْتُ لَكَ كُركِْيًّا ،الشِ فاءَ 

عَ الأَ  جِسْمِهِ وَأَخَّرَ  فِ فَ لَذَّ لَهُ وَوَجَدَ خِفَّةً  يَّ إِنَّهُ أَكَجَ الْكُركِْ  صِدْقِهِ ثَُّ  سَدُ مَقالتََهُ لََْ يَشُكَّ فِ فَ لَمَّا سََِ
ئُْ  إلَ .  ُ مِرارتََهُ حَتََّّ ذَبََ  الث َّعْلَ  الَأسَدِ قَ بَضَ عَلَى رجِْلِهِ فَ قَطَعَها وَأَخَذَ مِنْ دَمِها  وَلَمَّا جاءَ الذِ 

ئُْ  يَ تَ وَجَّعُ وَبُوَ لا يَصْدُقُ بنَِجاةِ نَ فْسِهِ مِنَ الَأسَدِ . كَ فَخَلَّطَ بِهِ الْمِرارةََ وَأَدْبَنَ بِذَلِ   . وَمَضَى الذِ 
ةِ الَألََِ   يا :فَحَرَّ بِهِ الث َّعْلَُ  وَبُوَ مُلْقًى فنَاداهُ . فَ لَمَّا بَ عُدَ عَنْهُ أَلْقَى بنَِ فْسِهِ عَلَى الَأرْضِ مِنْ شِدَّ

، فإَِنَّ أَعْراضِ أَصْحابِكَ  فُفْ لِسانَكَ عَنِ الْقَدْحِ فِ رْتَ عِنْدَ الْمُلُوكِ فاَكْ إِذا حَضَ  !صاحَِ  الُْْفِ  الَأحْمَرِ 
 .بَذا الْْالِ  لِسانَكَ بُوَ الَّذِي أَوْقَ عَكَ فِ 
 لا يَ لْدَغَنَّكَ فإَِنَّهُ ثُ عْبانُ * اِحْفَظْ لِسَانَكَ أَيُّها الِإنْسانُ 

 .كَلامِهِ فِيْما لا يَ عْنِيهِ وَجَوابِهِ عَمَّا لا يُسْأَلُ عَنْهُ   :نَت َيْنِ تُ عْرَفُ حَماقَةُ الرَّجُجِ باِث ْ 
 

 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
 беморни ، يَ عُودُ، عُدْ، عِيَادَة  ادَ عَ 

бориб кўрмоқ 
اِعْتَ نَ، يَ عْتَنِ، اِعْتََِ، 

 اِعْتِنَاء  
эътибор 

бермоқ 

اِرْتَدعِْ،  اِرْتَدعََ، يَ رْتَدعُِ،
 اِرْتِدَاع  

тўхтатиб, 

тийиб қўймоқ 
اِجْتَ رَأَ، يَُْتَِِئُ، اِجْتَِِئْ، 

 اِجْتِاَء  
журъат 

қилмоқ 

 борди مَضَى эргашадилар يَ قْتَدِينَ 

 тулкининг أبَا الُْْصَيِْْ 

лақаби 
 эҳтиёт خُذْ حِذْرَكَ 

чорангни ол 

 ,кутдиتَ رَقَّبَ، يَ تَ رَقَّبُ، تَ رَقَّبْ، 

кузатди 
 холи қолмоқ خِلْوَة  
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 ب  تَ رَقُّ 
اِحْتَ قَرَ، يَُْتَقِرُ، اِحْتَقِرْ، 

 ار  احْتِقَ 
паст санамоқ  ُّعَبِيدِكَ أقََل энг кичик 

қулингман 

 биз уни васф نَصِفُهُ 

қиламиз 
 ,фикри тиниқ بَِِوْدَةِ الرَّأْيِ 

яхши 

 ,мойланади يدُْهَنُ  ўт пуфаги (مَراَئرُِ )، مِراَرةَ  

ёғи суртилади 

رْ، تأَْخِي  أَخَّرَ  енгиллик خِفَّة   رُ، أَخِ   бир четга ، يُ ؤَخِ 

суриб қўймоқ 

، تَ وَجَّعْ، يَ تَ وَجَّعُ تَ وَجَّعَ، 
 تَ وَجُّع  

оғриқдан 

қийналмоқ 
 аллоҳ сени اكَ اللهُ افَ عَ 

офиятда 

қилсин 

، حَراَرةَ  حَرَّ  ، حِرَّ  ташланган ىمُلْقً  қизишмоқ ، يَُِرُّ

ҳолда 

 ,ёмонлаш الْقَدْحُ  тийгин اكْفُفْ 

таҳқирлаш 

، أ -шаън, обрў (عْراَض  أَ )عِرْض 

эътибор 
 сени чақиб لا يَ لْدَغَنَّكَ 

олмасин 

 фойдаси فِيْما لا يَ عْنِيهِ  илон (ثَ عَابِيُْ )، ان  ثُ عْبَ 

бўлмаган 

нарсада 

 Аллоҳ مَعَاذَ اللهِ 

сақласин 
 сени шу فِ هَذا الْْالِ  أوَْقَ عَكَ 

ҳолатга солди  

 
12 
 الَنَّظافَةُ 
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وَبِدُونِِا لا يَ قْدِرُ عَلَى الْقِيامِ . بَذِهِ الْْيَاةِ  مِنْ أَجَجِ  النِ عَمِ الَّتِِ يَ تَمَتَّعُ بِِا الإنْسَانُ فِ  الَصِ حَّةُ 
أْبِ فِ بِواجِ  نْ أَقْ وَى وَالنَّظافَةُ مِ . ذُّ بِشَيْء  مِنْ أَطايِِ  الْْيَاةِ وَمَلابِيهاأَعْمالِهِ وَلَا يَ لْتَ  باتهِِ وَلا عَلَى الدَّ

ارِ كَما عَلَى وَالْعنايةَُ بِِا تََُِ  عَلَى الصِ غ. دَفْعِ الْعِلَجِ  حَّةِ وَأَكْبََِ الْوَسائِجِ فِ حِفْظِ الص ِ  الَأسْبابِ فِ 
يَ غْشَى بَدَنَ الِإنْسَانِ لَهُ مَسامُّ عَدِيدَةم  ، لَأنَّ الْجلِْدَ الَّذِيوَذَلِكَ . اءً تَزيِدُ الْبَدَنَ نَشاطاً وَبَِ  وَبِيَ . الْكِبارِ 

ا تَكُونُ مِئَاتم مِنْها فِ صَغِيرةَم جِ  سَدُ عَرَقاً كُجَّ يَ وْم  . قَدَرِ الظُّفْرِ مِساحَةً  دًّ وَمِنْ بَذِهِ الْمَسامِ  يَ تَ رَشَّحُ الجَْ
فًا وَشِتاءً  ا. صَي ْ عَرِ ضِ لِلْحَرِ  أَيَّامَ الْقَيْظِ وَعَلَى الْعامِجِ أَوِ  وَإِنََّّ لصَّانِعِ إِذا عَمِجَ ايَشْتَدُّ تَ رَشُّحُهُ عَلَى الْمُت َ
قِيقِ فَ تَ عْلُو الأَ . عَمَلًا شَاقًّا دْرانُ وَإِذا بَدا الْعَرَقُ عَلَى ظابِرِ الْجلِْدِ يََتَْزِجُ بِا يَ عْلَقُ باِلْبَدَنِ مِنَ الْغبُارِ الدَّ

وَالْعَرَقُ . مَنافِذُ انْدِفاعِهِ وَتَ رَشُّحِهِ  يَ بِ  عَرَقِ مَسامُّ الْجلِْدِ الَّتِِ الْبَدَنَ وَتَ تَ لَبَّدُ غِشاءً عَلَيْهِ فَ يَسْتَدُّ عَلَى الْ 
مِ لا بُدَّ مِنْ  حَزَّتْ أَ وَإِذا حُبِسَتْ . لْبَدَنيَِّةِ الْْارجِِ كَسائرِِ الْفَضَلاتِ ا إِفْرازِبا وَدَفْعِها إلَ فَضْلَةم مائيَِّةم للدَّ

ونَ الْبُ يُوتَ نإِنَّ الَّذِينَ يَسْكُ  :وَيَ قُولُ أَبْجُ الْبَحْثِ والتَّحْقِيقِ مِنَ الَأطِبَّاءِ . تْ عَنْها الَأمْراضُ دَ باِلْبَدَنِ وَتَ وَلَّ 
ياتِ وَالَأمْراضِ ةَ يَكُونوُنَ عُرْضَةً للِْحُمسَ الْوَسِخَ الْقَذِرةََ وَيَ تَ نَ فَّسُونَ الَْوََاءَ الْفاسِدَ وَيَ لْبَسُونَ الْمَلابِ 

هُمْ تَ نْتَشِرُ إلَ بادِئ أَمْ  فبَِهِمْ تَ تَ فَشَّى فِ . نِيَّةِ الْعَفَ  وَأَمَّا الَّذِينَ يرُاعُونَ قواعِدَ . مَنْ سِوابُمْ باِلْعَدْوى رِبا وَمِن ْ
هُمْ بأِسْبابِ النَّظافَةِ فَ قَلَّمَ الصِ حَّةِ وَيَ تَ عَهَّدُونَ أَبْدانَ هُمْ وَمَلابِ  وَإِذا ات َّفَقَ . ا تُصِيبُ هُمُ الَأمْراضُ سَهُمْ وَمَساكِن َ

هُمْ فَ قَلَّمَ أَ أنْ  نَّ الْوَسخَ وَخِيمُ الْعاقِبَةِ مُُِجٌّ أَ وَفَضْلًا عَنْ . ذْ لا تََِدُ مَقَرًّاإِ ا تُقِيمُ عَلَيْهِ صَابَتْ واحِدًا مِن ْ
يَةِ  مَ بيَانهُُ  بنِِظامِ الْبِن ْ الْعَيْنِ تَشْمَئِزُّ مِنْهُ  إِذا وَسِخَ يَُْسِي قَذًى فِ ءَ يفإَِنَّ الش  . مُفْسِدم للِصِ حَّةِ عَلَى ما تَ قَدَّ
مَمِ عَلَيْها عِنْدَ الأُ  مُقَرَّرةَِ بإِِمْْاعِ الرَّأْيِ مِنَ الْواجِباتِ الْ  وَبِيَ . ا أَيْضًايفاَلنَّظافَةُ لازمَِةم أَدَب. الن َّفْسُ 
نةَِ  ريِدُ باِلنَّظافَةِ تَُْسِيَن الْْلَْقِ وَلا الت َّزَيُّنَ باِلْْلَِى وَلا الت َّعَطُّرَ باِلَأطْيابِ بَجْ أُريِدُ تَطْهِيَر أُ وَلَسْتُ . الْمُتَمَدِ 

وَتُفِ  الَأظْفارِ وَبِبَْيَِةِ الرَّأْسِ وَما  فِ  الأذُُنِ أُ الْبَدَنِ مَِّا يَ تَ وَلَّدُ فِيْهِ مِنَ الْفَضَلاتِ مِنْ نَُْوِ رمََصِ الْعَيْنِ وَ 
وَأَوَّلُ ما يَُُِ  عَلَى الْوالِدَةِ أنْ تَ هْتَمَّ بنَِظاَفَةِ . أَثنْاءِ الَأعْمالِ وَتنَاوُلِ الطَّعامِ  مِنَ الَأوْساخِ فِ  يَ عْلَقُ باِلْبَدَنِ 
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دَبُمْ عَلَى تَسْريحِ الشَّعَرِ  كُجَّ صَباح  وَتَ قْلِيمِ الَأظفارِ وَتَطْهِيِر مُْْلَةِ   الْوَجْهِ وَالأيَْدِي وَغَسْجِ  أَوْلادِبا وَتُ عَوِ 
يْسَ الْجمَِيعِ مَبْسُوطَةم عَلَيْهِ وَلَ  يرم مِنْ كَرَمِ الْبارِئ تَعالَ وَأَيْدِيغَزِ  الْعالََِ  والْماءُ فِ . مَرَّةً فِ الُأسْبُوعِ الْبَدَنِ 

غْفالم إِ هِْالم لِقَضاءِ الْواجِِ  لِغَيْرِ عُذْر  وَ إِ فإَهِْالُ الإغْتِسالِ . رازهِِ وَالإنْتِفاعِ بِهِ إِحْ  مَنْ ينُازعُِ صاحِبَهُ فِ 
ا وَأَمَّا اللِباسُ فَلا بُدَّ مِنَ الْعِنايةَِ بتَِ نْظِيفِهِ وَلا سِيَّمَ . أَسْبابِ الرَّاحَةِ والَْنَاءِ  ضَياتِ الصِ حَّة وَتَ قْصِيرم فِ لِمُقْتَ 
الُأسْبُوعِ عَلَى الأقََجِ  وَإِنْ لََْ يَظْهَرْ  ي تَ غْيِيرهُُ مَرَّةً فِ فَ يَ قْتَضِ . الْبَدَنَ كَالْقَمِيصِ وَنَُْوِهِ  اراً يلَِينَ مِنْهُ شِعَ ما كا

مْنا قُ بِهِ مِنَ الْفُضُولِ الَّتِِ وَذَلِكَ لِما يَ عْلَ . عَلَيْهِ الْوَسَخُ  سَدُ عَلَى ما قَدَّ وَإِذا لبُِسَ . بيَانهَُ آنفًِا يَدْفَ عُها الجَْ
ةً فَ وْقَ الُأسْبُوعِ تَ تَ وَلَّدُ مِنْهُ رائِحَةم كَريِهَةم مُنْتِنَةم تَشْتَدُّ انتِْشاراً مِنَ الإنْسانِ إِذا عَرِقَ   .مُدَّ

 
 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات

 ҳузурланмоқ ، تَْتَُّع  ، تَْتََّعْ يَ تَمَتَّعُ تَْتََّعَ،  энг улкани أَجَلُّ 

 бажармоқ, адо امُ الْقِيَ 

қилмоқ 
 ،  мажбурият (ت  اواجِبَ )وَاجِب 

أْبُ  ، الِْتِذَاذ  يَ لْتَذُّ الِْتَذَّ،  қунт, ғайрат الدَّ  ,лаззатланмоқ ، الِْتَذِ 

ҳузурланмоқ 

 ,энг яхши (ايِبُ أطََ )أَطْيَبُ، 

мазали 
 дилхушлик (هِيمَلاَ )مَلْهًى، 

 ,даф қилмоқ دَفْع  دَفَعَ، يَدْفَعُ، ادِْفَعْ،  восита (ائِلُ وَسَ )سِيلَة ، وَ 

қайтармоқ 

 эътибор ايةَُ نَ الْعِ  иллат, касаллик (عِلَل  )عِلَّة ، 

бермоқ 

 ,чирой ء  ابَ هَ 

гўзаллик 
، اِغْشَ، يَ غْشَىغَشِيَ، 

 غَشَاوَة  
қопламоқ 

 теридаги майда مَسَام  

тешикчалар 
، تَ رَشَّحْ، يَ تَ رَشَّحُ رَشَّحَ، ت َ 

 تَ رَشُّح  
пуркамоқ 

 ,кўринган الْمُتَ عَرِ ضُ 

қаратилган 
 жазирама (أقَْ يَاظ  )، قَ يْظ  

иссиқ 

، اِمْتَزجِْ، يََتَْزجُِ اِمْتَ زجََ،  кўринмоқ ، بدُُو  ، يَ بْدُو، ابُْدُ بَدَا
 اِمْتِزاَج  

ёпишмоқ 

 кир, ифлослик (ان  أدَْرَ )دَرَن ،  осилиб, илиниб، اِعْلِقْ، يَ عْلَقُ عَلِقَ، 
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 қолмоқ ق  عُلُو 

 қоплама (أَغْشِيَة  )، غِشَاء   зичлашмоқ ، تَ لَبَّدْ، تَ لَبُّد  تَ لَبَّدُ تَ لَبَّدَ، ي َ 

، يَسْتَدُّ اِسْتَدَّ،  ، اِسْتَدِ 
 اِسْتِدَاد  

тўсмоқ  ، فَذ  ,чиқиш йўли (افِذُ مَنَ )مَن ْ

тешик 

 ортиқча فَضْلَة  مائيَِّة  

суюқлик 
 ажратиб از  إِفْ رَ أفَْ رَزَ، يُ فْرزُِ، أفَْرزِْ، 

чиқармоқ 

، إِحْزاَز  أَحَزَّ  ، أَحِزَّ  ифлос, кир الْقَذِرةَُ  кемтик қилмоқ ، يُُِزُّ

 иситма, безгак (ات  يَ حَُُّ )حًُُّى،  дуч келмоқ عُرْضَة

 чириган الَأمْراضُ الْعَفَنِيَّةُ 

(септик) 

касалликлар 

، تَ فَشَّى ، يَ تَ فَشَّى، تَ فَشِ 
 تَ فَشُّي  

тарқалмоқ 

 юқумли ىلْعَدْوَ ا

касаллик 

(инфекция) 

 эътибор يرُاعُونَ 

берадиганлар 

دُ، تَ عَهَّدْ، يَ تَ عَهَّ تَ عَهَّدَ 
 تَ عَهُّد  

қараб, 

парваришламоқ 
 оз ҳолатда فَ قَلَّمَا

 бундан وَفَضْلاً عَنْ 

ташқари 
 ,зарарли وَخِيم  

хавфли 

يَةِ  نِظامُ  бузувчи مُُِل    таркиб الْبِن ْ

низоми 

،  гард (أقَْذِيةَ  )، قَذًى ، اِشْْئَِزَّ ، يَشْمَئِزُّ اِشْْئََ زَّ
زاَز   ئ ْ  اِشِْْ

жирканмоқ, 

сесканмоқ 

نةَُ  миллат, уммат (مَم  أُ )أمَُّة ،   ,ривожланган الْمُتَمَدِ 

маданий 

نُ، تَ زَيُّنْ، تَ زَيَّنَ، يَ تَ زَيَّ 
 تَ زَيُّن  

зийнатланмоқ  ، (ىحِلً )حِلْيَة зийнат, безак 

 кўзнинг رَمَص  

йиринги 
 қулоқ кири أُف  

 тирноқ تُف  

орридаги кир 
 сочкепги هِبَْيِةَ  



www.arabic.uz 

 

 85 

سَرَّحَ، يُسَر حُِ سَر حِْ، 
 تَسْريح  

тарамоқ, 

тартибламоқ 
 брчаси, жами (جَُُل  )جُُْلَة ، 

 аллоҳнинг كَرَمُ الْبَاريِ мўл-кўл غَزيِر  

карами 

أَحْرَزَ، يُُْرزُِ، أَحْرزْ،  етувчидир مَبْسُوطَة  
 إِحْراَز  

қўлга 

киритмоқ 

أَهَْْلَ، يُ هْمِلُ، أَهِْْلْ، 
 إِهْْال  

ташлаб қўймоқ  ،ْأَغْفَلَ، يُ غْفِلُ، أَغْفِل
 إِغْفال  

ғафлатда 

қолмоқ 

 бахт الْْنََاءُ  зарурат, эҳтиёж مُقْتَضَيَات

 ҳозиргина آنفًِا яқин бўлмоқ وَلَِ، يلَِي، لِ، وَلْ  

 қисқартирмоқ تَ قْلِيم   сассиқ, қўланса مُنْتِنَة  

 
14 

 فَوائِدُ  الْعِلْمِ 

 
 

بْرِ وَالْمَحِنِ  الَْعِلْمُ للِْمَرْءِ مِعْوانم عَلَى الزَّمَنِ   يقَِيهِ مِنْ كَارثِاتِ الدَّ
 وَحِلْيَةم مالََا وَاِلله مِنْ ثَََنِ  ةم حَوكُْها مِنْ سُؤْدَد  وَعُلًىوَحُلَّ 

 يا طالَما ساقَهُ للِْحَتْفِ وَالْكَفَن نانُ الْمَرْءِ مِنْ سَفَه  بِهِ يُصانُ جِ 
هَج  عادِل  أَوْ مَبْدأ  حَسَن وَعَنْهُ يأَْخُذُ كُجٌّ ما يُلائِمُهُ   مِنْ مَن ْ

يانةَِ وَمِنْهُ يَدْرِي الْوَرَ   وَالشَّرْعِ الْقَوِيِْ وَمَعْنَِ الْفَرْضِ والسُّنَنِ  ى كُنْهَ الدِ 
 سَبِيلِهِ وَاطِ راحُ اللَّهْوِ وَالْوَسَنِ  حَقٌّ لِطالبِِهِ بَذْلُ النَّفائِسِ فِ 

 وَلا عِلاجم يزُيِجُ السُّقْمَ مِنْ بَدَنِ  لَوْلاهُ لا صِحَّةم للِْجِسْمِ مِنْ عِلَجِ 
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 مَتُِْ الْبُخارِ بأِنَْواع  مِنَ السُّفُنِ  لاَ سَفَرم فَ وْقَ الْبِحارِ عَلَىكَلاَّ وَ 
 وَحْشَ الْفَلا باِلَّذِي أُوتيِهِ مِنْ لَسَنِ  لَوْلاه لا يَ فْضُجُ الإنْسَانُ مَعْرفَِةً 
 نِ بَ يْنَ الْعِبادِ الْتِئامم واضِحُ السَّنَ  لَوْلاهُ ليَْسَ اِنتِْظامم فِ الْبِلادِ وَلاَ 
 وَلا صُروحم زَبَتْ باِلَأبْجِ وَالسَّكَنِ  لَوْلاهُ ما مُدُنم قامَتْ مُشُيَّدَةً 
مَنِ  لَوْلاهُ كانَ بَ نُو الإنْسَانِ قاطِبَةً   مِثْجَ الْبَهائِمِ تَ رْعَى حُضْرَةَ الدِ 

 نَنِ أَنْوارهَُ تَ عْجُ مََْدًا سامِيَ الْقُ  أَقْبِجْ عَلَيْهِ وكَُنْ ما عِشْتَ مُقْتَبِسًا
 وكَُنْ نَصِيراً لَهُ فِ السِ رِ  والْعَلَنِ  وَلُذْ بِهِ وَاسْعَ فِ تأَْييِدِ دَوْلتَِهِ 

 الْعَيْشِ الرَّغِيدِ إلَ الِإصْلاحِ فِ الْوَطَنِ  وَبُوَ الرَّشِيدُ إلَ الرَّأْيِ السَّدِيدِ إلَ 
 فِ عِدادِ النَّاسِ لََْ يَكُنِ كَأنََّهُ  فَكُجُّ مَنْ عاشَ لََْ يََْدُدْ إِليَْهِ يَدًا

 (الشيخ ناصيف اليازجي)
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 ,ёрдамчи (مَعَاوِينُ )، مِعْوان  

кўмакчи 
 уни сақлайди يقَِيهِ 

كَارثِةَ ، 
 (كَوَارِثُ =كَارثِات  )

офат, бало  ُهْر  замон الدَّ

 кийим (حُلَل  )، حُلَّة   ғам, машаққат (مََِن  )ة ، نَ مَِْ 

حَاكَ، يَُُوكُ، حُكْ، 
 وْك  حَ 

тўқимоқ   سُؤْدَد раҳбарлик 

 зийнат, безак (حِلًى)، حِلْيَة   олийлик عُلًى

 аллақачон ايا طالَمَ  ақл ان  نَ جِ 

، يَسُوقُ، سُقْ، اقَ سَ 
 سَوق  

олиб бормоқ, 

етказмоқ 
 ўлим لْْتَْفُ ا

 ўзига лойиқ ما يُلائِمُهُ 

бўлган нарса 
 дастур (مَنَاهِجُ )، مَن ْهَج  

 одам зоти الْوَرَى асос (مَبَادِئُ )، مَبْدأ  

،  моҳият كُنْه    қимматбаҳо (ائِسُ نَ فَ )نفَِيس 
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اِطَّرحََ، يَطَّرحُِ، اِطَّرحِْ، 
 اح  اطِ رَ 

тарк қилмоқ, 

ташламоқ 
 мудроқ الْوَسَنُ 

 параход الْبُخارِ  مَتَُْ  касаллик السُّقْمُ 

палуба 

 нотиқлик لَسَن саҳро ваҳшийси ةوَحْشَ الْفَلاَ 

 ,бирлашмоқ الْتِئام  الِْتَأَمَ، يَ لْتَئِمُ، الِْتَئِمْ، 

жипслашмоқ 
 равшан واضِحُ السَّنَنِ 

йўналиш, 

услуб 

 барпо مُشُيَّدَة

қилинган, 

қурилган 

 сарой, қалъа (وح  صُرُ )صَرحْ ، 

 гуллаб زَهَتْ 

яшнамоқ 
 ,жам бўлмоқ اطِبَة  قَ 

тўпланмоқ 

مَنِ  حُضْرةَُ   иқтибос مُقْتَبِسًا гўнгтепа الدِ 

қилган ҳолда 

 қўлламоқ تأَْييِد   тоғ чўққиси سامِيَ الْقُنَنِ 

 тўғри, доно السَّدِيدُ  бехато الرَّشِيدُ 

 саноқ, ҳисоб اد  عِدَ  чўзмаса لََْ يََْدُدْ 

 
12 
 الَْفَهْدُ 
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يعِ الْْيََواناتِ الَّتِِ بِيَ بُوَ أَمَْْ  وَبُوَ أَصْغَرُ  ،آسِيَّا وَافْريِقِيَّةَ  وَيوُجَدُ فِ قارَّتَ . صِيلَةِ الَِْر ِ مِنْ فَ  جُ مَِْ
يلَةم مََْبُوبةَم وَجِلْدَهُ أَصْغَرُ تَ عْلُوهُ  يَةً وَلَكِنَّ بَيْئَتَهُ مَِْ بِلادِ الَْنِْدِ  وَفِ . زيِدُهُ مَْالاً داءُ فَ تَ سَوْ  بُ قَعم  مِنَ النَّمِرِ بنِ ْ

نَ قَّجُ مِنْ غُصْن  إلَ لأنََّهُ يَ تَسَلَّقُ مِثْجَ الَْرَِّ  ،يُسَمُّونهَُ نََِّرَ الشَّجَرِ  هِ الْواسِطَةِ آخَرَ بِهَارةَ  تامَّة  وَبَِِذِ  ة وَيَ ت َ
وَبُوَ يََافُ كَثِيراً مِنَ . تَطِيعُ اقْتِناصَها الَأسَدُ وَلَا النَّمِرُ لا يَسْ  مِنَ الْْيََواناتِ الَّتِِ اقْتِناصِ كَثِير   يَ تَمَكَّنُ مِن
قَى لَهُ مِنْ . أَمََْة  كَثِيفَة   فَمَتََّ شَعَرَ بِِِمْ يََْتَبِءُ فِ  الْقَنَّاصِينَ  وَلَكِنَّ كلابَ الصَّيْدِ لا تَ لْبَثُ أنْ تُدْركَِهُ فَلا يَ ب ْ

فَمَتََّ اخْتَبَأَ بَ يْنَ غُصُونِ . السَّريِعُ أَوْ تَسَلُّقُ الَأشْجارِ الضَّخْمَةِ الْعاليَِةِ الْمُلْتَ فَّةِ  لاَّ الْعَدْوُ إِ سَبِيج  للنَّجاةِ 
ونَ عَلَى بْصَرُوهُ وَبُمْ لايَُْرَؤُ أَ الَأشْجارِ أَمِنَ عَلَى نَ فْسِهِ مِنَ الْكِلابِ وَلَكِنَّهُ لا يأَْمَنُ رَصاصَ الْقَنَّاصِيَن إِذا 

فلَِذَلِكَ يَكْمُنُونَ بعَِيدًا  ،يَ تَسَلَّقُها إِذْ يََافُونَ أنْ يبُاغِتَ هُمْ باِلوُثوُبِ عَلَيْهِمْ  وِ  مِنَ الشَّجَرَةِ الَّتِِ ن ُ الدُّ 
أَصابَ الرَّصاصُ فإَِذا  .ا يَ رَوْنَهُ يطُْلِقُونَ عَلَيْهِ الرَّصاصَ وَيَُُنْدِلُوْنهَُ الَمَ فَحَ  ،وَيَ نْتَظِرُونَ ظُهُورهَُ بِصَبَْ  عَجِي   

ةِ بأَْس   مُ عَلَى الْقَنَّاصِيَن بَِنَق  قتَِيلًا وَلَكِنَّهُ إِذا جُرِحَ يَشْتَدُّ بِهِ الْغَيْظُ وَيَ هْجُ  مِنْهُ مَقْتَلًا سَقَطَ لِلْحالِ  . وَشِدَّ
 . تْها تَزْيِقًاجُلُودِ بَ عْضِهِمْ فَمَزَّق َ  ابهُُ وَأَظْفارهُُ سَبِيلاً إلَ وكََثِيراً ما وَجَدَتْ أَنيْ

 .مْساكِ بَ عْضِهاإِ وَالْفَهْدُ مُولَعم بأَِكْجِ الدَّجاجِ كَالث َّعْلَِ  وَيَُُولُ مِثْ لَهُ حَوْلَ بُ يُوتِ الدَّجاجِ عَلَى أَمَجِ 
هَضَ الْ  أَنَّ الْفَهْدَ قَدْ  بَ يْتِ الدَّجاجِ وَلا دَجاجَةً فَ يَ عْلَمُ  مُزارعُِ صَباحًا فلا يَُِدَ فِ وكََثِيراً ما حَدَثَ أنْ يَ ن ْ

رًا وَربَا فِ يَسْهُجُ تَطْبِيعُها فَ  هْدُ مِنَ الْْيََواناتِ الَّتِِ الَْفَ . زارهَُ  بَ يْت  نَشَأَ أَليِفًا أَنيِسًا وَبُوَ يُُِ ُّ  إِذا أُخِذَ صَغِي ْ
يلَةُ الْمَنْ  عًا وَصِغارهُُ مَِْ  .الَفَةِ عِنْ صِغارِ الَْرَِرةَِ ؤَ الْمُ  ظَرِ أَنيِسَةم وَلا تَ فْرُقُ فِ اللَّعَِ  طبَ ْ

 
 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات

 ,оила, тўдаси (فَصَائِلُ )، فَصِيلَة  

тури 
 мушук (هِرَرةَ  )، هِر  

يَة   қитъа قاَرَّة    ,тузилиши (بِنً )، بنِ ْ

жуссаси 

، اقِْ تَ نَصَ، يَ قْتَنِصُ  хол-хол, доғ (بُ قَع  )بُ قْعَة ، 
 اص  اقْتِنَ اقِْ تَنِصْ، 

овламоқ 

 ,чакалакзор (أَجَم  )، أَجََُة  

чангалзор 
 ,югуриш الْعَدْوُ 

чопиш 

تَسَلَّقَ، يَ تَسَلَّقُ، تَسَلُّقْ، 
 تَسَلُّق  

осилмоқ الْمُلْتَ فَّة ўралган 
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، يََْتَبِئُ، اِخْتَبِئْ، اخْتَبَأَ 
 اِخْتِبَاء  

яширинмоқ  َْالْقَنَّاصِي овчи, мерган 

 ,кутилмаганда أنْ يبُاغِتَ هُمْ 

тўсатдан 

бўлмоғи 

 ган пайтда- فَحَالَمَا

 ,қулатадилар يَُُنْدِلوُْنَ 

ағдарадилар 
 қаттиқ ғазаб بَِِنَق  

билан 

 унинг أنَْيابهُُ 

тишлари 
 ,парчаламоқ مَزَّقَ، يَُزَ قُِ، مَز قِْ، تْزْيِق  

бурдаламоқ 

 ,севимли ع  مُولَ  қоплон الْفَهْدُ 

ёқимли 

 айланиб جَالَ، يَُُولُ، جُلْ، جَول  

юрмоқ 
 ,чоракор الْمُزارعُِ 

фермер 

 қўлга تَطْبِيع  

ўргатмоқ 
عًا  табиатан طبَ ْ

 
13 
 كُ وَالْفَأْرةَُ الَنَّاسِ 

 
 

عْوَةِ  أَنَّهُ كانَ ناسِكم  ،زَعَمُوا نَما بُوَ ذاتَ يَ وْم  جالِسم . مُسْتَجابَ الدَّ إِذْ عَلَى ساحِجِ الْبَحْرِ  فَ بَ ي ْ
وَرقََة   حْمَةم فأََخَذَبا وَلَفَّها فِ وَأَدْركََتْهُ لََا رَ  ،رْصُ فأَْرةَ  فَ وَقَ عَتْ مِنْها عِنْدَ النَّاسِكِ رجِْلِها دَ  أَةم فِ مَرَّتْ بِهِ حِدْ 

لََا جاريِةًَ فَ تَحَوَّلَتْ جاريَِةً ثَُّ خَافَ أَنْ تَشُقَّ عَلَى أَبْلِهِ تَ رْ . وَذَبََ  بِِا إِلَ مَنْزلِِهِ  بيِتُها فَدَعا ربََّهُ أَنْ يَُُوِ 
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ا فَ لَمَّا كَبُ رَتْ قالَ لَََ  .بَذِهِ ابْ نَتِِ، فاَصْنَعِي مَعَها صَنِيعَكِ بِوَلَدِي: فاَنْطلََقَ بِِا إِلَ امْرَأَتِهِ فَقالَ لََا. حَسْناءَ 
أَخْتارُ زَوْجًا يَكُونُ  إِذا خَي َّرْتَنِ فإَِنِ ِ  اأمَّ  :فَقالَتْ . يَّاهُ إِ أَحْبَبْتِ حَتََّّ أُزَوِ جَكِ مَنْ  ارِياخْتَ  !يا بُ نَ يَّةُ  :النَّاسِكُ 

! أَيُّها الْْلَْقُ الْعَظِيمُ  :إِلَ الشَّمْسِ فَقالَ  قَ لَ طَ انْ  ثَُّ . تُريِدِينَ الشَّمْسَ  لَعَلَّكِ  :فَقالَ النَّاسِكُ . أَقْ وَى الَأشْياءِ 
عَلَى  أناَ أَدُلُّكَ  :فَ هَجْ أَنْتَ مُتَ زَوِ جُها؟ فَقالَتِ الشَّمْسُ  ،يةَم وَقَدْ طَلَبَتْ زَوْجًا يَكُونُ أَقْ وَى الَأشْياءِ جارِ  لِ 

سِكُ فَذَبََ  النَّا. سِفُ أَشِعَّةَ أَنْوارِيوَيَكْ  اعِيمَنْ بُوَ أَقْ وَى مِنِ  السَّحابِ الَّذِي يُ غَطِ ينِ وَيَ رُدُّ جِرْمَ شُعَ 
فاَذْبَْ  إِلَ  عَلَى مَنْ بُوَ أَقْ وَى مِنِ   وَأَنا أَدُلُّكَ  :فَقالَ السَّحابُ . إِلَ السَّحابِ فَقالَ لَهُ ما قالَ للِشَّمْسِ 

. وْلِهِ للِسَّحابِ فَجاءَ النَّاسِكُ إِلَ الريِحِ فَقالَ لََا كَقَ . ابً شَرْقاً وَغَرْ  وتَذْبَُ  بِ  رُ بِ دْ وتُ  الر يِحِ الَّتِِ تُ قْبِجُ لِ 
فَمَضَى إِلَ الْجبََجِ . لا أَقْدِرُ عَلَى تَُْريِكِهِ  عَلَى مَنْ بُوَ أَقْ وَى مِنِ  وَبُوَ الْجبََجُ الَّذِي وَأَنا أَدُلُّكَ  :فَقالَتْ 

لا أَسْتَطِيعُ   الْجرَُذِ الَّذِيكَ عَلَى مَنْ بُوَ أَقْ وَى مِنِ  أَنا أَدُلُّ  :فأََجابهَُ الْجبََجُ وَقالَ لَهُ . فَقالَ لَهُ الْقَوْلَ 
بَجْ أَنْتَ مُتَ زَو جِم بَذِهِ  :فاَنْطلََقَ النَّاسِكُ إِلَ الْجرَُذِ فَقالَ لَهُ . مَسْكَنًا اعَ مِنْهُ إِذا خَرَقَنِ وَاتَََّذَنِ لإمْتِنَ ا

ا فأَْرةًَ  فَدعا النَّاسِكُ ربََّهُ أَنْ يَُُوِ لَََ . تَ زَوَّجُ الْجرَُذُ الْفَأْرةََ ا ي َ ضَيِ قم وَإِنَََّّ  وَمَسْكَنِ  كَيْفَ أَتَ زَوَّجُهاوَ الْجاريِةََ؟ فَقالَ 
 .فأََعادَبا اللهُ إِلَ عُنْصُرِبا الَأوَّلِ فاَنْطلََقَتْ مَعَ الْجرَُذِ . ا الْجاريِةَِ وَذَلِكَ بِرِضَ . كَما كانَتْ 

 
 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات

 ишонтириб وازَعَمُ 

айтишларича 
 қаландар, дарвеш (نُسَّاك  )، ناسِك  

عْوَةِ  مُسْتَجابُ   калхат (حِدْآن  )، أةَ  حِدْ  дуоси ижобат الدَّ

 уни айлантириб أَنْ يَُُوِ لَْا боласи رْص  دَ 

қўймоғини 
 чиройли, гўзал حَسْناءُ  қиз, қизалоқ (جَوَار  )، جاريِةَ  

 сени أزَُوِ جُكِ 

турмушга 

узатаман 

 менга ихтиёр خَي َّرْتَنِ 

берсангиз 

 сени йўллаб أدَُلُّكَ 

қўяман 
 мени тўсиб қўяди يُ غَطِ ينِ 

 нурларим جِرْمُ شُعَاعِي

жисми 
، يَكْسِفُ كَسَفَ، 

 اكِْسِفْ، كَسْف  
бекитмоқ, 

қоронғилатмоқ 

 олд томондан تُ قْبِلُ  нурларим أنَْواريِ أَشِعَّةُ 
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сочилиши келадиган 

 орқа تُدْبرُِ 

томондан 

келадиган 

حَرَّكَ، يَُُر كُِ، حَر كِْ، 
 تَْْريِك  

ҳаракатлантирмоқ 

، ، يََْضِي، اِمْضِ مَضَى
 مُضِي  

бормоқ   (جُرْذَان  )، جُرَذ каламуш 

، يََْرقُِ، اِخْرقِْ، خَرَقَ 
 خَرْق  

тешмоқ, 

ўймоқ 
 унсур, зот (عَنَاصِرُ )، عُنْصُر  

، يَ نْطلَِقُ، انْطلََقَ 
 انِْطلَِقْ، انِْطِلَاق  

йўлга 

тушмоқ, 

жўнамоқ 

، يََتَْنِعُ، اِمْتَنِعْ،             
 اِمْتِنَاع  

тўсмоқ, ман 

қилмоқ 

 
11 

 قَصِيدَةم حِكَمِيَّةم 
 

 نُ فَطالَما اسْتَ عْبَدَ الِإنْسان إِحْسَا تَسْتَ عْبِدْ قلُوبَ هُم أَحْسِنْ إِلَ النَّاسِ 
 إِليَْهِ وَالْْالُ لِلِإنْسَانِ فَ تَّانُ  الَ النَّاسُ قاطِبَةً مَنْ جادَ باِلْمالِ مَ 

 عِنْدَ الْْقَِيقَةِ إِخْوانم وَأَخْدانُ  مَنْ كانَ للِْخَيْرِ مَنَّاعًا فَ لَيْسَ لَهُ 
 خُسْرانُ أَتَطْلُُ  الر بِْحَ مَِّا فِيهِ  يا خادِمَ الجِْسْمِ كَمْ تَسْعَى لِِْدْمَتِهِ 

 فأَنَْتَ باِلن َّفْسِ لا باِلجِْسْمِ إِنْسانُ  أَقْبِجْ عَلَى الن َّفْسِ فاَسْتَكْمِجْ فَضائلَِها
 إِذا تَُاماهُ إِخْوانم وَخُلاَّنُ  حَسُْ  الْفَتََّ عَقْلُهُ خُلاًّ يعُاشِرُهُ 
 فَ غَضْبانُ وَصاحُِ  الْْرِْصِ إِنْ أَثْ رَى  وَذُوا الْقَناعَةِ راض  فِ مَعِيشَتِهِ 

هُم نَصَبًا عَهُم بَ غْيم وَعُدْوانُ  مَنْ عاشَرَ النَّاسَ لاقَى مِن ْ  لَأنَّ طبَ ْ
 نَدامَةً وَلَِْصْدِ الزَّرعِْ إِبَّانُ  عَواقبِهِ  يَ زْرعَِ الشَّرَّ يَُْصُدْ فِ  مَنْ 

هُم صِجٌّ وَثُ عْبانُ  امَ إِلَ الَأشْرارِ نامَ وَفِ تَ نَ مَنِ اسْ   قَمِيصِهِ مِن ْ
 وَعاشَ وَبوَ قَريِرُ الْعَيِن جَذْلانُ  مَنْ سالَََ النَّاسَ يَسْلَمْ مِنْ غَوائلِِهِمْ 

 بَسِيطِ الَأرْضِ أَوْطانُ  وَراَءَهُ فِ  إِذا نبَا بِكَرِيْ  مَوْطِنم فَ لَهُ 
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 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
اسْتَ عْبَدَ، يَسْتَ عْبِدُ، 

 اِسْتِعْبَاد  اِسْتَ عْبِدْ، 
қул қилмоқ طاَلَمَا анчадан бери 

،  сахий бўлмоқ ، يَُُودُ، جُدْ، جُود  جَادَ   ҳолат (أَحْوَال  )حَال 

 бутунлай اطِبَة  قَ  мойил бўлмоқ ، يََيِلُ، مِلْ، مَيل  مَالَ 

 ман қилувчи مَنَّاع   кўп фитна فَ تَّانُ 

 дўст, улфат (أَخْلَال  )، خُل   дўст, ўртоқ (ان  أَخْدَ )خِدْن ، 
 ундан اهُ امَ تََْ 

узоқлашганда 
 бой бўлса ҳам أثَْ رَى

، يُلاقَِي، لَاقِ، لاقَى
 مُلاقَاَة  

йўлиқади   نَصَب қийинчилик, 

заҳмат 

 ,вақт, пайт إِبَّانُ 

фурсат 
، يَسْتَنِيمُ، اِسْتَنِمْ، امَ تَ نَ سْ اِ 

 اِسْتِنَام  
умид боғламоқ 

، يُسَالَُِ، سَالَِْ، الَََ سَ  заҳар (ل  أَصْلاَ )، صِل  
 مُسَالَمَة  

ўзаро муроса 

билан яшамоқ 

 ,хурсанд قَريِرُ الْعَيِْ  ёмонлик, офат (غَوَائِلُ )غَائلَِة ،

мамнун 

 ,қувноқ نُ جَذْلاَ 

шодмон 
 узоқлаштирмоқ ، يَ نْبُو، انُْبُ، نُ بُ و  انَ بَ 

 
11 
 حِكَمِيَّةم قَصِيدَةم  
 

 مَنْ سَرَّهُ زمََنم ساءَتْهُ أَزْمانُ  سَبََّ سُروراً دائِمًا أَبَدًالا تَُْ 
 أَبْشِرْ فأَنَْتَ بِغَيْرِ الْماءِ ريََّانُ  يا أيُّها الْعالَُ الْمَرْضِيُّ سِيرتَُهُ 

نَها لا شَكَّ ظَمْآنُ  صْبَحْتَ فِ لجَُج  أَ وَيا أَخا الْجهَْجِ لَوْ   فأَنَْتَ ما بَ ي ْ
يْراتِ تَطْلبُُهادعَِ التَّك يْراتِ كَسْلانُ  اسُجَ فِ الَْْ  فَ لَيْسَ يَسْعَدُ باِلَْْ
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عًا واحِدًا فَ لَهُمْ طَ لا تَُْسَِ  النَّاسَ   غَرائزِم لَسْتَ تُُْصِيهَا وَأَلْوانُ  ب ْ
اء  بِوَ   نَ عَمْ وَلا كُجُّ نَ بْت  فَهو سَعْدانُ  اردِِهِ ما كُجُّ ماء  كَصَدَّ

 ذْلانُ فإَِنَّ ناصِرَهُ عَجْزم وَخِ  طلََ    يْرِ اِلله فِ نِ اسْتَعانَ بِغَ مَ 
 شَراءِ الْمالِ سَحْبانُ  وَباقِجم فِ  سَحْبانُ مِنْ غَيْرِ مال  باقِجم حَصِرم 
 إِنْ شَيَّعَ الْمَرْءَ إِخْلاصم وَاِيَْانُ  كُجُّ الذُّنوُبِ فإَِنَّ اللهَ يَ غْفِرُبا

ينَ جُبَْانُ  هُ وكَُجُّ كَسْر  فإَِنَّ اَلله يَُْبَُِ   وَما لِكَسْرِ قنَاةِ الدِ 
 فَلا يَدُومُ عَلَى الِإنْسَانِ إِمْكانُ  أَحْسِنْ إِذا كانَ إِمْكانم وَمَقْدُرةَم 
 وَالْْرُُّ باِلْعَدْلِ وَالِإحْسَانِ يَ زْدانُ  فاَلرَّوْضُ يَ زْدانُ باِلأنَْوارِ فاغِمُهُ 

 (أبو الفتح البستِ )
 

 Луғатларнинг маънолари: رَدَاتمَعَانِ الْمُفْ 
 Сувдан رَيَّانُ  рози қилган الْمَرْضِيُّ 

қонган 

 ,қаър (ج  لَُْ )لَّْة ،  жоҳил кимса أَخُو الَْْهْلِ 

тубсизлик 

 ,табиат (طِبَاع  )بْع ، طَ  чанқоқ ظَمْآنُ 

феъл-атвор 

 ,инстинкт (غَرائزُِ )غَريِزةَ ، 

ички сезги 
اِحْصِ،  أَحْصَى، يُُْصِي،
 إحْصَاء  

санамоқ, 

ҳисобламоқ 

اء    сув ичадиган وَاردِ   чашма, қудуқ صَدَّ

жой 

 нотиқ, чечан سَحْبانُ  мағлубият ذْلانُ خِ 

Саҳбон 

 дудуқ حَصِر   ношуд, Боқил باقِل  
، يُشَيِ عُ، شَيِ عْ، شَيَّعَ 

 مُشَايَ عَة  
Кузатмоқ, 

жўнатмоқ 
 синган, ночор كَسْر  

 ,тузатмоқ بَهُُ يَُْ 

ёрдам бермоқ 
 Умуртқа قَ نَاة  

поғона, найза 
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 ҳид таратувчи فاغِمُهُ  зиёда يَ زْدانُ 

 
11 
 الَنَّمْجُ 

 
 

وَلَكِنْ لَوْ كانَت الْعُقُولُ مُناسِبَةً للَأجْسَامِ . نَظَرِ الِإنْسانِ  امَ النَّمْجِ وما أَحْقَرَبا فِ ما أَصْغَرَ أَجْس
دَةَ ا لَكَانَ الْفِيجُ أَعْقَجَ الْْيََواناتِ الْمَعْرُوفَةِ وَلَما أَمْكَنَ الْغُلامَ الصَّغِيَر أَنْ يَ قُودَ الجِْمالَ الشَّدِيصِغَرًا وكَِب َرً 

 .اتِ باِلْعَجَيِ  الْمُدْبِشِ مِنَ الَأعْمالِ والتَدْبِير  ى ضَآلةِ جِسْمِهِ أَنْ يأَْتَِ الضَّخْمَةَ وَلَما أَمْكَنَ النَّمْجَ عَلَ 
يعِها فَدُبِشُوا مِنْ عِظَمِ ما رأََوْا حَتََّّ أَنَّ  مِنَ الْعُلَماءِ باِلْبَحْثِ فِ اِعْتَ نَِ كَثِيرم   أَحْوالِ النَّمْجِ مَِْ

لِكِ النَّمْجِ اإِنَّ بُناكَ جُيُوشًا مِنَ النَّمْجِ تََْرُجُ لِلِإغارةَِ عَلَى مََِ . انم مُصَغَّرم نْسَ لإإِنَّ النَّمْجَ  :بَ عْضَهُمْ قالَ 
ةً وَبأْسًا فَ يُغِيروُنَ عَلَى دِيارِبِمْ وَيَُْرجُِونَ هُمْ مِنْها مُتَّخِ  ذِينَ الَأسْرَى الْمُجاوِرةَِ لََا إِذا كانَتْ أَقَجَّ مِنْها قُ وَّ

 . عَبِيدًا لِِْدْمَتِهِمْ 
بنَِ فْسِهِ بَجْ  بِيِر شُؤُونهِِ وَأَحْوالِهِ فَلا يََْدِمُ نَ فْسَهُ وَبَذا الن َّوْعُ مِنَ النَّمْجِ لا يَكَادُ يَسْتَطِيعُ أَنْ يَ قُومَ بتَِدْ 

أْنُ أَيَّامَ الْعَرَبِ فِ الْْرُُوبِ كَمَا كَانَ  تُ ؤْسَرُ فِ  يَ عْتَمِدُ فِ ذَلِكَ عَلَى الْعَبِيدِ الَّتِِ  الْجابِلِيَّةِ وكََذا بَ يْنَ  الشَّ
 . مَنِ الْْاضِرِ الزَّ  انِ الْبادِيةَِ وَالصَّحارَى فِ سُكَّ 

جاجَة  وَأَدْخَجَ مَعَها زُ  رادًا مِنْ ذَلِكَ النَّمْجِ فِ وَقَدْ شابَدَ بَ عْضُ الْعُلَماءِ ذَلِكَ بَ نَ فْسِهِ إِذْ وَضَعَ أَفْ 
 . كَانَتْ فِيها  أَنْقاض  مِنْ مَساكِنِها الَّتِِ بَ عْضَ 

فْرادَ صارَتْ حيارَى لا ذَلِكَ الْباحِثُ أَنَّ تلِْكَ الأَ وكََذَلِكَ وَضَعَ مَعَها شَيْئًا مِنَ الطَّعامِ فَشابَدَ 
يعِ أَنُْاءِ تِلْكَ الزُّ  صْنَعُ إِذْ كَانَتْ تَطُوفُ فِ ماذا تَ  تَدْرِي رَ مُ مَِْ  . هْتَدِيةَ  لِشَيْء  حَتََّّ الطعامَ جاجَةِ غَي ْ

الزَّجاجَةِ فَ لَمْ تَ لْبَثْ أَنْ أَخَذَتْ  ةً شَوْباءَ فأََدْخَلَها فِ دِبَ ثَُّ أَخَذَ الرَّجُجُ مِنْ عَبِيدِبا نََّلَْةً صَغِيرةًَ مَُْدَوْ 
 .الْمَهْدِ  مُرْضِعُ مَعَ الطِ فْجِ الَّذِي فِ تُطْعِمُ سادَتَِا وَتََْدِمُهُمْ وَتأَْتيِهِمْ بَِمِيعِ مَطالبِِهِمْ كما تَ فْعَجُ الأمُُّ أَوِ الْ 
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مَ مِنْ مَساكِنِهِم الَّتِِ فِ مِيعِ ما يَُُِ  لََمُْ عَلَيْها أَخَذَتْ تُصْلِحُ ما ت َ وَبَ عْدَ أَنْ فَ رَغَتْ مِنَ الْقِيامِ بَِ   هَدَّ
 . جاجَةِ الزُّ 

مَوْقعَة  دَمَوِيَّة   لاَّ بَ عْدَ إِ مِنْها اِثْ نَتانِ وَتَ نْصَرفِانِ  مَُابِدَةم فَلا يَكادُ يَ لْتَقِيوَبُناكَ مِنَ النَّمْج أَفْرادم 
مْجِ فَ يَحْمِلُونهَُ إِلَ وَبُناكَ يَ لْتَفُّ حَوْلَ  الْقَتيجِ مَْاعَةم مِنْ صِغارِ النَّ . اهِاالْغالِِ  عَنْ قَ تْجِ إِحْدَ  تَ نْجَلِي فِ 

قُوضَةً عُضْوًا مِنْ أَعْضائهِكَ تَ وَلا . حَيْثُ  يَسْكُنُونَ  ا مِنْ ادُ تَ عْثُ رُ عَلَى نََّلَْة  مِنْ ذَلِكَ الن َّوْع إِلاَّ وَتََِدُبا مَن ْ
 . إِحْدى الْمَواقِعِ الْْرَْبيَِّةِ  أَثرَِ مَا جَرَى لََا فِ 

 ذاتَ جُدْران  وَسَقْف  مِنْ أَوْراقِ الَأشْجارِ فَ تَجِدُبا تَْشِى قِطاراً مَساكِنَ  وَبُناكَ نَ وْعم آخَرُ يَ بْنِ 
إِلَ  سائرَِةً بِِا حَتََّّ تَ نْتَهِيَ  لِ جُ رأَْسَها لِكِبََبِا وَلا تَزالُ تُظَ  مِنْ أَوْراقِ الشَّجَرِ الَّتِِ  يَُْمِجُ كُجٌّ مِنْها شَيْئًاقِطاراً 

 . مَا يرُادُ بنِاؤُهُ مِنَ الْمَساكِنِ 
أَمَّا تلِْكَ الْمَساكِنُ فإَِنَّ بَ عْضَها . وَبُناكَ تََْعَلُها سَقْفًا مُؤَلَّفَةً بِطَريِقَة  عَجِيبَة  مَغَطَّاةً بِطبََقات  طِينِيَّة  

رْتَفِعُ  أَمَّا الْجزُْءُ الَّذِي. يرةَ  الَأوَّلُ عَلَى أَنْ فَاق  كَثِ  وَبَ عْضَها فَ وْقَها وَيَُْتَوِي تَ الَأرْضِ تَُْ  فَ وْقَ الَأرْضِ فَ ي َ
لُغَ نَُْوَ  رًا تَ قْريِبًا 12سَقْفُهُ حَتََّّ يَ ب ْ  . سَنْتِيمِت ْ

رُ تلِْكَ الطوائِفِ الَّتِِ  عِ وَمِنَ الْعَجِيِ  أَنَّ الْبَ نَّائِيَن مِنْ بَذا الن َّوْ  فإَِنَّ . ماكِنِهاأَ تََْلُِ  الَأوْراقَ مِنْ  غَي ْ
ا بُوَ جَلُْ  أَوْراقِ الأشْجارِ مِنْ مَعابِدِبا حَتََّّ إِذا حَضَرَتْ بِِا  قَتْها ثَُّ تَذْبَُ  لْ أوَظِيفَةَ بَذِهِ الطَّوائِفِ إِنََّّ

 . وَى ذَلِكَ بِغَيْربِا وَلا عَمَجَ لََا سِ  لتَِأْتَِ 
صادِ وَيَدْخُجُ بِِا فِ أَيَّ  يَُْمَعُ حُبُوباً كَثِيرةًَ فِ  وَمِنْ أَنْواعِ النَّمْجِ الشَّهيْرةِ ما تَُْتَ مِيقَة  سَرادِيَ  عَ  ام الَْْ

ا تَُْتاطُ كَثِيراً فِ مَاوَمِنْ طبَائِعِ بَذِهِ الن ِ . مَُازِنَ أُعِدَّتْ لََا تََتَْلِفُ سَعَةً وَضِيقًا الَأرْضِ ليَِخْزُنَِا فِ   لِ أَنَِّ
 تََْمَعُ الْْبُُوبَ فَ وَضَعَ فِ رآَبا  وقد فَ لَقَدْ غَشَّها بَ عْضُهُمْ مَرَّةً . تََْزُنُِا مَعُهُ مِنَ الْْبُُوبِ الَّتِِ اِنتِْخابِ ما تََْ 

لاَّ قلَيلًا حَتََّّ تَ بَ ي َّنَتْ حَقِيقَةُ تلِْكَ إِ نْ لََْ تَ لْبَثْ طَريِقِها خَرَزاً صَغِيراً فأََخَذَتْهُ وَذَبَبَتْ بِهِ إِلَ مَُازِنِِا وَلَكِ 
 .الْْرََزاتِ فأََخْرَجَتْها وَلََْ تَ عُدْ تَُْمِجُ مِنْها شَيْئًا أَصْلاً 

 
 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات

 ҳақирроқ أَحْقَرُ  чумоли (نَاَل  )نََْل ، 

 ,ҳайдаб أَنْ يَ قُودَ 

етаклаб 

бормоқ 

 кичик, озғин ضَآلة  
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 ҳайратда الْمُدْهِشُ 

қолдирувчи 
 ҳужум қилмоқ أَغَارَ، يغُِيُ، أغَِرْ، إغَارةَ  

 куч بأَْس   мамлакат (مََاَلِك  )مََْلَكَة ، 

 асир (أَسْرَى)أَسِي ،  қўшни الْمُجاوِرَةُ 

 ишини ўзи بتَِدْبِيِ شُؤُونهِِ  қуллар عَبِيد  

тадбир қилиши 

 саҳро аҳолиси الْبادِيةَِ سُكَّانُ  асир олинган تُ ؤْسَرُ 

 ,харобазор أنَْقاض   шиша идиш (زُجَاجَات  )زُجَاجَة ، 

вайрона 

 якка ўзи, бир (أفَْراد  )فَ رْد ،  тадқиқотчи باحِث  

ўзи 

رُ مُهْتَدِيةَ   ҳайрон ارَىيَ حَ   йўлини топа غَي ْ

олмай 

 қадди ة  مَُْدَوْدِبَ 

букилган 
 хунук (اءُ شَوْهَ )أَشْوَهُ، 

 тўхтаб لََْ تَ لْبَثْ 

қолмади 
 ҳожа, бошлиқ سَادَة  

 бешик (مُهُود  )، مَهْد   эмизикли الْمُرْضِعُ 

مَ  مْ، تَ هَدَّ مُ، تَ هَدَّ ، يَ تَ هَدَّ
 تَ هَدُّم  

бузилган   مَُاهِدَة жангари, 

урушқоқ 

 қонли مَوْقعَة  دَمَوِيَّة  

тўқнашув 
اِنَُْلَى، يَ نْجَلِي، اِنَُْلِ، 

لاءَ    اِنُِْ
ниҳоясига 

етмоқ, тугамоқ 

 ، ، الِْتَفِ  ، يَ لْتَفُّ الِْتَفَّ
 الِْتِفَاف  

тўпланмоқ, 

йиғилмоқ 
 топмоқ ، اعُْثُ رْ، عُثوُر  عْثُ رُ عَثَ رَ، ي َ 

قُوضَة   ،  синдирилган مَن ْ  девор (جُدْراَن  )جِدَار 

 қопланган مَغَطَّاة турнақатор قِطاَر  

 тешиклар, ер (أنَْ فَاق  )نَ فَق ، 

ости йўли 
 қурувчилар بَ نَّائِيَْ 

 ،  чумоли (نَاَل  )نََلَْة ،  ер ости йўли (سَراَدِيبُ )سِرْداب 

 йиғим-терим (الَْْصَادُ ) келишилган (مَعَاهِدُ )مَعْهَد ، 
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жой 

 захирага اطُ تَْْتَ 

олмоқ 
نْتَخِبُ، انِْ تَخَبَ، ي َ 

 انِْ تَخِبْ، انِْتِخَاب  
танлаб олинган 

، غَش   ، غُشَّ ، يَ غُشُّ  мунчоқ донаси خَرَز   алдамоқ غَشَّ

 
11 
 الَنَّمْجُ 

 
 

ما إِذًا فَماذا تَ رَى فِي. بِهِ النَّمْجُ مِنَ الْعَجائِ ِ  بُنا بُوَ مُنْتَ هَى ما يأَْتِ  لَعَلَّكَ تَظُنُّ أَنَّ ما ذكََرناهُ لَكَ 
ونهِِ يَ هْزمُِ أَمَامَهُ كُجَّ ما يُصادِفُهُ لََْ يُسَمَّ بِذَلِكَ إِلاَّ لِكَ  جِ الَْازمِِ الَّذِيسَأَسْرُدُهُ عَلَيْكَ بُنا مِنْ حَدِيثِ النَّمْ 

فار يِنَ  ةً يَ الِ خَ  وتِِِمْ وَتَ ركِْها خاوِيةًَ ريِقِيَّةَ للِْمُهاجَرَةِ مِنْ بُ يُ فْ أَ أَوَاسِطِ  انِ بجْ يُ لْجِئُ كَثِيراً مِنَ النَّاسِ فِ مِنَ الْْيََ وَ 
لا يَُْسُرُ عَلَى الن ُّزُولِ اءم لِعِلْمِهِمْ أَنَّ النَّمْجَ بِِا مَ  كِ الَّتِِ لْجدَاوِلِ أَوِ الْبََِ مِنْ جُيُوشِ ذَلِكَ النَّمْجِ إِلَ بَ عْضِ ا

 .ءَ إِليَْهِ فِ الْماءِ إِلاَّ إِذا أُلجِْي
زَرائبِِها فَ تَ فْتِكُ بِِا فَ تْكًا ذَريِعًا  الْْيََوانِ فِ  وائِفُ بَذِهِ النَّمالِ عَلَى الْْنَازيِر وَغَيْربِا مِنَ وَقَدْ تَدْخُجُ طَ 
 انِ إِلاَّ فِ الليالِ لا تََتْارُ جُيُوشُ بَذا النَّمْجِ الزَّحْفَ لِلإغارةَِ عَلَى غَيْربِا مِنَ الْْيََ وَ . وَتَ قْتُ لُها قَ تْلًا شَنِيعًا

ا لا الأيََّامِ الَّتِِ  الْمُظْلِمَةِ أَوِ  با الَأمْرُ إِلَ الشَّمْسِ وَلَكِنْ إِذا اضْطَرَّ   تَُْتَمِجُ تأَْثِيَر أَشِعَّةِ بِِا غَيْمم كَثِيرم لَأنَِّ
ا تَ بْنِ ضَ  السَّيْرِ فِ  ا فَ وْقَ الطَّريِقِ الَّتِِ سَقْفًا مُِْ  وْءِ النَّهارِ فإَِنَِّ  . ا للِزَّحْفِ تََْتاربُ تَدًّ
لَّفُ بَذَا السَّقْفُ مِنْ تُرابِ الَأرْضِ فَ يَأْخُذُهُ النَّمْجُ وَيََْلِطُهُ بِشَيْء  مِنْ لعُابِهِ اللَّزِجِ لنَِتَماسَكَ أَ وَيَ تَ 

 . و ِ الجَْ  حَرارةَُ  ةَ أَجْزاؤُهُ مَتََّ جَفَّفَتِ الرُّطُوبَ 
دِ الْْارَّةِ كَأفَْواهِ الْقِرَبِ فَ يَ غْمُرُ مُعْظَمَ الَأماكِنِ وَيََْرِبُ كَثِيراً مِنَ بَ عْضِ تلِْكَ الْبِلا قَدْ يَ نْزِلُ الْمَطَرُ فِ 

فَماذا عَسَى أَنْ تَكُونَ حالَةُ  ،يَسْكُنُ فِيها النَّمْجُ  الْْقَيرةََ الَّتِِ  ةَ الصَّغِيرَ  وصًا تلِْكَ الْمَساكِنَ الْمَساكنِ خُصُ 
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وَلَكِنْ لَوْ . أَنْ يُ هْلِكَهُ كَما بَدَمَ مَساكِنَهُ  نْسانِ أَنَّ الْمَطَرَ لَا بُدَّ سْكِيِن؟ يَُيََّجُ لِلإِ ذَلِكَ الْْيََوانِ الصَّغِير الْمِ 
وَذَلِكَ أَنَّهُ مَتََّ شَعَرَ بِذَلِكَ السَّيْجِ . رأََيْتَ ماذا يَ فْعَجُ بَذا الْْيََوانُ الضَّئِيجُ لتََ عَجَّبْتَ مِنْ مَهارتَِهِ وَحِذْقِهِ 

 عَلَى سَطْحِ الْماءِ يَكُونُ فِ هُ إِلَ بَ عْض  حَتََّّ يَ تَكَوَّنَ مِنْهُ شِبْهُ كُرَة  تَ عُومُ ارِفِ يَُْتَمِعُ وَيَ نْضَمُّ بَ عْضُ الجْ 
 . وَسَطِها الِإناثُ وَالصِ غارُ وَالضُّعَفاءُ وَيُُِيطُ باِلْجمَِيعِ الأفَْرادُ الأقَْوِياءُ مِنَ الذُّكُور

ا يَ فْ  نةََ مِنْ مََْمُوعِ الأفَْرادِ خَفِيفَةم فَلا تَ غْرَقُ وَإِنََّّ وكََذَلِكَ لا يَُْكِنُ أَنْ  ،عَلُونَ ذَلِكَ لَأنَّ الْكُرَةَ الْمُتَكَوِ 
رْ إِلَ ما فاَنْظُ . مَأْمَن  مِنْ إِصَابةَِ الْماءِ  اؤُهُ فِ ارهُُ وَضُعَفَ ثهُُ وَصِغَ ا يَكُونُ إِنافإَِذً  ،يَدْخُجَ الْماءُ إِلَ وَسَطِها
 . أَلَْمََهُ اللهُ وَوَبَبَهُ مِنَ الذَّكاءِ 

إِن َّهُمْ لا يَكَادُونَ يَ رَونَ بَ عْضَ  :قَدْ ذكََرْنا أَنَّ النَّاسَ يََافُونَ مِنْ ذَلِكَ النَّمْجِ الَْازِمِ وَلِذَلِكَ قِيجَ 
وا شَيْئًا مِنْ سَعَفِ النَّخْجِ وَغُصُونِ الَأشْجارِ وَأَوْراقِها طَوائفِِهِ حَتََّّ يَ تَأَبَّبُوا لِمُكافَحَتِهِ وَمَُاربَتَِهِ فَ يَجْمَعُ 

يقَةَ لََْ تُوصِجْ إِلاَّ أَنَّ بَذِهِ الطَّرِ . مَُْتَمِعَةم فِيها مَساكِنَها ليُِحْرقُِوبا وَبِيَ  تلِْكَ الطَّوائِفُ  يوُقِدُوبا حَيْثُ تَ بْنِ وَ 
ئِدَة  تامَّة  فاَِنَّ كَثِيراً مِنَ النَّمْجِ يفَِرُّ وَيَ تَجَمَّعُ عَلَى بَ عْضِ فُ رُوعِ الَأشْجارِ مَرْضِيَّة  وَلََْ تأَْتِ بِفَا إلَ غايةَ  
 .وَقَدْ تَ تَألََّفُ مِنْهُ خُيُوطم طَوِيلَةم تَ تَّصِجُ أَطْرافهُا بِفُرُوعِ الَأشْجارِ الُأخْرَى. الْقَريِبَةِ 

لَةم عَجِيبَةم تأَْليفِ تلِْكَ الُْْ  وَلِذَلِكَ النَّمْجِ فِ  وَذَلِكَ أَنَّ نََّلَْةً قَوِيَّةً مِنْها تَ تَ عَلَّقُ بِفَرْع  مِنْ . يُوطِ حِي ْ
ن َزَّلُ ماشِيَةً عَلَى جِسْمِ تِ  جِسْمِها فِ الْفَضاءِ فَ تَأْتِ  شَجَرَة  فَ تَتَشَبَّثُ بِهِ بِشِدَّة  طارحَِةً بِقِيَّةَ  لْكَ أُخْرَى فَ تَت َ

الْفَضاءِ وَلا  اءِ فَ تَتَ عَلَّقُ بِِا وَتَ رْمِي بَقِيَّةَ جِسْمِها أَيْضًا فِ الَْوَ  لَ أَطْرافِها الْمُرْسَلَةِ فِ إِ  تَهِيَ الأوُلَ حَتََّّ تَ نْ 
هُمْ سِلْ  فَعِنْدَ ذَلِكَ . بةًَ الَْوَاءِ مُتَذَبْذِ  سِلَةم طَوِيلَةم تَ تَدَلَّ فِ يزَالُونَ يَ تَعاقَ بُونَ عَلَى ذَلِكَ النَّحْوِ حَتََّّ تَ تَألَّفَ مِن ْ

نُ مِنْهُ أَرْجُلَها الْْلَْفِيَّةَ ثَُّ تَ ت َ  رَقَُّ  مُرُورَ تلِْكَ تَسْقُطُ مِنْها نََّلَْةم عَظِيمَةم عَلَى فَ رْع  آخَرَ مِنَ الشَّجَرَةِ فَ تُمَكِ 
لْسِلَةِ بِِا فَ تَ قْبِضُ   . الَأمامِيَّةِ الَْوَاءِ بِأَرْجُلِها  عَلَى طَرَفِها الْمُرْسَجِ فِ  السِ 

 حَتََّّ تَ تَ غَطَّى وَبَِِذِهِ الْكَيْفِيَّةِ يَُْكِنُ لِلنَّمْجِ أَنْ يَ نْتَقِجَ مِنْ فَ رْع  إِلَ آخَرَ فَلا تَ لْبَثُ الشَّجَرَةُ إِلاَّ قَليلاً 
 . تَامًا بِغِطاء  مِنْ ذَلِكَ النَّمْجِ أَسَوَدَ 
ضِ أَنَّ جُيُوشَ بَذا الن َّوْعِ قَدْ تُريِدُ أَنْ تَصِجَ إلَ بَ عْ  ،فْريِقِيَّةأأَواسِطِ وا إِلَ وَقَدْ شابَدَ كَثِيرم مَِّنْ رحََلُ 

إِذْ تُ ؤَلِ فُ سِلْسِلَةً  ،طَريِقِها جَدْوَلُ ماء  أَوْ قنَاةم فَ تَحْتالُ عَلَى عُبُورِبا بتِِلْكَ الطَّريِقَةِ  الَأماكِنِ فَ يَ عْتََِضُها فِ 
ا عَلَى ال لْسِلَةُ تَ تَذَبْذَبُ فِ  وَلَا تَزالُ تلِْكَ  ،نَّسَقِ السَّابِقِ طَوِيلَةً جِدًّ الَْوَاءِ حَتََّّ تَصِجَ إِلَ أَرْضِ الْْافَةِ  السِ 

لْسِلَةَ كَقَنْطَرَة  لِعُبورِ بقَِيَّةِ الَأفْرادِ إِلَ الْجانِِ  الآخَ . الُأخْرَى أَوْ إِلَ شَجَرَة  فِيها  .رِ ثَُّ تَ تَّخِذُ بَذِهِ السِ 
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 ,ҳикоя қилмоқ سَرَدَ، يَسْرُدُ، اسُْردُْ، سَرْد   ниҳоя مُنْتَ هَى

сўзини 

келтирмоқ 

 тор-мор الْْازمُِ 

қилувчи, 

зарба берувчи 

 мажбур қилмоқ أَلْْأََ، يُ لْجِئُ، أَلِْْئْ، إلْْاَء  

 кўлмак, ҳовуз (برَِك  )ة ، بِركَْ  ҳувиллаган خَاوِيةَ  

جَسَرَ، يَُْسُرُ، اجُْسُرْ، 
 جَسَارَة  

журъат 

қилмоқ 
 ,қўра (زَراَئِبُ )زَريِبَة ، 

чўчқахона 

فَ تَكَ، يَ فْتُكُ، افُْ تُكْ، 
 فَ تْك  

ҳалок қилмоқ, 

ўлдирмоқ 
 муқаррар ذَريِع

 ,шармандали شَنِيع  

даҳшатли 
 қуёш нури أَشِعَّةُ الشَّمْسِ 

 ёпишқоқ اللَّزجُِ  сўлак لعَُاب  

جَفَّفَ، يَُُفِ فُ، جَفِ فْ، 
 تََْفِيف  

қуритмоқ  َُالرُّطوُبة намлик 

 пақирлаб كَأفَْواهِ الْقِرَبِ 

қуймоқ 
 ,сув босмоқ غَمَرَ، يَ غْمُرُ، اغُْمُرْ، غَمْر  

кўмиб 

юбормоқ 

، اِخْرِبْ، يََْرِبُ خَرَبَ، 
 خَرْب  

вайрон 

қилмоқ, 

бузмоқ 

 қандай бўлиши فَماذا عَسَى

мумкин 

 арзимас, кичик الضَّئِيلُ  фикрлайди يَُيََّلُ 

يْلُ الْْارِفُ  маҳорат حِذْق    бузиб кетувчи السَّ

сел 

، انِْضَمِ ، يَ نْضَمُّ انِْضَمَّ، 
 انِْضِمَام  

бир-бирига 

жипслашмоқ, 

киришмоқ 

 сузиб юради تَ عُومُ 

 илҳом бермоқ ، يُ لْهِمُ، ألِْْمْ، إلْْاَم  مَ ألَْْ  омонлик مَأْمَن  

 тайёргарликتأََهَّبَ، يَ تَأَهَّبُ، تأََهَّبْ،  ато қилмоқ، يَ هَبُ، هَبْ، وَهَبَ 

кўрмоқ 
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 تأََهُّب   وَهْب  
 хурмо سَعَف  

дарахтининг 

барглари 

 олиб бормади لََْ توُصِلْ 

 рози غايةَ  مَرْضِيَّة  

бўлинадиган 

мақсад 

 шох (فُ رُوع  )فَ رعْ ، 

تَشَبَّثَ، يَ تَشَبَّثُ، 
 تَشَبَّثْ، تَشَبُّث  

қаттиқ тутиб, 

ёпишиб олмоқ 
تَذَبْذَبَ، يَ تَذَبْذَبُ، 

 تَذَبْذُب  تَذَبْذَبْ، 
тебранмоқ 

 
11 
 الَأبْرامُ 

  
 

لَى الزَّمانُ  انِ الَّتِِ مِنَ الْمَبَ  لَى الَأبْرامُ  يَ ب ْ  ،غَريِبَةُ الْمَنْظَرِ  ،مُعْجِزَةُ الْبِناءِ  ،يَْةَُ الْعَهْدِ قَدِ  وَبِيَ . وَلا تَ ب ْ
وَقَدْ يَُْكِنُ الصَّعُودُ إِلَ أَعْلابا عَلَى . جَوِ  السَّماءِ لا سِيَّما الَْرََمانِ الْكَبِيرانِ  قَدْ قامَتْ فِ  .عَةُ الشَّكْجِ مُرَب َّ 

ا وَقَدْ أُقِيمَتْ . عْرابِ بُناكَ خَطَر  وَمَشَقَّة  إِلاَّ إِذا كانَ بُِساعَدَةِ الأَ  دَةَ واسِعَةً جِدًّ فَ تَ رَى أَطْرافَها الْمُحَدَّ
بَتْ تَ ركِْيبًا بَدِيعَ الإلْصاقِ  أَمَّا الَْرََمانِ الْعَظِيمانِ فَ هُما لإحْكامِ . مِنَ الصُّخُورِ الْعَظِيمَةِ الْمَنْحُوتَةِ وَركُِ 

 . عَةُ الزَّلازِلِ لا يُ ؤَث ر فِيهِما عَصْفُ الر يِاحِ وَلا بَطْجُ السَّحابِ وَلا زَعْزَ تْقانِ بَنْدَسَتِهِما إِ صِناعَتِهِما وَ 
هُمْ فِ قُ بُورُ مُلُوك  عِظام  أَرادُوا أَنْ يَ تَمَي َّزُوا بِِا عَلَى سائرِِ الْمُلُوكِ بَ عْدَ مَِاتِِِ  وَبِيَ   مْ كَما تَيَ َّزُوا عَن ْ

قَى ذِكْرُبُمْ عَ  بُورِ حَياتِِِمْ فَ يَب ْ يَن عَلَى الدَّوامِ مِئَةُ رَمِ الَأكْبََِ مِنَ الْمِصْريِ ِ وكَانَ الْمُشْتَغِجُ ببِِناءِ الََْ . لَى مَِرَِ  الدُّ
قُوشًا عَلَى حَجَر  فِ ( فوُخُو )وَقَدْ وَجَدُوا اِسْمَ بانيِهِ الْمَلِكِ . أَلف  يُسْتَبْدَلُونَ بِثِْلِهِمْ كُجَّ ثَلاثةَِ أَشْهُر    مَن ْ

 فِيهِمَا لََْ يُدْفنَا الَأكْبََِ وَالَْرمِ الثَّانِ الَْرََمِ  تْ بَ عْدُ أَنَّ بانَِ وَقَدْ ظَهَرَ . دَفْنِهِ كانَتْ أُعِدَّتْ لِ   رَةِ الَّتِِ جْ أَرْضِ الُْْ 



www.arabic.uz 

 

 101 

هما بَ عْدَ مَوْتِِِما تَ ثَّ أَنْ يَُْرجُِوا جُ بنِاءِ بَذَيْنِ الَْرََمَيْنِ حَلَفُوا  ما قاسُوهُ مِنَ الشَّدائِدِ فِ  بِسَبَ ِ  لَأنَّ الَأبالَِ 
 . ربَاًإِ ربَاً إِ وَيَ قْطَعُوهُِا 

يْهِ  مَا أَنْ لا يَدْفَ نُوهُِا فِ كَانِ أَوْصَيا أقارِبِلِ فَ لَمَّا شَعَرَ بِذَلِكَ الْمَ  ما مََْفُوظتََ يْنِ الَْرََمَيْنِ بَجْ يَُْعَلُوا جُثَّت َ
 .دارِ الآثارِ الْمِصْريَِّةِ  فِ  وَيوُجَدُ تِثْالُ بانِ الَْرََمِ الثَّانِ . خْرَىمَقابِرَ أُ  ا فِ مِنْ أَيْدِي أَعْدائهِِما فَدُفِن
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 ,аҳром الَأهْرامُ 

пирамида 
نً،   бино (مَبَانِ )مَب ْ

 давр, вақт الْعَهْدُ  эскиради يَ ب ْلَى

 хусусан لا سِيَّما тўртбурчак مُرَب َّعَة  

 ,аъробий الَأعْراَبُ 

саҳройи 
دَةُ   чегараланган الْمُحَدَّ

 ажойиб ёпишган بَدِيعُ الإلْصاقِ  йўнилган الْمَنْحُوتةَُ 

أَحْكَمَ، يُُْكِمُ، 
 إِحْكام  أَحْكِمْ، 

мустаҳкам 

бўлмоқ 
أتَْ قَنَ، يُ تْقِنُ، أتَْقِنْ، 

 تْقان  إِ 

маҳорат, 

моҳирона 

бажармоқ 

 шиддатли عَصْف  

шамол 
 тўхтовсиз ёмғир هَطْلُ 

 ажралиб, фарқли أَنْ يَ تَمَي َّزُوا силкиниши زَعْزَعَة  

бўлмоқ 

هُورِ   алиштириладилар يُسْتَبْدَلوُنَ  замонлар оша مََرَ  الدُّ

 аҳоли الَأهالِ  қурувчи باَنِ 

 тотган ما قاسُوهُ 

азоблари 
 ,бўлак-бўлак باًرَ إِ رَباً إِ 

майда-майда 

 осори атиқалар دَارُ الآثارِ  ҳайкал (تَْاَثيِلُ )، ال  تْثَْ 

уйи, музей 

 
11 

 الَْقُنْبَ رَةُ وَالْفِيجُ 
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فَمَرَّ . رَةً اِتَََّذَتْ عُشًّا وَباضَتْ فِيهِ عَلَى طَريِقِ فِيج  كانَ لَهُ بُناكَ مَشْرَبم يَردُِ إِليَْهِ زَعَمُوا أَنَّ قُ نْب ُ 
ةُ فَ لَمَّا نَظَرَتِ الْقُنْبَ رَ . رَة وَبَشَمَ بَ يْضَها وَقَ تَجَ فِراخَهاالْقُنْب ُ  عادَتهِِ ليَِشْرَبَ فَداسَ عُشَّ ذاتَ يَ وْم  عَلَى 

 أَيُّها :اكِيَةً تَ قُولُ فَطارَتْ فَ وَقَ عَتْ عَلَى رأَْسِهِ ب. أَصابَِا كانَ مِنَ الْفِيجِ لا مِنْ غَيْرهِِ  ذَلِكَ عَلِمَتْ أَنَّ الَّذِي
لْتَ بَذا اِسْتِصْغاراً لأمْرِي وَاحتِقاراً جِوارِكَ؟ أَفَ عَ  فِراخِي وَأَنا فِ  وَقَ ت َلْتَ  لََ بَشَمْتَ بَ يْضِي ،الْمَلِكُ 
فَطَلَبَتْ مِنَ الْعَقاعِقِ . يجِ نَ عَمْ فَ تَ ركََتْهُ وَانْصَرَفَتْ إلَ الطُّيُورِ فَشَكَتْ إِليَْهِنَّ ما نابَِا مِنَ الْفِ  :؟ قالَ لِشَأْنِ 

يْهِ حَتََّّ تَُْتالَ لَهُ بِِيلَة  أُخْرَى فَذَبَبَْ مَعَها وَ  ن َ يْهِ لََْ يَ زَلْنَ يَ ن ْ وَالْغِرْبانِ أَنْ يَسِرْنَ مَعَها إليَْهِ ليَِ فْقَأْنَ عَي ْ ن َ قُرْنَ عَي ْ
 . وَمَشْرَبِهِ إِلَ طَريِقِ مَطْعَمِهِ  حَتََّّ عَمِيَ وَبقَِيَ لا يَ هْتَدِي
فَقالَتِ . فِيهِ ضَفادعُِ فَشَكَتْ إِليَْهِنَّ ما نالََا مِنَ الْفِيجِ  رَةُ عَماهُ ذَبَبَتْ إِلَ غَدِير  فَ لَمَّا تََُقَّقَتِ الْقُنْب ُ 

ا :فَقالَتْ لََنَُّ . مُساعَدَتِكَ عَلَى ذَلِكَ الْمَلِكِ الْعَظِيمِ  لا حِيلَةَ لنَا فِ : الضَّفادعُِ  يدُ مِنْكُنَّ أَنْ تَسِرْنَ أُرِ  إِنََّّ
قَقْنَ فِيها مَعِي نَه. إِلَ وَبْدَة  قَريِبَة  مِنْهُ فَ تَ ن ْ عَ . ةِ الْقَريِبَةِ مِنْهُ الْوَبْدَ  ا إِلَ ذَلِكَ وَاجْتَمَعْنَ فِ فأَجَب ْ فَ لَمَّا سََِ

. نَُْوَ الْوَبْدَةِ حَتََّّ سَقَطَ فِيها كَ ماءً فأَقَْ بَجَ يََْشِيبُنا الْفِيجُ نقَِيقَ الضَّفادعِِ وَقَدْ أَجْهَدَهُ الْعَطَشُ ظَنَّ أَنَّ 
 عَفاءِ كَيْفَ رأََيْتَ حِيلَتِِ الْمَغْرُورُ بَِوْلِهِ وَقُ وَّتهِِ الْمُحْتَقِرُ للِضُّ  أَيُّها الطَّاغِي: فَجاءَتِ الْقُنْبَ رَةُ إِليَْهِ وَقالَتْ لَهُ 

 .عِظَمِ جُثَّتِكَ باِلنِ سْبَةِ لِ  سْمِيمَعَ صِغَرِ جِ 
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 сўпитўрғай (قَ نَابِرُ )رةَ  قُ نْب ُ 

қуши 
 сув ичадиган مَشْرَب  

макони 
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 ,тушмоқ ، ردِْ، وُرُود  يرَدُِ وَرَدَ، 

бормоқ 
وسُ، دُسْ، ، يَدُ دَاسَ 

 دِياَسَة  
босмоқ, эзмоқ 

، يَ هْشِمُ، اِهْشِمْ، هَشَمَ 
 شْم  هَ 

синдирмоқ  ُكَ جِوار ҳимоянг 

 кичик اِسْتِصْغَار  

санамоқ 
 ,содир бўлмоқ ، يَ نُوبُ، نُبْ، نوَبةَ  ناَبَ 

юз бермоқ 

 ақиқ номли الْعَقَاعِقُ 

қуш 
 ўйиб олмоқ ، يَ فْقَأُ، افِْ قَأْ، فَقْء  فَ قَأَ 

قُرُ، انُْ قُرْ،  ، تََْقَّقْ، تََْقَّقَ، يَ تَحَقَّقُ  чўқимоқ نَ قْر  نَ قَرَ، يَ ن ْ
 تََْقُّق  

аниқлагач 

 уни кўр اهُ عَمَ 

бўлганини 
 пастлик, чуқур (وِهَاد  )، وَهْدَة  

 ,қуриллаш نقَِيق  

вақвақлаш 
 золим الطَّاغِي

 ,паст сановчи الْمُحْتَقِرُ  куч حَول  

менсимайдиган 

 
 

12 
 قَصِيدَةم حِكَمِيَّةم 

 
 وَلا مَِّا قَضاهُ اللهُ واقِ  باق   لَعَمْرُكَ ليَْسَ فَ وْقَ الَأرْضِ 
رُ قُوت    وَلَوْ كانَتْ لَهُ أَرْضُ الْعِراقِ  وَما للِْمَرْءِ حَظٌّ غَي ْ
نيْا سَبِيلاً   مَُِ ٌّ باتَ مِنْها فِ وِثاقِ  أَضَجُّ النَّاسِ فِ الدُّ
 فُضولُ الْمالِ تَُْمَعُ للِر فِاقِ  وَأَخْسَرُ ما يَضِيعُ الْعُمْرُ فِيهِ 

غَلْتَ بِهِ كِتابم وَ   جَلِيجم نَ فْعُهُ حُلْوُ الْمَذاقِ  أَفْضَجُ ما اشْت َ
قاقِ  وَعِشْرَةُ حاذِق  فَطِن  لبَِي     يفُِيدُكَ مِنْ مَعانيِهِ الدِ 

 وَذِكْرُ السُّوقَةِ الْعُلَماءِ باق   مَضَى ذِكْرُ الْمُلوكِ بِكُجِ  عَصْر  
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 مال  جَنَِ حَرْبَ السِ باقِ  وكََمْ  وكََمْ عِلْم  جَنَِ مالاً وَجابًا
 يبُاعُ بِدِرْبَم  وَقْتَ النَّفاقِ  وَما نَ فْعُ الدَّرابِمِ مَعَ جَهُول  
جَ النِ ضارُ عَلَى نياق    فأََيُّ الْفَخْرِ يُُْسَُ  لِلنِ ياقِ  إِذا حمُِ

  
 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات

 умрингга لَعَمْرُكَ 

қасам 
 сақловчи واقِ 

 боғланиб وِثاَقِ  насиба (حُظوُظ  )حَظ ، 

қолувчи 

 оддий, содда السُّوقةَُ  таъми тотли حُلْوُ الْمَذاقِ 

 обрў, мансаб جَاه   термоқ ، يَُْنِ، اِجْنِ، جَنْ  جَنَ 

بَاقِ   уруш حَرْبُ السِ 

мусобақаси 
 ривожланиш الن َّفَاقُ 

 урғочи туя (نيَِاق  )، ناَقَة   соф олтин النِ ضارُ 

 
14 

 قَصِيدَةم حِكَمِيَّةم 
 

 يَ غَصُّ وَماؤهُ مِجْءُ الز قِاقِ  وَأَقْ بَحُ ما يَكُونُ غِنَِ بَِِيج  
 رقَِيقًا ليَْسَ يَطْمَعُ فِ الْعِتاقِ  إِذا مَلَكَت يَداهُ الْفَلْسَ أَمْسَى
 فْتَِاقِ مََْعْتَ لََا زمَاناً لا أَلا يا جامِعَ الَأمْوالِ بَلاَّ 

 فَمَا لَكَ فَ وْقَ عَيْشِكَ مِنْ تَراقِ  إِذا أَحْرَزْتَ مالَ الَأرْضِ طُرًّا
 وَتَ لْبَسُ أَلْفَ طاق  فَ وْقَ طاقِ  أَتأَْكُجُ كُجَّ يَ وْم  أَلْفَ كَبْش  
 كَماء  صُ َّ فِ كَأْس  دِباقِ  فُضُولُ الْمالِ ذابِبَةم جُزافاً
 وَقامَتْ دَوْلَةُ الصُّفْرِ الر قِاقِ  بْرِ قِدْمًامَضَتْ دُوَلُ الْعُلُومِ الزُّ 

لاعَةُ مِعْصَمَيْها  وَباتَ الْجهَْجُ مَِْدُودَ الرِ واقِ  وَأَبْ رَزَتِ الَْْ
 زَعانِفُ يَ عْجَزُونَ عَنِ اللَّحاقِ  فأََصْبَحَ يَدَّعِي باِلسَّبْقِ جَهْلاً 
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 وْمِ يَُْلِفُ باِلطَّلاقِ صَبُِّ الْقَ  إِذا بَلَكَتْ رجِالُ الْْيَِ  أَضْحَى
نيْا جَهُولم  رُ فِ اصْطِباح  وَاغْتِباقِ  أَسَرُّ النَّاسِ فِ الدُّ  يُ فَكِ 
 يَكُونُ لِكُجِ  مَلْسوع  كَراقِ  وَأَتْ عَبُ هُمْ رئَيِسم كُجَّ يَ وْم  

 (الشَّيخ ناصيف اليازجي)
 

 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
 ، ، صُّ يَ غَ غَصَّ ، غُصَّ

 غَصَص  
тиқилмоқ  ،  меш (قاَق  زِ )زقِ 

 қул رَقِيق   пул (فُ لُوس  )، فَ لْس  

، يُُْرزُِ، أَحْرزِْ، أَحْرَزَ  озод бўлиш اقُ الْعِتَ 
 إحْراَز  

эгалламоқ 

 ҳаммасини طرًُّا

жамлаган 

ҳолда 

 юксалиш اقتَ رَ 

 ,тўлган اق  دِهَ  беҳуда جُزافاً

лиммо-лим 

 ,қадимдан قِدْم  

кўпдан 
 сарғайган, ҳеч الصُّفْر

вақоси йўқ 

 ,бузуқлик عَة  خَلاَ 

бебошлик 
 билак (مَعَاصِمُ )، مِعْصَم  

 ,йўлак (أرَْوِقَة  )، اق  روَِ 

каридор 
 ,таъйинсиз (زَعَانِفُ )، زعِْنِفَة  

қаланғи-

қасанғи 

 ,етиб اق  لَِْ 

қўшилиш 
، اِحْلِفْ، يَُْلِفُ حَلَفَ، 

 حَلْف  
қасам ичмоқ 

 эрталаб اح  اِصْطِبَ 

овқатланувчи 
 кечки пайт اق  اِغْتِبَ 

сув ичиш 

 эмловчи راق   чақилувчи مَلْسُوع  
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12 
 (4) تَ يَ قُّظُ الْكَلْ ِ 
 

 
 

رةًَ بَ يْنَ الْكِلابِ وكَانَ نادِ . مَدِينَة  مِنْ بِلَادِ الِإنْكِلِيزِ تاجِرم لَهُ كَلْ م ربََّاهُ صَغِيراً أَنَّهُ كانَ فِ  ،يُُْكَى
ةِ تَ ي َقُّظِهِ  ا الْكَلُْ  عِنْدَ وكَانَ بَذَ . فَكانَ يَ فْهَمُ باِلِإشارةَ وَالْكَلامِ كَما يَ فْهَمُ الِإنْسَانُ بنُِطْقِ اللِ سانِ . لِقُوَّ
تلِْكَ  وكَانَ فِ . ةً لِوُلُوعِهِ بِهِ دَ مَنْزلَِة  عَظِيمَة  حَتََّّ لََْ يَكُنْ لَهُ طاقَةم عَلَى مُفارقَتَِهِ ساعَةً وَاحِ  صاحِبِهِ فِ 

نَهُ وَبَ يْنَ التَّاجِرِ صَداقَةم  سْتِقْراضِ دَرابِمَ لاما يَ ت َرَدَّدُ إِليَْهِ وَيَ قْصُدُهُ  كثيرا  وكَانَ . الْمَدِينَةِ رجَُجم مِنَ الْمَكَرَةِ بَ ي ْ
نَ فْسِهِ  فَطَمِعَ الرَّجُجُ فِ . مَعَهُ  سَنَد  لَأمانتَِهِ بِهِ وَصِدْقِهِ  مِنْهُ فَ يُ عْطِيهِ ما طلَََ  دُونَ أَنْ يَسْألََهُ عَنْ صَك   أَوْ 

لَغ  مِنَ  سِكُ عَنِ  شَيْئًا وَلا بُدَّ لِ بَذا رجَُجم كَثِيُر الْمالِ لا يَكادُ يَُْ  إِنَّ صاحِبِ : وَقالَ  أَنْ أَحْتالَ عَلَيْهِ بِبَ ْ
ة    . ثَُّ أنُْكِرُهُ عَلَيْهِ  الْمالِ أَسْتَدِينُهُ مِنْهُ إِلَ مُدَّ

رُ التَّاجِرِ وكََلْبِهِ  ا عِنْدَ الْغُرُوبِ وَليَْسَ فِ فَ قَصَدَهُ يَ وْمً   .وكَانَ قَدْ بَمَّ باِلِإنْصِرافِ  ،الْمَكْتَِ  غَي ْ
إِيَّابا عَلَى سَبِيجِ  ينِ خََْسِ مِئَة  لِيرا تُ عْطِ  طلََ ِ  قَدْ جِئْتُكَ يا صاحُِ  فِ : فَدَخَجَ عَلَيْهِ الرَّجُجُ وَقالَ لَهُ 
ةِ خََْسَةَ عَشَرَ ي َ  عَدَمَ وَقْتِ اِسْتِحْقاقِها مَعَ فائِضِها وَأَرْجُو مِنْكَ  وَأَنا أَدْفعها لَكَ فِ . وْمًاالْقَرْضِ إِلَ مُدَّ
رْبَمَ . فَعَ لَهُ الْمالَ فأََجابهَُ إِلَ ما طلَََ  وَدَ . مِثْجِ بَذا الْوَقْتِ  الْمُؤَاخَذَةِ لِدُخُولِ عَلَيْكَ فِ  وَلَمَّا قَ بَضَ الدِ 

وكَانَ قَصْدُهُ تَ تْمِيمَ الْْيِلَةِ لِعِلْمِهِ أَنَّهُ .  أُمْضِيَهُ لَكَ قَ بْجَ ذَبابِ بَجْ تأَْمُرُ بِكِتَابةَِ الصَّكِ  حَتََّّ  :لتَّاجِرِ لِ قالَ 
رُهُِا فِ   . يَطْلُُ  إِليَْهِ شَيْئًا مِنْ ذَلِكَ ذَلِكَ الْمَكانِ وَأَنَّهُ لا لا يوُجَدُ أَحَدم غَي ْ
. وَالدَّفاترُِ وَالَأوْراَقُ مُقْفَجم عَلَيْها فَلا حاجَةَ إِلَ كِتَابةَِ صَك    ،قَدِ انْصَرَفَتِ الْكُتَّابُ  :فَقالَ التَّاجِرُ 
ثَُّ الْتَ فَتَ إِلَ الْكَلِْ  . قَ بَضْتَ الْمالَ بَذا يَشْهَدُ بأِنََّكَ قَدْ  لَيْكَ مِنَ الِإنْكارِ فَكَلْبِ وَإِنْ كُنْتُ أَخافُ عَ 
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شَرَ إِنَّ بَذا الرَّجُجَ قَدِ اسْتَ لَمَ مِنَّا خََْسَ مِئَةِ لِيرا وَوَعَدَ بأِنََّهُ يَ قُومُ بِدَفْعِها بَ عْدَ مُرورِ خََْسَةَ عَ  :وَقالَ لَهُ 
ةِ  دَّرابِمِ الَّتِِ يَدِهِ إِلَ الوَصَارَ يُشِيُر بِ  ،يَ وْمًا مِنْ بَذا الْوَقْتِ  ُ لَهُ بأَِصابِعِهِ عَدَدَ أيََّامِ الْمُدَّ . أَخَذَبا وَيُ بَ ينِ 

هُ بإِِشارةَ  يَ هُزُّ بِرَأْسِهِ كَأنََّهُ عَرَفَ وكَانَ الْكَلُْ  كُلَّما أَشَارَ لَهُ صاحِبُ . وكَانَ كَلامُهُ بَذا عَلَى سَبِيجِ الْمَزْحِ 
 .الرَّجُجُ مِنَ الْمَكْتَِ  وَتَ وَجَّهَ التَّاجِرُ إِلَ مَنْزلِِهِ ثَُّ خَرَجَ  .قَصْدَ سَيِ دِهِ 

ةُ وَلََْ يَُْضُرِ الرَّجُجُ لِدَفْعِ  نَ فْسِهِ قَدِ اسْتَحَقَّ مالنَا عَلَى  الدَّرابِمِ، قالَ التَّاجِرُ فِ  فَ لَمَّا انْ قَضَتِ الْمُدَّ
ةَ أيََّام  وَبُوَ لََْ يَُْضُرْ فَما عَ  ،صاحِبِنا فُلان  وَلََْ يُُْضِرِ الدَّرابِمَ  ، فاَرْتاَبَ سَى أَنْ يَكُونَ؟ وَلََْ يطُالبِْهُ مُدَّ

 ليَْسَ لِسَيِ دِكَ  :فأَنَْكَرَ الرَّجُجُ وَقالَ للِْغُلَامِ . أَمْرهِِ وَأَرْسَجَ غُلامًا مِنَ الْكَتَبَةِ يطُالبُِهُ بِدَفْعِ الْمالِ  التَّاجِرُ فِ 
وَطالبََهُ  إليَهِ  الْْالِ وَسارَ بنَِ فْسِهِ  فَ ن َهَضَ التَّاجِرُ فِ  ،لرَّجُجُ وَأَخْبَ رَ سَيِ دَهُ بِا قالَهُ ذَلِكَ ا فَ رَجَعَ . مالم  عِنْدِي
إِلَ  الْفُلانِ ِ  الْيَ وْمِ  لَغَ كَذا اسْتَ قْرَضْتَهُ مِنِ  فِ عِنْدَكَ مَب ْ  إِنَّ لِ : قالَ . مالم  ليَْسَ لَكَ عِنْدِي: فَقالَ . باِلدَّرابِمِ 

ةِ خََْسَةَ عَشَرَ  نَكَ مِنَ  نا لََْ أُطالبِْكَ لِما بَ يْنِ وَأَ . وَاسْتَحَقَّ دَفْعُ الْمالِ  يَ وْمًا وَقَدِ انْ قَضَى الَأجَجُ مُدَّ وَبَ ي ْ
نيَِّتِهِ وَتَ وَجَّهَ  وءَ فَ سُ فَ تَ ركََهُ التَّاجِرُ لَمَّا عَرَ . درابِمُ  ضْ مِنْكَ مالًا وَمالَكَ عِنْدِيلََْ أَسْتَ قْرِ  :فَقالَ . الْوِدادِ 

 .إِلَ الْْاكِمِ وَرفََعَ إِليَْهِ دَعْواهُ 
 

 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
تَ يَ قَّظَ، يَ تَ قَيَّظُ، تَ يَ قَّظْ، 

 تَ يَ قُّظ  
ҳушёр бўлмоқ   فِ مَنْزلَِة  عَظِيمَة олий мақомда 

 қаттиқ وُلوُع  وَلَعَ، يلَِعُ، لِعْ، 

муҳаббат 

қўймоқ 

 унинг олдига ما يَ تَ رَدَّدُ إِليَْهِ 

серқатнов эди 

اِسْتَ قْرَضَ، يَسْتَ قْرِضُ، 
 اسْتِقْراَض  اِسْتَ قْرِضْ، 

қарз сўрамоқ   (صُكُوك  )، صَك тилхат, чек 

 ҳужжат (ات  )، سَنَد  

(вексель) 
 қарз сўрайман أَسْتَدِينُ 

 кетишга قَدْ هَمَّ باِلِإنْصِرافِ 

отланган эди 
 лира (пул الِيَ 

бирлиги) 

 ، ، يَسْتَحِقُّ اِسْتَحَقَّ
 ،  اِسْتِحْقَاق  اِسْتَحِقَّ

тўлов муддати 

келмоқ 
 фоиз, ортиқча فاَئِض  
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 айбга عَدَمُ الْمُؤَاخَذَةِ 

буюрмаслик 
أمَْضَى، يَُْضِي، أمَْضِ، 

 إِمْضَاء  
имзо чекмоқ 

 охирига تَ تْمِيم  

етказмоқ 
، كَ   ,котиб (، كَتَبَة  كُتَّاب  )اتِب 

секретарь 

قَ بَضَ، يَ قْبِضُ، اقِْبِضْ، 
 قَ بْض  

қўлга олмоқ  ،ْاِسْتَ لَمَ، يَسْتَلِمُ، اِسْتَلِم
 م  اِسْتِلاَ 

қўлга олмоқ, 

қабул қилиб 

олмоқ 

 ҳазил عَلَى سَبِيلِ الْمَزحِْ 

кўринишида 
 ، ، هُزَّ ، يَ هُزُّ  бош هَز  هَزَّ

чайқамоқ, 

эгмоқ, 

қимирлатмоқ 

 ,эҳтимол فَما عَسَى أَنْ يَكُونَ 

бирор нарса 

бўлдими? 

اِرْتاَبَ، يَ رْتاَبُ، اِرْتَبْ، 
 اب  اِرْتيَِ 

шубҳаланмоқ 

 муддат тугаб وَقَدِ انْ قَضَى الَأجَلُ 

бўлди 
 дўстлик الْوِدَادُ 

риштаси 

 маҳкамага وَرَفَعَ إِليَْهِ دَعْواهُ 

даъвони олиб 

чиқди 

 ундан талаб طلََبَ إِليَْهِ 

қилди 

 
13 
 (2) تَ يَ قُّظُ الْكَلْ ِ 
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إِنَّ لَهُ عِنْدَكَ خََْسَ مِئَةِ لِيرا قَدْ  ،إِنَّ بَذا التَّاجِرَ يَ قُولُ  :فاَسْتَدْعَى الْْاكِمُ ذاك الرَّجُجَ وَقالَ لَهُ 
ةِ خََْسَةَ عَشَرَ يَ وْمًا فَماذا تَ قُولُ؟  ،دَفْعِها قَدْ حانَ أَجَلُها مُنْذُ أَيَّام  وَأَنْتَ مُتَأَخِ رم عَنْ وَ  ،أَخَذْتَِا مِنْهُ إِلَ مُدَّ

الْْاكِمُ إِلَ التَّاجِرِ  فاَلْتَ فَتَ . إِلاَّ زوُرم وَبُ هْتَانم  ا دَعْوَى بَذا الرَّجُجِ عَلَيَّ م :نْكَرَ الرَّجُجُ أَمامَ الْْاكِمِ وَقالَ فاَ
عْ  :وَقالَ لَهُ  تَ ما يَ قُولُ غَرِيَُْكَ فَ هَجْ عِنْدَكَ صَكٌّ عَلَيْهِ أَوْ بَ يِ نَةم؟ فَحَكَى لَهُ التَّاجِرُ تَ فْصِيجَ الْمَسْئَ لَةِ قَدْ سََِ

 . يَُْبَِهُُ باِلْقَضِيَّةِ  هُ أَحَدم سِوَى كَلْبِهِ الَّذِيوكََيْفَ أَنَّهُ لَمَّا أَعْطاهُ الْمالَ لََْ يَكُنْ عِنْدَ 
فَ تَ عَجََّ  . نَ عَمْ  :وَبَجْ يَُْبَُِ الْكَلُْ  عَنْ بَذا الرَّجُجِ أَنَّهُ اسْتَ قْرَضَ مِنْكَ دَرابِمَ؟ قالَ  :فَقالَ الْْاكِمُ 

هِرُهُ بُوَ يَُْبَُِ عَنْهُ بَ عْدَ سََاعِهِ كَلامًا ذكََرْتُهُ لَهُ وَقْتَ اسْتِخْبارهِِ وَيظُْ  :الْْاكِمُ وَقالَ كَيْفَ يَُْكِنُهُ أَنْ يَُْبََِ؟ قاَلَ 
عْتَ ما قالَهُ  :فِعِنْدَ ذَلِكَ الْتَ فَتَ الْْاكِمُ إِلَ الْمُدَّعَى عَلَيْهِ وَقالَ . أَمامَكَ وَلَوْ كانَ بَ يْنَ مِئَةِ رجَُج   قَدْ سََِ

الْمالَ مُضَاعَفًا وَإِنْ شارةَِ كَما يَ قُولُ فأَنَا أَدْفَعُ الإِ إِنْ كانَ كَلْبُهُ يَُْبَُِ بِ  :صاحِبُكَ بَذا فَما تَ قُولُ أَنْتَ؟ قالَ 
 . قَدْ رَضِيْتُ  :فَقالَ التَّاجِرُ . مُقابِجِ افْتَِائهِِ  فِ خََْسَ مِئَةِ لِيرا  رَ كَذِبهُُ فَ هُوَ يَدْفَعُ لِ ظَهَ 

جَ الدَّعْوَى وَصارَ الإت فِاقُ أَنْ يَُْضُرَ التَّاجِرُ إِلَ  الْمَحْكَمَةِ بَ عْدَ  ثَُّ إِنَّ الْْاكِمَ أَمَرَ الْكاتَِ  أَنْ يُسَجِ 
فإَِنْ عَرَفَهُ الْكَلُْ  . مِنَ النَّاسِ  ثَُّ يَُْضُرُ بَ عْدَهُ الْمُدَّعَى عَلَيْهِ مَصْحُوباً بُِمْهُور  . ثَلاثةَِ أَيَّام  وَمَعَهُ الْكَلْ ُ 

 . لْمالُ وَمَي َّزَهُ مِنْ بَ يْنِ الْقَوْمِ وَدَلَّ عَلَيْهِ صَحَّ الِإخْبارُ وَثَ بَتَ عِنْدَهُ ا
جَلَسَ فيه مَدْيوُنهُُ حِينَما  لْبَهُ إِلَ الْمَكَانِ الَّذِيفَذَبََ  التَّاجِرُ إِلَ مَكْتَبِهِ وَعِنْدَ الْمَساءِ اسْتَدْعَى كَ 

ُ لَهُ باِلِإشاراتِ وَالْكَلَامِ صفاتِ ذَلِكَ الرَّجُجِ وَ  رُهُ وَيُ بَ ينِ  كُنْ كَيْفَ أَنَّهُ لََْ يَ جاءَ يَطْلُُ  الدَّرابِمَ وَأَخَذَ يذُكَِ 
رُهُ حاضِرًا فِ  ذَلِكَ الْوَقْتِ وكََيْفَ أَعْلَمَهُ عِنْدَ ما أَخَذَ الدَّرابِمَ وَأَنَّهُ قَدْ أَنْكَرَ الْمالَ وَأَنَّهُ بَ عْدَ  أَحَدم غَي ْ

الأدِلَّةَ عَلَيْهِ أمَامَ  ُ  الْمتُ يَ قِ ظُ أَنْ تُ ؤَدِ يَ ا الْكَلْ أريِد مِنْكَ أَيُّه إِنِ ِ : ثَُّ قاَلَ . ثَلاثةَ أَيَّام  يَ تَواقَفانِ للِْمُرَافَ عَةِ 
الْْاكِمِ بأَِنْ ليَْسَ  قَدْ قَ رَّرْتُ أَمامَ  لَأنِ ِ . يْهِ بإِشارةَ  واضِحَة  أَنْ تُيَِ زَهُ مِنْ بَ يْنِ النَّاسِ وَتَدُلَّ عَلَ  يْ أَ  ،الْْاكِمِ 
يَ فْهَمُها وَيَ عْرفِهُا حَتََّّ فَهِمَ  لرَّقِيقَةِ وَالِإشاراتِ الَّتِِ يَُاطِبُهُ باِلألَْفَاظِ ا وَما زالَ . صاحُِ  أَدِلَّة  سِواكَ  عِنْدِي

َ لَهُ أَنَّهُ عَرَفَ  يعَ ما أَشارَ بِهِ الْكَلُْ  وَعَرَفَ مَقاصِدَ سَيِ دِهِ فَصارَ يَ هُزُّ لَهُ بِرَأْسِهِ كَأنََّهُ يُ ب َينِ   . مَِْ
شَأْنِ ذَلِكَ إِلَ أَنْ كانَ الْيَ وْمُ الثَّالِث  م  وَبُوَ يَ تَكَلَّمُ مَعَهُ فِ بًا لِلْكَلِْ  ثَلاثةََ أَيَّاظِ االتَّاجِرُ مُو  وَبقَِيَ 

الْمَدِينَةِ  نَ بَذا الْْبََ رُ قَدْ شَاعَ فِ وكَا. فأََخَذَ كَلْبَهُ وَسارَ بِهِ حَتََّّ دَخَجَ عَلَى الْْاكِمِ . وَبُوَ يَ وْمُ الْمِيعادِ 
رَوْا ماذا يَكُونُ وَما يَظْهَرُ مِنَ الْكَلْ ِ فَج غَريِ    دَّعَى عَلَيْهِ وَبُوَ فِ زِي   ثَُّ حَضَرَ الْمُ  ،اءَ كَثِيرم مِنَ النَّاس ليِ َ
ارِ  فَ وَقَ فُوا بعَِيدًا فِ . بْسِهِ مِنْ أَصْحابِهِ وَبُمْ لابِسُونَ كَلُ  حُوباً بَِماعَة  صْ مَ   . ساحَةِ الدَّ

قَدْ جاءَ غَرِيَُْكَ فَدعَْ كَلْبَكَ يَُيَ  زْهُ لنَا مِنْ بَ يْن الْقَوْمِ لنِثُْبتَ لَكَ ما  :الْْاكِمُ إِلَ التَّاجِرِ وَقالَ  فاَلْتَ فَتَ 
َ لنَا غَرِيَْنَا الَّذِ أُريِدُ مِنْكَ أَيُّها الْكَلُْ  أَنْ ت ُ  :فَصاحَ التَّاجِرُ عَلَى الْكَلِْ  وَقاَلَ لَهُ . عِنْدَهُ  ي قَصَدَنا فِ بَ ينِ 
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ة إِلَ الْمَكْتَِ  وَأَخَذَ مِنَّا الْمالَ عَلَى الْيَ وْمِ الْفُلانِ ِ وَالْوَقْتِ الْفُلانِ ِ  كَذا يَ وْمًا وَبُوَ   سَبِيجِ الْقَرْضِ إِلَ مُدَّ
 . اضِحَة  تَدُلَّ عَلَيْهِ بإِِشارةَ  و أَنْ تُيَِ زَهُ مِنْ بَ يْنِ بَؤُلاءِ النَّاسِ وَ  ليَْك فِ إِ نْكَرَهُ فأََرْغَُ  الآنَ قَدْ أَ 

هُمْ   بُوَ يَ نْظُرُ وَيَ تَ فَرَّسُ فِ الْْالِ وَشَقَّ ذَلِكَ الْجمَْعَ وَ  فأََسْرَعَ الْكَلْ  فِ  وَما زالَ  . كُجِ  إِنْسَان  مِن ْ
نُهُ عَلَى غَرِيِْ مَوْلاهُ فَ عَرَفَهُ وَبَجَمَ عَلَيْهِ بَ  ئِْ  الْكاسِرِ وَأَخَذَ يَ عَضُّهُ بأِنيابِهِ كَذَلِكَ حَتََّّ وَقَ عَتْ عَي ْ جْمَةَ الذِ 

أَيُّها الْقَوْمُ أَنَّ مالَ بَذَا التَّاجِرِ  اِشْهَدُوا عَلَيَّ  :لَى صَوْتهِِ فَخافَ الرَّجُجُ وَصاحَ بأَِعْ . حَتََّّ مَزَّقَ ثيِابهَُ 
فَعِنْدَ ذَلِكَ . نيْابِ كَلْبِهِ وَأَنا أَدْفَعُ لَهُ ما لَهُ مُضَاعَفًامِنْ أَ  حِِ  بَذا الْكَلِْ  بُوَ عِنْدِي فَدَعُونِ يَُلَِ صْنِ صا

ةِ  مَ التَّاجِرُ وَردََّ عَنْهُ الْكَلَْ  وَأَخَذَ مالَهُ وَقَدْ تَ عَجََّ  النَّاسُ مِنْ ذكاءِ ذَلِكَ الْكَلِْ  وَقُ وَّ  .فَ هْمِهِ  تَ قَدَّ
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، يَسْتَدْعِي، اسْتَدْعَى

 اِسْتَدعِْ، اِسْتِدْعَاء  
чақирмоқ, 

ўзига 

чорламоқ 

 ёлғон زُور  

 қарздор (غُرَمَاءُ )، غَرِيْ   бўҳтон ان  بُ هْتَ 

 муаммо (قَضَاياَ)، قَضِيَّة   исбот, далил بَ يِ نَة  

اِسْتَخْبَ رَ، يَسْتَخْبَُ، اِسْتَخْبَْ، 
 سْتِخْبَار  اِ 

хабардор 

бўлмоқ 
عَى عَلَيْهِ   даъво الْمُدَّ

қилинаётган 

 ,уйдирма ء  افْتِاَ икки баробар مُضَاعَف  

туҳмат 

سَجَّلَ، يُسَجِ لُ، سَجِ لْ، 
 تَسْجِيل  

қайд қилиб 

ёзмоқ 
 ҳамроҳ бўлган مَصْحُوباً

ҳолда 

 ажратмоқ تَْيِْيز  مَي َّزَ، يَُيَِ زُ، مَيِ زْ،  оломон, тўп جُُْهُور  

 қарз олган مَدْيوُن  

киши 
 даъвони مُرافَ عَة  

кўтариб чиқиш 

 ваъдалашилган ادِ يَ وْمُ الْمِيعَ  бардавом مُواظبََة  

кун 

 ,кийим (أزَْياَء  )، زىِ   тарқалмоқ ، يَشِيعُ، شِعْ، شُيُوع  شَاعَ 

кўриниш 

 ёриб кирди شَقَّ  кийиб олган لابَِسُونَ 
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، تَ فَرَّسْ، سُ يَ تَ فَرَّ تَ فَرَّسَ، 
 تَ فَرُّس  

кузатиб 

турмоқ 
 ваҳший (كَوَاسِر  )، ر  اسِ كَ 

 ، ، عَضِ  ، يَ عَضُّ ،  тишламоқ عَض  عَضَّ  қозиқ тиш (أنَْ يَاب  )ناَب 

 
11 

 قَصِيدَةم فِِ الزُّبْرِ 

 
 

 إِنَّ الْْطَايا لا تَ فُوحُ  أَحْسَنَ اللهُ بنِا
 يْهِ فُضُوحُ بَ يْنَ ثَ وْب َ  فإَِذا الْمَسْتُورُ مِنَّا
 طُوِيَتْ عَنْهُ الْكُشُوحُ  كَمْ رأََينْا مِنْ عَزيِز

 عَلَى الْبَ عْضِ فتُوحُ  مَوْتُ بَ عْضِ النَّاسِ فِ الَأرْضِ 
 جَسَدًا ما فِيهِ روُحُ  سَيَصِيُر الْمَرْءُ يَ وْمًا
نَْ كَجِ  حَي      عَلَمُ الْمَوْتِ يُ لُوحُ  بَ يْنَ عَي ْ

 والْمَوْتُ يَ غْدُو وَيَ رُوحُ  كُلُّنا فِ غَفْلَة  
بْرِ   لَهُ يَ وْمم نَطوحُ  كُجُّ نَطَّاح  مِنَ الدَّ

 إِنْ كُنْتَ تَ نُوحُ  نُحْ عَلَى نَ فْسِكَ يا مِسْكِينُ 
رَ نوُحُ  لَسْتَ باِلْبَاقِي وَلَوْ عُمِ رْتَ   ما عُمِ 

 (أبو العتاهية)
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 ҳид فُوحُ لا ت َ 

таратмайди 
 ,фош этилмоқ فُضُوح  

шарманда 

бўлмоқ 

 ,кучли عَزيِز  

қудратли 
 ёруғликдан) تْ عَنْهُ الكُشُوحُ طوُِيَ 

кейин 

қоронғулик 

келди) 

 ,ҳилпиради ، لَُْ، لَوح  يُ لُوحُ لَاحَ،  ён, биқин (كُشُوح  )كَشْح ، 

зоҳир бўлди 

 тунда келмоқ راَحَ، يَ رُوحُ، رحُْ، رَوَاح   тонгда келмоқ غَدَا، يَ غْدُو، اغُْدُ، غُدُو  

 сузувчи نَطَّاح  

(золим) 
 бақириб ناَحَ، يَ نُوحُ، نُحْ، نَوحَة  

йиғламоқ 

 
11 

 مُقَابَ لَةُ الِإساءَةِ باِلِإحْسانِ 

 
 

فَدَخَلَتْ عَلَيْها حاجِبَتُها . قَصْرِبا م  فِ كانَتْ جالِسَةً ذاتَ يَ وْ   أَنَّ زبَُ يْدَةَ زَوْجَةَ باروُنَ الرَّشِيدِ  ،يُُْكَى
ا تَ عْرفُِكِ مِنْ قَدِي   :تَ قُولُ  يلَةً عَلَيْها ثيِابم باليَِةم تُريِدُ الدُّخُولَ عَلَيْكِ وَتَ قُولُ إِنَِّ فأَنَْكَرَتْ . إِنَّ امْرَأَةً مَِْ

يلَةُ الصُّورةَِ . ا فأََذِنَتْ زبَُ يْدَةُ ذَلِكَ فَطلَََ  مَنْ حَضَرَ مِنْ جَواريِها الِإذْنَ لََ  فَدَخَلَتْ امْرَأَةم مُعْتَدِلَةُ الْْلِْقَةِ مَِْ
فَ رَدَّتْ زبَُ يْدَةُ . تْ معَلَى اسْتِحْياء  حَتََّّ انْ تَ هَتْ إِلَ بابِ الْمَجْلِسِ فَسَلَّ  فَجَعَلَتْ تَْشِي. ءم مُرَقَّعم عَلَيْها ردِا

تَ لَّتْ حْ نا وَايَُْةُ الِْْدْثانِ ماتَتْ رجِالُ نْ أَنْتِ؟ قالَتْ أنَا طَريِدَةُ الزَّمانِ وَطَرِ مَ  :عَلَيْها السَّلامَ وَقالَتْ لََا
أَنا ربَيِبَةُ ابْ نَةُ مَرْوانَ  :فَقالَتْ . انْ تَسِبِ : أَمْوَالنُا وَجَفَاناَ الصَّدِيقُ وكَِدْنا نُ لْقَى عَلَى الطَّريِقِ فَقالَتْ لََا زبَُ يْدَةُ 

 . د  بْنِ مََُمَّ 
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زمََنِ عَظَمَتِها  ضِ حَوادِثَ حَصَلَتْ مِنْها فِ ثَُّ ذكََرَتِْا ببَِ عْ . لَا حَيَّاكِ اللهُ وَلا سَلَّمَ عَلَيْكِ  :فَقالَتْ لََا
ذَلِكَ ثَُّ   فِ الرَّحِمِ حَتََّّ تَ قْتَدِينَ بِ شَيء  أَعْجَبَكِ مِنَ الِإسْاءَةِ وَقَطْعِ  يُّ وَأَ  يا ابْ نَةَ الْعَمِ   :فَ بَكَتْ وَقالَتْ 

خَلْفَها يْها فَ لَمْ تَ رْجِعْ فَقامَتْ تَ عْدُو فَ نَدِمَتْ زبَُ يْدَةُ عَلَى ما حَصَجَ مِنْها وَبَ عَثَتْ جَواريِهَا إِلَ . انْصَرَفَتْ 
بْلِيزِ فاَعْتَذَرَتْ إِليَْها فَ رَجَعَتْ  حَتََّّ أَدْركََتْها فِ  ها فأََدْخَلْنَها الْْمََّامَ وَأَحْضَرْنَ لََا ثَُّ أَمَرَتْ زبَُ يْدَةُ جَواريِ. الدِ 

نَ قَتْها وَرفََ عَتْ . أَصْنافاً مِنَ الْثيابِ فاَخْتَارَتْ مِنْها ما شاءَتْ وَتَطيََّبَتْ وَأَقْ ب َلَتْ  فَقامَتْ إِليَْها زبَُ يْدَةُ وَاعْت َ
 .يََْدِمْنَ هَا دَّ لََا مَقْصُورةًَ وَجَوارِيَ كَرَبا وَأَمَرَبا أَنْ تعُِ فَ لَمَّا دَخَجَ الْْلَِيفَةُ قَصَّتْ عَلَيهِ القِصَّةَ فَشَ  .مََْلِسَها
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 Дарвоза اجِبَة  حَ 

бекаси 
 эскирган اليَِة  بَ 

أنَْكَرَ، يُ نْكِرُ، أنَْكِرْ، 
 إِنْكَار  

Танимай 

қолмоқ, инкор 

этмоқ 

 Хизматкор (جَواريِ)جَاريِةَ ، 

аёл, чўри 

 уялган ҳолда عَلَى اسْتِحْياء   ямалган مُرَقَّع  

 Қувғин طَريِدَةُ الزَّمانِ 

қилинган 
 Ташландиқ طَريَُِْةُ الِْْدْثانِ 

бўлган 

، يَُْتَلُّ، اِحْتَلِ ، تَلَّ حْ ا
 اِحْتِلَال  

эгаллаб 

олинди 
جَفَا، يَُْفُو، اُجْفُ، 

 (جَفْوَة  )جَفَاء  
Ташлаб 

кетмоқ 

 Насабингни انْ تَسِبْ 

айт 
 Аллоҳ сени لاَ حَيَّاكِ اللهُ 

тирик 

қўймасин. 

 ,Чопмоқ عَدَا، يَ عْدُو، اعُْدُ، عَدْو  

югурмоқ 
هْلِيزُ   ,йўлак الدِ 

каридор 

اِعْتَ نَقَ، يَ عْتَنِقُ، اِعْتَنِقْ، 
 اِعْتِنَاق  

қучоқламоқ   َ(مَقَاصِيُ )، مَقْصُورة Кўшк, 

айвонча 

 
11 

 قَصِيدَةم حِكَمِيَّةم 
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 مَلِكًا يَ رَى الِإكْثارَ كَالِإقْلالِ  لَمَّا حَصَلْتُ عَلَى الْقناعَةِ لََْ أَزَلْ 
 وَالْفَقْرُ عَيْنُ الْفَقْرِ فِ الَأمْوالِ  إِنَّ الْقَناعَةَ باِلْكَفافِ بِيَ الْغِنَِ 

 الْفَتََّ وَصَفا مِنَ الَأوْجالِ رَشَدَ  وَإِذا الْفَتََّ حَجََ  الَْوََى عَنْ عَقْلِهِ 
 أَبَدًا لَهُ فِ الْوَصْجِ طَعْمَ وِصَالِ  وَإِذا الْفَتََّ لَزمَِ الت َّلَوُّنَ لَ يَُِدْ 
نَة    قاتِجْ بَواكَ بُناكَ كُجَّ قِتالِ  قاتِجْ بَواكَ إِذا دَعاكَ لِفِت ْ

يَ الْوَغَى  كَ مَواقِفَ الأبَْطالِ وَاحْذَرْ عَلَيْ  إِنْ لََْ تَكُنْ بَطَلاً إِذا حمَِ
 وَاحْذَرْ عَلَيْكَ عَواقَِ  الَأقْ وَالِ  نْ لِسانَكَ باِلسُّكُوتِ عَنِ الْْنَاخْزُ اُ 

 إِنَّ الْمَطامِعَ مَعْدِنُ الِإذْلَالِ  وَإِذا طَمِعْتَ لبَِسْتَ ثَ وْبَ مَذَلَّة  
 كَ وَقاَلِ أَلْقاكَ مِنْ قِيْج  عَلَيْ  وَإِذا حَلَلْتَ عَنِ اللِ سانِ عقالَهُ 
 فاَبْذُلْهُ للِْمُتَكَر مِِ الْمِفْضالِ  وَإِذا ابْ تُلِيتَ ببَِذْلِ وَجْهِكَ سَائِلاً 
 فاَحْذَرْ عَلَيْكَ مَوَدَّةَ الأنَْذالِ  صافِ الْكِرامَ فإَِن َّهُمْ أَبْجُ الن ُّهَى
 والِ وَإِذا فَ عَلْتَ فَدُمْ بِذَاكَ وَ  صِجْ قاطِعِيكَ وَحارمِِيكَ وَأَعْطِهِمْ 
 حَتََّّ يُ زَيِ نَ قَ وْلَه بِفَعالِ  وَالْمَرْءُ ليَْسَ بِكَامِج  فِ قَ وْلِهِ 
ا ارتَ فَعَ الوَضِيعُ بِفِعْلِهِ  اَ سَفَجَ الرَّفِيعُ الْعالِ  وَلَرُبَِّ  وَلَرُبَِّ

 ما قَدْ رَعَى وَوَعَى مِنَ الَأمْثالِ  كَمْ مِنْ ضَعِيْفِ الْعَقْجِ زيََّنَ عَقْلَهُ 
فْتَ هُمْ بِرجِالِ  مِنْ رجِال  فِ الْعُيُونِ وَما بُمُ كَمْ   فِ الْعَقْجِ إِنْ كَشَّ

 (أبو العتاهية)
 

 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
 бойлик, кўп إِكْثار  

нарса 
 камбағаллик, оз اقِْلال  

нарса  

 ,кифояланмоқ اف  كَفَ 

қаноатланмоқ 
، يَُْجُبُ، حَجَبَ 

 حَجْب  حْجُبْ، اُ 
тўсмоқ 

 ,ҳавои нафс وىالَْْ 

нафс орзуси 
رَشَدَ، يَ رْشُدُ، ارُْشُدْ، 

 رُشْد  
тўғри йўлни 

топмоқ 

 ,турланмоқتَ لَوَّنَ، يَ تَ لَوَّنُ، تَ لَوَّنْ،  ,ваҳима (أوَْجَال  )، وَجَل  
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хавфсираш   تَ لَوُّن тобланмоқ 

 ,боғланиш وَصْل  

бирлашиш 
 алоқа, қовушиш ال  وِصَ 

يَ ال  уруш қизиган ىغَ وَ إِذا حَُِ

паллада 
خَزَنَ، يََْزُنُ، اخُْزُنْ، 

 خَزْن  
қўривламоқ, 

сақламоқ 

 уятсиз, фахш خنًا

сўзлар 
 таъмагир (مَطاَمِع  )، مَطْمَع  

 ,занжир (عُقُل  )، ال  عِقَ 

кишан 
 беҳуда ва قِيل  وَقاَل  

миш-миш гаплар 

 олийжаноб مُتَكَر مِ  

киши 
 фазилатли киши ال  مِفْضَ 

صَافََ، يُصَافِ، 
 اة  افَ مُصَ صَافِ، 

дўст бўлмоқ أَهْلُ الن ُّهَى ақл эгалари 

 ,разил (أنَْذَال  )، نَذْل  

пасткаш 
 четлаштирганинг حارمِِيكَ 

 амали فَ عَال   дўстлашмоқ ة  الاَ مُوَ 

، يَ رْعَى، ارِعَْ، رَعَى паст табақа وَضِيع  
 عَايةَ  رِ 

жон куйдирмоқ 

، يعَِي، اِعْيِ، وَعَى
 وَعْي  

фаҳмламоқ, 

диққат 

эътиборли 

бўлмоқ 

 ўзига الَأمْثاَلُ 

ўхшаганлар 

 
11 
 اِسْتِغاثةَم 
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 قَدْ فازَ عَبْدم عَلَى مَوْلاه يَ عْتَمِدُ  عَلَيْكَ كُجُّ اعتِمادِي أَيُّها الصَّمَدُ 

 عِنْدَ الْْطُوبِ وَمِنْكَ الْعَوْنُ والْمَدَدُ  سْتَغاثُ بِهِ أَنْتَ اللَّطِيفُ الْْبَِيُر الْمُ 
ةً للِْمَرْءِ يَذْخَرُبا فَعُهُ ذُخْرم وَلاَ عُدَدُ  إِنْ لََْ تَكُنْ عُدَّ  فَ لَيْسَ يَ ن ْ
 فَمَنْ تُدَُّ إِليَْهِ فِ الْوُجُودِ يَدُ  إِنْ لََْ يََدَُّ إِليَْكَ الْمُسْتَجِيُر يَدًا

 فِ الْمُلْكِ وَبُوَ الِإلَهُ الْواحِدُ الصَّمَدُ   ربًَّا لا شَريِكَ لَهُ سَبْحانَكَ اللهُ 
نيْا مُسَبِ حَةم   وكَُجُّ ما وَلَدَتْ أنُْ ثَى وَما تلَِدُ  لَكَ السَّمواتُ والدُّ
 لِكُجِ  عَبْد  ضَعِيف  مالَهُ سَنَدُ  أَنْتَ الْكَرِيُ الَّذِي مِنْ لُطْفِهِ سَنَدم 

 فإَِنَّ حِلْمَكَ عَنْهُ ليَْسَ يَ بْتَعِدُ  الْعَبْدُ يَ وْمًا عَنْكَ مُبْتَعِدًا إِنْ أَصْبَحَ 
رُ والْجلََدُ  أَنْتَ الْمُعِيُن لنَا فِ كُجِ  نائبَِة    لا يُسْتَطاعُ عَلَيْها الصَّب ْ

 وَإنْ طَلَبْنا سِوَى جَدْواكَ لا نَُِدُ  إِذا أَردَْنا سِوَى مَلْجاكَ ليَْسَ نَ رَى
سَدُ  نْ يَُيِتُ ويُُْيي كُجَّ ذِي جَسَد  يا مَ   أَنْتَ الْْيَاةُ وَمِنْكَ الرُّوحُ والجَْ

سَدُ  إِذا نَصَرْتَ فَما الَأعداءُ صانعَِةم  فَعُ الَْْ  وَإِنْ وَبَبْتَ فَماذا يَ ن ْ
رُ فِ قَ وْل  وَفِ عَمَج    وَمِنْ عنايتَِكَ الت َّوْفِيقُ والرَّشَدُ  أَنْتَ الْمُيَسِ 

 تَْحُو الذُّنوُبَ الَّتِِ لََْ يُُْصِها عَدَدُ  لِكَ الْكُجِ  بَْ  لِ مِنْكَ مَغْفِرَةً يا ما
 وَأَنْتَ لا تَُْلِفُ الْمِيعادَ إِذْ تَعِدُ  وَعَدْتَ عَفْوَكَ عَمَّنْ تابَ مُرْتََِعًا

 (الشيخ ناصيف اليازجي)
 

 Луғатларнинг маънолари: مَعَانِ الْمُفْرَدَات
 ёрдам, мадад ثةَ  اِسْتِغا

сўраш 
 ҳожат مَدُ صَّ ال

тушадиган зот 

(Аллоҳ) 

 ўта лутф طِيفُ لَّ ال

кўрсатувчи зот 
 ёрдам الْمُسْتَغاثُ بِهِ 

сўраладиган 

 ,кулфат (خُطوُب  )، خَطْب  

бахтсизлик 
ذَخَرَ، يَذْخَرُ، اِذْخَرْ، 

 ذَخْر  
жамғармоқ, 

йиғмоқ 

 ,қурол-яроғ (عُدَد  )، عُدَّة   ,жамғарма (أذَْخَار  )، خْر  ذُ 



www.arabic.uz 

 

 117 

эҳтиёт ускуна 

 тасбеҳ مُسَبِ حَة   паноҳ тиловчи الْمُسْتَجِيُ 

айтувчи 

 ҳалимлик حِلْم   таянч (أَسْنَاد  )، سَنَد  

 тоқат, бардош الْْلََدُ  фалокат, офат (نَ وَائِبُ )، ناَئبَِة  

 ,таянч مَلْجَاء  

сиғиниладиган 

ўрин 

 устунлик جَدْوًى

، يَ هَبُ، هَبْ، وَهَبَ 
 وَهْب  

совға қилмоқ, 

ато қилмоқ 
 муваффақият الت َّوْفِيقُ 

اِرْتَََعَ، يَ رْتََِعُ، ارِْتََِعْ، 
 اِرْتَِاع  

ортга қайтмоқ  ْ ادُ عَ الْمِي ваъда 

 
 تَّتْ بِعَونِ اللهِ 

 
 

 

1-дарс 

Бемор муаллимнинг ҳузурида 

 

Онамиз бизга яқинларимиз ва дўстларимизни доимо зиёрат 

қилишимизни, агар улар бетоб бўлсалар ҳолларидан хабар олишимизни насиҳат 

қилардилар. Бу ўгитни суюкли устозимиздан ҳам кўп эшитардик. Шунинг учун 

мен ва кичик укам Карим ҳар жума аммамизникига боришни ва ҳолидан хабар 

олишни одат қилдик. Шунингдек, тоғамиз Иброҳимни  ва амакимизнинг қизи 

Фотимани ҳам кўргани борардик. Уларни кўргани борганимиздан улар беҳад 

хурсанд бўлар эдилар ва бизга олма, апельсин ва шу каби бошқа мевалардан 
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совғалар беришарди. Кўпинча биргалашиб чой ичар эдик ёки тушлик қилар 

эдик. Қариндошларимиз билан аҳвол шу тарзда давом этарди. 

Бир куни бизникига аммамизнинг ўғли Саид одатига хилоф равишда 

эрталаб соат 7:30 да келиб, онасининг қаттиқ бетоб бўлиб қолганини хабар 

қилди. Укам иккаламиз мактабга бориш учун тайёргарлик кўриб тургандик бу 

нохуш хабардан қайғуга ботдик ва бутун вужудимизни ғам эгаллади. Онамнинг 

ёнларига бориб, мактабга бориш ўрнига аммамни кўришга бирга боришим учун 

рухсат сўрадим. Онам: “Йўқ ўғлим, ўқувчи касал бўлишидан бошқа ҳар қандай 

ҳолатда ҳам дарс қолдириши мумкин эмас. Ҳозир икковингиз мактабга 

боринглар, дарсдан кейин аммангизникига зиёратга борасизлар мен ҳам ўша 

ерда бўламан”, дедилар. Мен бугунги кунданда узун кунни кўрмаган эдим, гўё 

сония дақиқага, дақиқа эса соатга айланиб қолгандек эди. 

Бугунги дарсларимиз, математека, ўқиш, она тили, меҳнат ва расм 

дарслари эди. Мен математика дарсида ҳамма талабалардан пешқадам эдим. 

Лекин бугун (мисолларни)ни ечиш осон бўлмади, битта ҳам масала ечолмадим. 

Муаллим зийрак, сезгир ва узоқни кўра оладиган бўлгани учун бошимга тушган 

қайғуни дарров сезди, аммо, бу ҳақда менга ҳеч нарса айтмади. Бироз ҳазил 

қилиб, мендан озгина қўйғуни кетазди. Бу, унинг шу каби вазиятлардаги одати 

эди. Шунинг учун биз уни жуда яхши кўрардик ва қаттиқ ҳурмат қилардик. 

Узтозимиз бизга нисбатан раҳимдил ва шавқатли эди. Унга ўхшаганлар, 

инсонлар ичида жуда кам учрайди.  

 Дарс тугаб, муаллим кетишимизга рухсат берганди, уйга қайтмасдан, 

тўғри аммамизнинг уйига бордик. У ерда онамлар ҳам бор эканлар. Онамиздан 

аммамнинг аҳволларини сўрадик. Онам: “Табиб чақиртирилди ва кўриб 

“хатарли жойи йўқ”, деб айтди”, дедилар. Жуда хурсанд бўлдик ва Аллоҳга кўп 

шукроналар айтдик.  

Бу воқеага ўн кун ўтар ўтмас аммам батамом соғайиб кетдилар. Биз 

уларни кўргани борганимизда аввалгидек яна бизга мевалар совға бера 

бошладилар. Ушбу  воқеа январ ойининг ўрталарида бўлган эди. 
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2-дарс 

Бемор муаллим ҳузурида 

 

Баҳор фасли келди, имтиҳонлар бошланди. Ўқувчилар имтиҳонларни 

яхши топширишга қаттиқ тайёргарлик кўра бошладилар. Укам биринчи 

синфда, мен охирги синфда ўқир эдим. Шунинг учун менинг тиришқоқлигим 

укамнинг тиришқоқлигига нисбатан кўпроқ ва ташвишим ҳам каттароқ эди. Шу 

билан бирга, шаҳодатнома билан бирга катта мукофотни қўлга киритишимга 

шубҳа қилмасдим. Апрель ойининг ўн иккинчи куни одатдагидек эрталаб 

мактабга бордик ва ҳар биримиз ўз жойимизни эгаллаб, устозимиз 

келишларини кутдик. Қўнғироқ чалинганда бизга иккинчи синф муаллими 

Маҳмуд афанди кириб келди ва устозимиз бетоблиги туфайли бугун келишга 

имкони йўқлигини айтди. Бу хабар яшин каби қаттиқ ботди. Тан олиб 

айтаманки, биз узтозимиз Усмон афандига ҳеч бир кишини тенг кўрмас эдик. 

Бунинг сабаби у бизга ҳаддан ташқари меҳрибонлиги ва биз ҳам уни яхши 

кўришимиз эди. Лекин ҳаёлда йўқ нарса бўлди. 

Беш кун ўтди ҳамки устозимиздан на хабар на дарак бор эди. Биринчи 

синф ўқитувчиси Иброҳим афанди ва Маҳмуд афанди навбатлашиб бизга дарс 

беришар эди. Иккала ўқитувчи ҳам моҳир ва раҳмдил мураббий эдилар, лекин 

ўзимизнинг узтозимиз Усмон афанди моҳирроқ ва раҳимлироқ эди. Ҳар ҳолда 

биз шундай деб ўйлардик. 

Узтозим касал бўлган беш кун, аммам касал бўлган кундан ҳам оғирроқ 

ўтди. Онамдан бир неча маротаба узтозимни зиёрат қилиш учун боришга изн 

сўрадим. Аммо, онам зиёрат қилишим орқали узтозимни безовта қилишимдан 

қўрқиб рухсат бермадилар. Ниҳоят бешинчи кун кўп ялинишларимдан сўнг 

онамдан рухсат олдим.  

Узтозимни уйига бориб, эшикни тақилатдим. Узтозимнинг аёли чиқиб, 

келишимни сабабини сўрагандан сўнг, киришга рухсат берди. Бечора 

узтозимнинг ёнига кирганимда қандай даҳшатга тушганимни сўраманг. Хона 
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тор ва қоронғу эди. Устозим кичкинагина диванда чалқанчасига ётарди. Унга 

яқинлашиб паст овозда салом бердим. У бошини секин кўтарди-да, саломимга 

алик олди ва елкамга қўлини қўйиб: “Мени кўргани келиб яхши иш қилибсан, 

бу ишинг билан мени жуда хурсанд қилдинг. Эй азизим, кўриб турганингдек 

ҳолим ёмон. Ўзинг ва дўстларинг яхши юрибсиларми? Мактаб ишлари ўз 

ўрнида кетяпти, деб умид қиламан. Албатта сизлар мен борлигимда қандай 

тиришиб ўқиган бўлсангиз, мен йўқлигимда ҳам яхши ўқиётгандирсиз”, деди. 

Мен унинг йўқлиги ва касаллиги сабабли биз оғир қайғуга ботганимизни 

билишини жуда хоҳлагандим. Гўё у буни сезгандек: “Албатта менга бўлган 

муҳаббатингизга шак қилмайман ва мен ҳам сизларни қанчалик яхши 

кўришимни биласизлар, деб ўйлайман. Менга сизлардан айрилиш жуда оғир 

бўлди. Аллоҳимдан тезда ўз фазли карами ила менга шифо беришини ва 

мактабга сизларнинг ораларингизга қайтишимни умид қиламан”, деди. Сўнг 

деворда осиғлиқ турган расмни кўрсатиб: “Уларни танийсанми?” деб сўради. 

Мен: “Ҳа, улар фалончи ва унинг достлари”, дедим. Устозим: “Улар жуда 

одобли ва фаол ўқувчилар эди. Бу расм бемор ҳолимда тасалли бергувчи. Чунки 

у менга мактабни ва унда эрта-ю кеч ишлаганимни эслатади. Мактабни 

тугатганларингдан кейин сен ва дўстларингни расмларини осиб қўйишимни 

хоҳлайсанми?” деди. Мен: “Ҳа”, деб жавоб бердим. Кейин уни толиққанини 

сездим ва ундан кетишга изн сўрадим. Узтозим апельсинни олди ва менга 

бериб: “Азизим, шуни билгинки, инсон олийликка фақатгина машаққат ва 

жидду жаҳд билан етишади. Сен ҳам ҳаракат қилишинг лозим ва сенга яна 

шуни айтаманки, доимо ота-онангни айтганларини бажар, уларни ҳурмат қил, 

шунда Аллоҳнинг розилигига ва инсонларнинг муҳаббатига эришасан. Аллоҳга 

омонат, борақол болам, ота-онангга, дўстларингга мендан кўп салом айт. Агар 

яна учраша олмасак, сени яхши кўриб, сенга одоб берган ва илм ўргатган бу 

бечора (ўзини назарда тутиб) устозингни эслагин ва унинг ҳаққига намоздан 

сўнг Аллоҳга дуо қил”, деди. Ундан бу сўзни эшитган пайтимда ўзимни тия 

олмадим. Кўзларимдан ёш оқа бошлади хонадан чиқаётганимда ҳам юзимга кўз 

ёшларим оқаётган эди.  
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3-дарс 

Очкўзликни оқибати 

Ҳикоя қилинишича, бир овчи камон ва ўқларини олиб, ов қилиш учун 

ўрмонга чиқибди. Кўп юрмай бир кийикни кўрибди. Овчи кийикка ўқ узибди, 

кийик шу жойида ўлибди. Овчи бундан қаттиқ хурсанд бўлибди ва уни кўтариб 

қишлоғига йўл олибди. Кетаётиб, йўлнинг ўртасида унга қараб турган ёввойи 

тўнғизни кўрибди. Овчи кийикни ерга қўйиб, чўчқага камонни тўғирлаб, ундан 

ўқ узибди. Ўқ чўчқага тегиб, уни қаттиқ жароҳатлабди. Чўчқа қаттиқ ғазаб ва 

жаҳл билан овчига ҳужум қилибди ва уни қозиқ тишлари билан қаттиқ 

урганидан овчининг қўлидан камон учиб кетибди ва иккиси ҳам ўлибди.  

Озгина вақт ўтгандан кейин шу жойга бўри келибди ва кўрган нарсасидан 

жуда хурсанд бўлибди. “Овчи, чўчқа, кийик менга бир неча ойга, балки, ундан 

ҳам кўпроқ вақтгача озуқа бўлади, бугун бу ипни ейман, қолганини эртага ва 

бошқа кунларга олиб қўяман”, деб, ипни кесишга киришибди, ипни узган 

пайтида камоннинг чети бўрининг халқумига санчилибди ва у ҳам ўлибди. 

 

4-дарс 

Киши ва унинг болалари 

 

Қарилик ёшига етган бир кишининг уч нафар ўғли ва кўп бойлиги бор 

экан. Ўлими яқинлашганини сезиб бойликларини болаларига тақсимлаб 

берибди ва бир қимматбаҳо жавоҳирни олиб қолиб, ўғиллариги: “Ким уч ой 

ичида энг яхши амал қилган бўлса ўшанга бу жавоҳирни мукофот қилиб 

бераман”, дебди. 

Шунда катта ўғли: “Мен мукофотланишимга етарли катта иш қилдим”, 

дебди. 

Отаси: “Қандай иш?” дебди. 
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Катта ўғил: “Мени танимайдиган бир киши кўп молини менга омонат 

қилиб топширди ва мендан ишончнома олмади. Сўнг сўраган пайтида 

омонатини эгасига топширдим ва бунга мукофот олмадим”, дебди.  

“Сенинг бу қилган ишинг Аллоҳ сенга вожиб қилган ишлардан биридир”, 

дебди отаси. 

Шунда иккинчи ўғил: “Мен мукофатга лойиқ улуғ иш қилдим”, дебди.  

“Қандай иш?” сўрабди отаси. 

Иккинчи ўғил: “Дарё бўйида кетаётган эдим. Бир бола дарёга чўкаётган 

экан, ҳаётимни хатарга қўйиб болани чўкишдан қутқариб, уни онасига 

топширдим. Бу шарафли иш эмасми, мукофотга лойиқ эмасманми?” дебди.  

“Эй ўғлим, бу ишинг ҳамма инсонлардаги табиий раҳимдиллик–деди ота.  

Сўнг кичкина ўғли: “Мен мукофотга ҳақли бўладиган улуғ амални 

қилдим”. 

“Қандай амал”, дебди отаси. 

Кичик ўғил: “Бир чуқур жар ёқасида озгина ҳаракатланадиган бўлса 

чуқурга тушиб ўладиган ҳолда ухлаб ётган ашаддий душманимни учратиб 

қолдим. Унинг олдига келиб, чуқурга тушиб кетмайдиган даражада 

эҳтиёткорлик билан уйқусидан уйғотдим”, дебди. 

Шунда отаси уни бағрига босиб: “Бу қимматбаҳо хазина сенга, чунки, 

душманингни кечирдинг ва ўлдиришингга қодир бўла туриб уни ҳалокатдан 

қутқардинг. Албатта бу шарафли иш эканлигига шубҳа қилмайман”, дебди. 

 

5-дарс 

Ёмғир 

 

Ёмғир–ҳавога кўтарилиб, оқ ва қора булутларга айланган сувнинг буғи. 

Уни шамол осмон гумбази ва ер сатҳи орасидаги турли хил узоқликларга 

ҳайдайди. Бу булутлар бир ёки икки мил баландликка етганда музлай бошлайди 

ва ҳавонинг ҳарорат даражаси пасайганидан уни кўтаришга қодир бўлмайди. 
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Натижада булутлар бир бирига қўшилади ва ҳаво куррасидан оғир бўлганлиги 

учун ундан ёмғир томчилари ҳосил бўлади. Булутлар ҳавода сузиб юрган 

пайтда, кўпинча тоғлар бошига урилади ва унинг атрофига ёмғир бўлиб 

тўкилади. Гоҳида ёмғир шамол оқимидаги ҳаво ҳарорати юқори бўлган булут 

ва ҳарорати паст даражадаги булутларнинг тўқнашишидан пайдо бўлади. 

Баъзан ҳавонинг қаттиқ совуқлиги сабабли ёмғир музлайди ва қор ёки дўл 

бўлиб тушади. 

 

6-дарс 

Кабутар ва чумоли 

 

Ўтди кабутар кўл устидан 

Қониб ичиш учун унинг шифобахш сувидан 

Тикилиб қаради чиройли кўзлари билан  

Кўрди сувда чумолини адашганди йўлидан 

Кабутарни меҳрибонлик ушлади 

Чумолини озордан қутқаришга шошилиб, 

Чумолига дарахтнинг чўпини ташлади 

Нажот топди чумоли ҳалокат ўрнидан. 

Шу воқеага бир оз вақт ўтди 

Қир адирлар бир овчини кабутарга отди 

Тўғирлаб кабутарга овчи ўқини 

Ният қилди уни тушар ўрнини 

Отиш хоҳлаган чоғида ўқини 

Ногоҳ аламли чақиш шошилтирди уни 

Чаққан чумолини қидириш билан овора бўлди  

Шу пайт ундан кабутар қутулди 

Овчи ўқидан кабутар бўлди саломат 

Ўз уясига қайтди тинч, ҳаловат 
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Ва у айтарди гапини қилиб қисқа 

Яхшилик қилсангиз бизга 

Уни мислини қайтарамиз сизга. 

 

7-дарс 

Шер 

 

Шер йиртқичларнинг қувватда кучлироғи ва кўринишда қўрқинчлироғи 

бўлиб, ёввойи ҳайвонларнинг шоҳи деб аталади. Унинг кучи зарбулмасал 

қилинади. Унинг икки елкаси орасида қалин ёли бор ва баданининг бошқа 

жойларида сигирнинг юнги каби силлиқ ва қисқа юнги бор. Шернинг узунлиги 

тахминан уч газ (зироъ) бўлиб унинг баландлиги бир зироъ ёки ундан кўпроқ. У 

Африка ва Осиёнинг иссиқ иқлимларида яшайди. Африка шери Осиё шеридан 

жуссаси каттароқ ва кучлироқ бўлади. Шер 25 йил умр кўради, гоҳида қафасда 

100 йил ҳам яшайди. 

Агар шернинг қорни тўқ бўлса кун бўйи ташқарига чиқмай ухлайди. Фақат 

кечга яқин чиқиб, сайёҳларнинг чодирлари ва ҳайвонларнинг подаси атрофида 

қароқчилик қилиб юради. У инсонлардан фақатгина кундузи қўрқади, кечаси 

эса ботир, қўрқмас бўлади. Унинг ўрмонларни ва тепаликларни ларзага 

келтирадиган жуда қўрқинчли овози бор. Кўпинча мағриб қишлоқларига ҳужум 

қилади ва ҳайвонларни ўкириши билан қўрқитади. Уни қўрқинчли овозидан 

итлар вовуллайди, туя ва отлар қочади, одамлар қишлоқ атрофига тарқалиб, 

уни қўрқитиш учун олов ёқадилар. Шерлар гоҳида деворларга тирмашиб чиқиб, 

сигир, туя, от каби ҳайвонларни овлайди. Гоҳида қавм орасидан одамларни 

тутишга жасорат қилади. Агар шер оч бўлса кундузи уйидан чиқади ва чўлда 

кийик ва ёввойи эшаклар борадиган жойларда юради. Агар улар унинг 

қўрқинчли овозини эшитса ёки ҳидини сезса у ердан қочиб, ҳар тарафга кетиб 

қолади. Аммо шерлар ҳайвонлар сувга келадиган жойда пистирмада туради, 

ҳайвонлар унинг ёнидан ўтаётганда шер уларнинг устига сакраб овлайди. 
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Унинг яна бир хислати худди мушук сичқонни ўйнагани каби у ҳам овини 

ўйнамасдан олдин емайди ва буни дўстликни сақлашлик, чиройли вафо деб 

сифатланади.  

Шернинг аёли лабуатан (урғочи шер) деб номланади. У эркак шердан 

жуссаси кичикроқ, ҳаракатчан ва жаҳли тезроқ бўлади. Урғочи шернинг эркаги 

каби ёли бўлмайди. У бир туғишда иккитадан тўртагача туғади. Урғочи шер 

болаларини қаттиқ ҳимоя қилади ва уларга кичкина ҳайвончаларни келтириб, 

ов қилишни ўргатади. Урғочи шер болаларини эмизаётган ва ҳимоя қилаётган 

пайтида унинг хулқи таранглашади ва болаларини шибл бўлгунича тарбия 

қилади. 

 

8-дарс 

Шер, қуён ва ёввойи ҳайвонлар 

 

Ҳикоя қилинишича, суви, ўт ўланлари ва ваҳший ҳайвонлари кўп бўлган 

ер бўлиб, унда баҳайбат шер бўлар эди. Ҳайвонлар шердан қўрқанликлари учун 

ундан (ўт ўланлардан) фойдалана олмасди. Кунларнинг бирида ҳайвонлар 

жамланди ва шернинг олдига келишди ва унга: “Сен бирортамизни қийинчилик 

ва машаққатдан кейин овлайсан. Бизда сен учун манфаат ва биз учун омонлик 

бўлган бир таклиф бор. Агар бизни тинч қўйсанг биз сенга ҳар куни тушлик 

вақтида биттадан ҳайвон келтирамиз”, деди. Шер бунга рози бўлиб, ҳайвонлар 

билан сулҳ тузди. Улар ҳам унга риоя қилдилар. Навбат қуёнга етиб, шернинг 

тушлигига айланганди. Қуён ҳайвонларга: 

“Агар сизларга зарар бермайдиган фикримга шерик бўлсаларинг сизларни 

шердан қутқаришимга умид қиламан”, деди. Улар: 

“Бизга қандай таклиф билдирасан?” дедилар. У: 

“Мени шерга олиб боргувчига, менга бироз муддат беришини 

буюринглар, мен озгина кечикиб бораман”, деди. Улар рози бўлишди. Қуён 
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шернинг олдига бир ўзи кечикиб шер тушлик қиладиган вақт ўтганда секин 

келди. Шер оч қолганди, ғазабланиб ўрнидан турди ва у томонга қараб: 

-“Қаердан келаяпсан?” деди. Қуён. 

-“Мен ҳайвонларнинг элчисиман, сен учун менга бир қуённи қўшиб 

жўнатганди, йўлда менга бир шер эргашиб қуённи мендан олиб қўйди ва “Мен 

бу ерларнинг ва ундаги ҳайвонларнинг бошлиғиман”, деди. Мен унга: “Бу 

шоҳнинг тушлиги уни ғазаблантирма”, дегандим. У сени сўкиб хақорат қилди. 

Шуни айтиш учун олдингизга шошилиб келяпман”, деди. Шер: 

- Қани мен билан юр менга унинг жойини кўрсат-чи, деди. Қуён ичи тоза 

сувга тўла бўлган чуқур ёнига келди ва сувга қараб: “Мана ўша жой”, деди. 

Шер қараб, сувда ўзи билан қуённинг аксини кўрди ва қуённинг гапига шубҳа 

қилмади. Шер олишиш учун унинг устига сакради ва чўкиб кетди. Қуён шер 

билан қилган ишини бошқа ҳайвонларга билдириш учун уларнинг ёнига кетди. 

 

9–дарс 

Ота-онанинг ҳақлари 

 

Сени бир неча ойлаб қорнида кўтариб, дунёга келтиришда азоб чеккан, ҳеч 

нарсани билмайдиган гўдаклигингдан эмизиб, қучоғида тарбия қилган, 

қанчадан-қанча кечаларни ухлашлигинг учун бешигингни атрофида бедор 

ўтказган онангнинг зиммангда кўп ҳақлари бор. Сен онангнинг бундай 

қийналганларидан ҳеч бирини сезмагансан. Агар сенга касаллик етиб, 

соғлигинг ўзгарса ёлғиз онанг ўлиб қолишингдан қўрқиб, хафа бўлиб, йиғлаб, 

атрофингда гир айланиб, тезроқ шифо топишлигингни Аллоҳдан дуо қилиб 

сўрайди. Эй ўқувчи, онанг сенинг роҳатинг йўлида азоб чекканларини кўз 

олдинга келтиришинг ва барча яхшиликларингни уни рози қилишга 

сарфлашлигинг лозим. Сенинг зиммангда онанг каби отанг учун ҳам катта ҳақ 

бор. Чунки у сени борлигингнинг сабабчисидир. У сенинг роҳатинг йўлида ўз 

қизиқишларини четга суриб, оилани тарбия қилиш учун доимо машаққат 
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чеккан. Онанг тайёрлаб олдингга келтирган таом ва кияётган кийимларинг, 

ўқийдиган китобларинг ҳаммаси отангнинг касбидан эканлигини билмайсанми? 

Сен отангга яхшилик қилмоғинг ва уни яхши кўрмоғинг лозим. Ота-онангга 

яхшилик қилмоғинг Аллоҳ ҳузурида катта савобли иш бўлгани каби, уларга оқ 

бўлишлигинг гуноҳларнинг каттасидир. Аллоҳ таоло ҳақ сўзида айтади: 

“Уларга (Ота-онанга) уф дема, уларни жеркима ва уларга энг ширин 

сўзлардан сўзлагин”. (Исро сураси, 23-оят) 

Абу Ҳурайра розияллоҳу анҳудан ривоят қилинади: 

“Бир киши Расулуллоҳ соллаллоҳу алайҳи васалламнинг ҳузурларига 

келиб: “Дўстларим орасида яхшилик қилишлигимга энг ҳақлироғи ким?" деди. 

Расулуллоҳ соллаллоҳу алайҳи васаллам: “Онанг”, дедилар. У киши: “Сўнгра 

ким?” деди. Расулуллоҳ соллаллоҳу алайҳи васаллам: “Онанг”, дедилар. У 

киши: “Сўнгра ким?” деди. Расулуллоҳ соллаллоҳу алайҳи васаллам: “Онанг” 

дедилар. У киши: “Сўнгра ким?” деди. Расулуллоҳ соллаллоҳу алайҳи 

васаллам: “Сўнгра отанг”, дедилар. 

Шер: 

Ким ота-онасига хурсандликда бўйинсиниб қилса эзгулик, 

Қайтар унга ўғилларидан хизмат, бўлсин у хурсандлик-ҳафалик. 

Кимки ота-онасига девоналикдан бўлса оқ, 

Насиб бўлмас унга боласидан яхшилик қилмоқ. 

 

10-дарс 

Қалдирғоч 
 

Қалдирғоч кўчманчи қушлар синифидан ҳисобланиб, унинг оқ кўкраги ва 

иккита ялтироқ қоп-қора қаноти бор. Унинг учиш тезлиги поезддан ҳам тез 

бўлиб, олтмиш мил масофани бир соатда қийинчиликсиз, машаққатсиз босиб 

ўтади. Уларнинг турлари жуда кўп.  

Бир тури жуссаси кичик кулранг бўлиб, денгиз соҳилларига мослашгани 

учун у ерда ин қуриб яшайди. Улардан орқаси қизил доғли яна бир тури бўлиб, 
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бу қалдирғочлар тўтидан кичик бўлади ва уларни Миср аҳли “хузойрий”, деб 

номлайди. Қалдирғочларнинг қанотлари ингичка, узун тоғларда яшашга 

мослашган навлари ҳам бор. 

Қалдирғочларнинг барча турлари пашша, чивин ва ундан бошқа 

ҳашоротлар билан озуқаланади. Улар инсонларга яқин бўлиб, масканларида ин 

қурса ҳам, одамларнинг қўлидан овқат емайди ва бирор нарса кутмайди. 

Қалдирғочлар озуқаланадиган ҳашоротларнинг баъзилари ўлиб, баъзилари 

қишги уйқуга кетганида, шаҳарларимизни ташлаб, совуқ кунлар келмасидан 

олдин, Африка ва Осиёдаги иссиқ шаҳарларга йўл оладилар. Шаҳримизга 

баҳорнинг ўрталарида, кунлар исиб, пашша ва чивинлар тухумдан чиқиб, 

кўпайиш арафасида қайтадилар. 

Қалдирғочлар ўз инини ажойиб тарзда уй тўсинлари ёнидан кўча ва кўлмак 

четидаги лойга соч, самон кабиларни аралаштириб қуради. У инини босқичма-

босқич қуриб боради, ҳар куни эрталаб бир қаватдан қуради ва уни қуриши 

учун эртанги кунгача тарк этади. Эртаси куни қайтиб, уни яна бир қаватга 

оширади. У шу йўсинда давом этиб, инини ўн кунлар атрофида биткизади. Уни 

ўз эҳтиёжига кўра қуради. Кўпинча келгуси йили эски инига қайтади ва янги 

лой билан уни мустаҳкамлайди ва урғочиси унга тухум қўйиб, бола очади. Агар 

қалдирғочни яхшилаб кузатсангиз уни бошингиз узра учиб ўтиб, ҳавони 

чинқириққа тўлдирганига гувоҳ бўласиз. Баъзида уни ер сатҳига пастлаб учиб 

юрганини кўриб, қилаётган ишининг ҳаммасини ўйин деб ўйлайсиз. Ваҳоланки 

у ўзи ва полапонлари учун ҳашоротларни шу ҳолатда тутишга одатланган. У 

полапонларини учишга ва ўзлари озуқа топиб ейишга қодир бўлгунларига 

қадар озуқалантиради. 

 

11-дарс 

Умар ибн Хаттоб ва кампир 
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Аббос ибн Абдулмутталлиб айтади: Мўминларнинг амири Умар 

розияллоҳу анҳунинг уйини қасд қилиб қоронғу кечада кўчага чиқдим. 

Йўлнинг ўртасида кетаётган вақтимда бир аъробий шахсни кўрдим, у 

кийимимдан тортиб: “Мен билан юр эй Аббос”, деди.  

Аъробийга тикилиб қараб билдимки, у мўминларнинг амири бўлиб, юзини 

ўзгартирган эди. Тўхтаб салом бердим ва унга “Қаерга кетяпсиз эй, 

мўминларнинг амири?” дедим. У: "Бу қоронғу кечада араб маҳаллаларини 

айланишни хоҳладим", деди. Кеча салқин эди, мен ҳам унга эргашиб, орқасидан 

боравердим. У араб чодирлари ва уйлари орасида айланиб, улар ҳақида охирига 

келгунимизча фикр юритар эди. 

Маҳалладан чиқишга яқин қолгандик, бир чодир ичида қари аёл ва унинг 

атрофида йиғлаб бақираётган болаларини кўрдик. Уларнинг ҳузурида бир ўчоқ 

бўлиб, тагида олов ёнар, ўчоқнинг устида эса қозон бор эди. Аёл болаларига: 

“Озроқ сабр қилинглар, овқат пишади ейсизлар”, дер эди. Узоқ турдик, Умар 

гоҳ кампир ҳақида фикр юритар гоҳ болаларига қарар эди, туришимиз чўзилиб 

кетди. Унга: 

- “Эй мўминларнинг амири, сизни тўхтатган нарса нима, юринг кетдик”, 

дедим. Умар: 

- Аллоҳга қасамки, болаларига овқат қуйиб беришини, ейишларини ва 

кифояланганликларини кўрмагунимча кетмайман”, деди.  

Туришимиз жуда чўзилди, болалар бақириш ва йиғлашда давом этар, 

кампир уларга: "Секин, секин! Болалар озгина қолди, овқат пишади ейсизлар", 

дер эди. Умар менга:  

- "Бирга кир ундан сўраймиз", деди. У кирди, орқасидан мен ҳам кирдим.  

- Ассалому алайкум эй хола, деди Умар. Кампир уни саломига чиройли 

алик олди.  

Умар:  

"Нега бу болалар бақириб йиғлаяптилар?" деди. Кампир: 

- Улар очликдан йиғлаяпди, деди. 

- Нега қозондаги овқатдан бермаяпсиз? деди Умар. Кампир: 
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- Уларни овқатлантириш учун қозонда нима бор? Ҳеч нарса йўқ, 

бақиришдан зерикиб, уларга уйқу ғолиб келгунча овунчоқ бор. Менда уларни 

овқатлантириш учун ҳеч нарса йўқ, деди. Умар ўрнидан турди ва қозонга 

қаради, унда майда тош ва сув қайнар эди. Бундан таажжубланиб: 

- Бундан мақсад нима? Деди. Кампир: 

- Бу овунчоқ. У билан уларни қозонда бир нима пишаяпти, деб гумон 

қилдираман, улар кутиб, зерикадилар ва кўзларига уйқу ғолиб келиб ухлаб 

қоладилар, деди. Умар кампирга:  

- “Нега сен бундай ҳолатдасан?” деди. Кампир: 

- “Мени на акам, на дадам ва на эрим бор, ҳатто қариндошим ҳам йўқ”, 

деди. Умар: 

- “Нега мўминларнинг амири Умар ибн Хаттобга арз қилмайсан, сенга 

байтул молдан бирор нарса берарди”, деди. Шунда кампир: 

“Аллоҳга қасамки, у менга зулм қилди”, деди. Умар унинг сўзини эшитган 

пайтида бундан қўрқиб кетиб: 

- “Эй хола, Умар сенга нима ёмонлик қилди”, деди Кампир: 

- “Ҳа, Аллоҳга қасамки, у менга зулм қилди. Албатта бошлиққа қўл 

остидагиларнинг ҳолидан хабар олиши лозим, чунки менга ўхшаш қўли калта, 

болалари кўп, ёрдамчиси йўқ одамни топса, унинг ҳожатларига ёрдам қилади ва 

байтул молдан озуқа бўладиган нарсани ажратиб беради”, деди. 

 

12-дарс 

Умар ибн Хаттоб ва кампир 

 

Умар кампирга: 

- “Умар, болаларинг кўплиги билан биргаликда камбағаллигингни қаердан 

билсин, сен бориб ҳолингни айтмасанг?” деди. Кампир: 

- “Йўқ, Аллоҳга қасамки, ишончли бошлиқ қўл остидагиларни муҳтожларини 

умум ва хос ҳолда қидирмоғи лозим бўлади. Шояд, ҳаёси ғолиб келиб аҳволини 
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айта олмаган фақир кишини топса. Умарга қўл остидаги фақирларнинг ҳолини 

сўрамоқлиги, фақирлар мавлоси ёнига бориб ҳолини билдирмоқлигидан–да 

кўпроқ вожиб бўлади, агар шундай қилишга Умар бепарволик қилса, бу 

Умардан бўлган зулм бўлади”, деди. Умар: 

- Тўғри айтдингиз холажон, сиз болаларингизни овутиб туринг мен бир 

соатда келаман”, деди. 

 Сўнг у чиқди, мен ҳам унинг орқасидан чиқдим. Итлар вовуллар, мен 

уларни Умардан ва ўзимдан то омборга етгунимизча қувар эдим. Умар 

омборни очди ва менга: “Кир”, деб буюрди. Йигирма қадоқ келадиган ун 

қопини ёнига борди. “Эй Аббос, елкамга орт”, деди. Елкасига ортдим. Ердаги 

кўзага ишора қилиб, “Бу сарёғ солинган кўзани кўтар”, деди. Омбор эшигини 

қулфлаб, йўлга тушдик. Унинг соқоли, кўзлари ва пешонасига ун ёпишган 

эди. Йўлнинг ярмига етганимизда унинг юк кўтариши қийинлаша бошлади, 

чунки, манзилгача бўлган масофа узоқ эди. “Ота-онам сенга фидо бўлсин эй 

мўминларнинг амири, қопни менга бергин, мен кўтараман”, дедим. У: “Йўқ, 

Аллоҳга қасамки, сен қиёмат куни зулмимни ва жиноятимни кўтармайсан. 

Эй Аббос шуни билгинки, темир тоғни кўтариш, зулмни кўтаришдан 

яхшироқ, зулм катта бўлсин ёки кичик бўлсин, деди. Айниқса бу кампир 

болаларини тош билан овутмоқда, бунинг учун Аллоҳнинг ҳузурида улуғ 

гуноҳ бор. Тезроқ юр, эй Аббос, болалар кампир айтганидек бақиришдан 

зерикиб ухлаб қолмасликларидан олдин борайлик деди ва шошилди, мен у 

билан бирга борар эдим. Биз кампирнинг чодирига етгунимизча у буқанинг 

ҳансираши каби ҳансираб борди. Чодирга етганимизда, қопни елкасидан ерга 

қўйди, мен ҳам ёнига сарёғ кўзасини қўйдим. Қозонни ёнига келди ва 

ичидаги сувни тўкиб ташлаб ёғни солди. Сўнг оловга қаради. Олов яқинда 

ўчган эди. “Ўтинингиз борми?” деди кампирга. “Ҳа, болам”, деди кампир 

ўтинга ишора қилиб. У ўрнидан турди ва озроқ ўтин олиб келди. Ўтин ҳўл 

эди. Уни оловга ташлаб, ўчоқнинг устига қозонни қўйди. Бошини ерга эгиб, 

оғзи билан қозон тагига пуфлай бошлади. Ўтиннинг тутуни унинг соқоллари 

орасидан чиқар эди. Олов ёнгунича шундай пуфлашда давом этди, ҳатто олов 
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ёнди ва ёғ эриб, қайнай бошлади. Бир қўлидаги ёғоч билан сарёғни қўзғаб, 

иккинчи қўли билан эса унни сарёғга пишгунга қадар аралаштирди. Болалар 

унинг атрофида қичқирар эдилар. Овқат пишган пайтда кампирдан идиш 

олиб келишини сўради. Овқатни сузиб, уни совутиш учун пуфлади ва 

болаларни овқатлантирди. Умар бирма-бир болаларни шу зайлда 

таомлантриб, уларнинг қорнини тўйғазди. Болалар тўйдилар, кифояландилар, 

туриб кўзларига уйқу келгунга қадар бир-бирлари билан ўйнаб–кулиб, охири 

ухлаб қолдилар. 

Шу пайт кампирга қараб “Эй хола, мен мўминларнинг амирининг 

қариндоши бўламан, сиз ҳақингизда унга айтаман. Эртага тонгда амир 

ҳовлисига боринг, мени ўша ердан топасиз, сизга яхшиликни тилайман”, 

деди. Умар кампир билан хайрлашгач, бирга ташқарига чиқдик. Ташқарига 

чиққанида: “Эй Аббос, Аллоҳга қасамки, кампир болаларини тош билан 

овунтираётганини кўрганимда тоғ ларзага келиб, елкамга тушганини ҳис 

қилдим. Олиб келган нарсамни пишириб уларни таомлантиргандим кейин 

кифояланиб ўйнаб-кулганларида елкамдан ўша тоғни тушганини сездим”, 

деди. Сўнг Умарнинг ҳовлисига келдик. У менга: “Юр, кечани мен билан 

бирга ўтказасан”, деди. Тонг отиб кампир келганда Умар ундан узр сўради ва 

байтул молдан унга ва болаларига ойма-ой тўланадиган маош тайинлади. 

 

13-дарс 

Туяқуш 

 

Туяқуш қушларнинг каттароғи бўлиб, баландлиги бошининг учидан 

ергача уч ярим зироъгача бўлади. У кўпроқ Африка саҳролари ҳамда Араб 

диёрларида учрайди. Араблар уни “учувчи туя” деб номлайди. Чунки у 

яратилишида, бўйнинг узунлигида туяга ўхшайди. У туяга ўхшаб чўлларда 

яшашни яхши кўрада ва туя каби сувсизликка узоқ вақт чидай олади. 

Туяқушнинг қанотлари учишга қодир бўлмайдиган даражада кичкина 
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бўлади, лекин у қанотларидан, кемачи қайиғини ҳаракатлантириш учун 

эшкакдан фойдаланганидек фойдаланади ва учишга яқин бўлган тезликда 

югуришга катта ёрдам олади. Туяқуш ўз уйини чўллардаги қумли 

чуқурликлардан танлайди ва унга 10-12 тагача тухум қўйиб, устига ўтириб 

олиб, уни фақат кун ярмида, қуёш иссиқлиги куйдирувчи ҳароратга 

айланганда тарк этади.  

Туяқушнинг тухуми ейиш учун яроқли. Баъзи одамлар Туяқушнинг 

тухумига жуда қизиқадилар. Тухумининг пўстлоғидан қадаҳ ва шунга ўхшаш 

идишлар ясалади ва филнинг суягидан ясалган идишлар каби эътиборга 

олинади. Туяқуш, чопқир отлар ёрдамида овланади.  

Туяқуш тез югуришига қарамай, тезликда юқори бўлган от унга етиб 

олади, чунки туяқуш бир чизиқда текис ҳаракатланмай эгри–бугри 

ҳаракатланади. Моҳир овчилар унинг ортидан текис чизиқ бўйлаб югуриб, 

уни толиқтиргандан сўнг ушлаб олади, чунки туяқуш от каби кучли 

бўлмайди. 

Бир сайёҳ Африка саҳроларидаги баъзи халқларнинг туяқушни ғаройиб 

йўл билан овлаганини кўрганини айтади. Улардан бири устига туяқушнинг 

терисини ўраб олиб, Туяқушлар тўдасини қасд қилиб, уларнинг орасига 

етгунга қадар эмаклаб боради, туяқушлар уни ўзларидан бири деб ўйлайди ва 

уларнинг орасига етиб борганда тўсатдан ўрнидан туриб, ўқини унга отиб 

овлайди.  

Баъзи сайёҳлар мағрибда яшовчи бир бола ўргатилган туяқушни миниб 

катта тезликда югурганига шоҳид бўлган эканлар. Туяқушнинг қимматбаҳо 

нарсаси унинг қанотлари ва думининг патларидир. Патларини замонавий 

жаҳон бозорларида қиммат нархда сотиш ва зийнатланадиган нарсалар ясаш 

учун туяқушлар овланади.  

 

14-дарс 

Шифокор ва бемор бола 
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Ошқозон овқатлар билан тўлгани сабаб оғриқ пайдо бўлган ва овқат ҳазм 

қила олмаслик касаллигига дучор бўлган болага шифокор чақирилди.  

Шифокор боланинг қўлида марварид ва маржонлар қадалган, ичи олтин ва 

кумуш билан тўлдирилган ҳамённи кўриб:  

- “Бу дирҳам ва динорлар билан тўлдирилган ҳамёнга зиёдроқ нарса 

сиғадими?” деб сўради. Бола:  

- “Қандай сиғади, ҳозир унга ҳеч нарса кирмайдику”, деди унинг гапидан 

ҳайратланиб. Табиб:  

- “Агар сенга кўп миқдорда пул берсам мана шу ҳолатда пулларни кармонга 

сола оласанми?”, деди. Болакай:  

- “Унга зиёдроқ нарса киргазиш амри маҳол”, деди. Табиб:  

- “Куч ишлатиб сол унда”, деди. Бола:  

- “Йиртилади, ахир у марварид ва маржонлар билан безатилган-ку”, деди. 

Табиб унга:  

- “Шуни билгинки болакай, сенинг ошқозонинг бу ҳамён кабидир, қачон тўқ 

қоринга зиёда нарса есанг уни заифлаштириб қийнаб қўясан, натижада сенга 

оғриқ ва касалликлар кела бошлайди”, деди.  

 

15-дарс 

Кисро ва деҳқон 

 

Эрон подшоси Кисро хурмо кўчати экаётган ёши катта деҳқон олдида 

тўхтади ва унинг ишидан таажжубланиб: 

- “Эй отахон, сенинг умринг фоний бўлса бу хурмо кўп йиллардан кейин 

мева беради, бунинг мевасидан ейишга умид қиласанми?” деди. Отахон: 

-“Эй шоҳим, экдилар едик, экдик ейдилар”, деди. Шоҳ бу сўздан 

таажжубланиб во ажаб! деди ва деҳқонга 1000 динор берди. Деҳқон уни олди 

ва шоҳга қараб: 
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- “Эй шоҳим, бу хурмо жуда тез ҳосил берди-я?!”, деди. Шоҳ унинг 

гапларига тасанно айтиб, вооҳ! деди. Яна унга 1000 динор берди. Деҳқон 

уларни олди ва шоҳга қарата: 

- “Эй шоҳим, ҳаммасидан ҳам ажабланарлиси шуки, бу хурмо бир йилда 

икки марта ҳосил берди”, деди. Шоҳ унинг гапларига тасанно айтди ва қойил 

қолиб, яна 1000 динор бериб, уни тарк қилди ва ўз йўлида давом этди. 

 

16-дарс 

Дангасанинг мукофоти 

 

Ҳаёллар саҳифаларининг бирида,  

Ўхшаши йўқ бир ҳикоя келганди. 

Бир чолнинг учта ўғли бўлиб, 

Уларнинг ялқовлиги халқ ичида машҳур бўлганди 

Ота болаларига мерос қолдириб, бандаликни бажо келтирганди. 

Учала ўғилга қолдирган мероси, 

Бир эшакдан бошқа нарса бўлмаганди. 

Уни ҳам ўғиллари ичида энг ялқовига васият қилганди. 

Ўғиллар ичида тортишув юзага келди, 

Меросни тақсим қилиш учун бир қозини ёллади. 

Бири айтди: “Мени эсим йўқ. 

Ялқовлигимнинг чегараси йўқ 

Гоҳида чанқаб жигарим ёниб ариқдан ўтсам ҳам 

Ичимда ин қурган ялқовлик сабаб 

Қуш қултимича ҳам ичмасман”. 

Иккинчиси: “Мен ундан имтиёзлиман 

Нисбатан бериб бўлмайдиган ялқовлик билан 

Гоҳида оғзимга пашша кириб 

Азоблайди аччиқ, аламли чақишда  
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Тишимни ҳаракатлантирмайман пашшани ҳайдаб 

Ялқовликдан қоламан музлаган тошга ўхшаб”. 

Ҳужжати кучли бўлган учинчиси 

Далил келтиришдан сукут қилди. 

Айтди унга Қози, келтир ҳужжатни  

Деди ноаниқ қилиб сўзларини,  

Ҳужжат кетиришдан ялқовлик қиламан, 

Агар қўлга киритсам ҳам барча шодликларни. 

Қози муҳр босиб ҳукмга 

Деди: “Эй қуруқлик ялқови, шаксиз васият сенга”, деб. 

Сўнг мерос қолган эшакка миниб,  

Сайр қилди ютуғи ҳақида шеър тўқиб. 

 

17-дарс 

Фил 

 

Фил қуруқлик ҳайвонларининг орасида жуссаси каттароғи бўлиб, унинг 

баландлиги тахминан 10 қадамга етади. У Осиё ва Африканинг иссиқ 

иқлимларида учрайди. У Ҳинд диёрларида жуда кўп, айниқса Гийлон 

оролларида. У денгиз соҳили ва қалин ўрмонзорларда яшашни хуш кўради. 

Унинг табиати сувга ўта мойил бўлганлиги сабаб ариқ ва ҳовузларга кўп 

келади. Сувда соатлаб туради ва хартуми билан танасининг бошқа жойларига 

сув пуркайди. Унинг “хартум” деб номланувчи жуда узун бурни, кичкинагина 

думи ва иккита катта қулоқлари бор. Унинг кўзлари бошининг катталигига 

нисбатан кичикроқ, устки жағининг икки томонидан чиқиб турадиган иккита 

катта эгри ва учи ўткир қозиқ тишлари бўлиб, у улардан қурол сифатида 

фойдаланади.  

 Инсонлар унинг тишларидан тароқ, қути, елпиғичлар ва пичоқ соплари 

ҳамда қимматбаҳо турли-туман буюмлар тайёрлайдилар.  
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Филнинг хартуми у учун инсоннинг қўлидек. У билан сув ичади, гул ва 

ўтларни ейди, арқонларни ечади ва эшикларни очиб ёпади. Хартумининг 

учида бармоқга ўхшаш зиёда нарсаси бор бўлиб, у билан игна ва шунга 

ўхшаган кичик нарсаларни ҳам топа олади. Фил хартуми билан катта 

дарахтларни ҳам суғуриши мумкин.  

 Фил ўт-ўланлар, дарахларнинг барглари, шохлар, ҳашаротлар ва шу каби  

нарсалар билан озуқаланади. Унинг яхши кўриб ейдиган нарсаси мевалардир. 

У гоҳида гурунч ва жўхори экинзорларига боради ва экинларни еб, оёғи билан 

пайҳон қилиб ташлайди.  

 Филлар қуруғликда қўй подаси каби жамоа бўлиб юради. Душмандан 

ҳимоя қилиш учун саф олдида ва орқасида катта филлар, қолганлари эса 

ўртада боришади. Кичик ёшли юра олмайдиганларини оналари хартумлари 

билан кўтариб олади. Фил таълим-тарбияни қабул қилгувчидир. У ҳайвонлар 

орасида фаҳм ва зукко деб сифатланади. У хўжайинига бесабаб озор 

бермаслик шарти ила садоқат билан бўйсуниб хизмат қилади ва эгасининг 

ишораларига ҳатто гапларига ҳам тушунади.  

Ҳиндистон аҳли филдан арава тортишда, кўприклар қуришда ва оғир 

юкларни кўтаришда фойдаланади. Фил ҳаммасини аниқлик билан бажаради. 

Юкни талофат етказишдан ёки синишидан қўрқиб эътибор билан ерга қўяди 

ва ҳаракатлантириб кўради. Агар силкинганини кўрса тош олиб келиб унга 

тирайди. 

 

18-дарс 

Али ибн Абу Толиб ва ўғри 

 

Али ибн Абу Толиб розияллоҳу анҳу масжидга кираётиб, эшик олдида 

турган бир кишига: “Хачиримни ушлаб тур”, деди-да масжидга кириб кетди. 

Киши хачирнинг юганини олиб, ҳачирни ташлаб кетворди. Али розияллоҳу 

анҳу қўлидаги икки дирҳамни хачирини ушлаб турган кишига мукофот қилиб 
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бермоқчи бўлиб масжиддан чиққанди хачир ташқарида югансиз турибди. 

Хачирига миниб уйига борди ва хизматкорига юган сотиб олиши учун икки 

дирҳамни берди. Хизматкор бозорда ўша юганни кўрди ва ўғирлаган киши 

хизматкорга юганни икки дирҳамга сотди. Али розияллоҳу анҳу бу ҳолни 

гувоҳи бўлиб: “Албатта банда сабрсизлиги сабабли, тақдирида белгиланган 

ризқига зиёда қила олмайди лекин ҳалол ризқини ҳаром қилади”, деди. 

 

19-дарс 

Бўри ва Тулкилар 

 

Бир куни бир тўда тулки ейишга нарса топиш умидида овга чиқдилар. 

Улар айланиб юрганларида ўлик туянинг жасадини топиб олдилар. Шунда улар 

ўзларича: “Биз кўп вақт яшашимиз учун етадиган озуқа топдик, лекин бир–

биримизга зулм қилмаслигимиз ва насибамизни бўлиб бериши учун орамиздан 

бир ҳакам сайлаб олайлик ўшанда кучлилар ожизлар устидан ҳукмронлик 

қилиши бўлмайди”, дейишди. Улар шу тариқа маслаҳатлашиб туришганда улар 

томон бўри келди. Тулкилардан бири; “Агар фикрларинг тўғри бўлса мана бу 

бўрини ҳакам қилинглар, чунки у инсонлардан ҳам кучли, уларнинг оталари 

ҳам қадим замонлардан бизга ҳукмрон бўлиб келган ва биз ўртамизда адолат 

қилишини Аллоҳдан умид қиламиз”, деди. Сўнгра тулкилар бўрига юзланиб 

ўзларининг фикрларини хабар қилиб: “Ҳар биримизга кундалик озуқамизни 

бериб туришинг учун биз сени ўзимизга ҳоким қилдик”, дейишди. Бўри 

уларнинг гапини қабул қилди ва уларга бир кунга етадиган озуқасини бериб 

турди. Эртаси кун бўлганда бўри ўзига ўзи деди: “Бу туяни мана бу ожизлар 

ўртасида тақсимлаб беришимдан менга нима фойда бор? Фақатгина менга 

ажратилган қисми тегади холос. Агар уни ёлғиз ўзим есам улар менга зарар 

бериша олмайди шундоғам ўзи улар менинг ва оиламнинг подаси бўлса буни 

(туяни) ўзимга олишимдан ким мени қайтара олади”, деди. Тонг отгач тулкилар 

одатдагидек унинг олдига озуқаларини сўраб келдилар. “Эй Абу Сарҳон 
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(бўрининг лақаби) бизнинг кунлик емишимизни бер”, дедилар. “Менда 

сизларга берадиган ҳеч вақо қолмади”, деди бўри. Улар бўрининг ҳузуридан 

ёмон кайфиятда қайтдилар. Сўнг: “Аллоҳ бизни бу алдоқчи, хиёнаткор билан 

жазолади, энди нима қиламиз?” дейишди. Уларнинг баъзиси; “Балки бўрини 

шундай қилишига уни очлик мажбур қилгандир. Уни бир кун ўз ҳолига 

қўяйлик тўйгунча есин эртага келамиз”, дедилар. Эрта тонгда ҳаммаси унинг 

олдига келиб: “Эй Абу Сарҳон, ҳар–биримизга емак бериб туришинг ҳамда 

кучли ва заифлар ўртасида инсоф қилишинг учун биз сени ишимизга волий 

қилиб тайинлаганмиз. Агар озуқа тугаган бўлса бошқасини олиб келишга 

ҳаракат қилайлик ва доим сенинг қўл остингда, ҳимоянгда бўлайлик, биз оч 

қолдик бизга озуқа бер”, дедилар. Бўри уларга жавоб қайтармади, балки 

золимлиги янада ошди. Улар иккинчи маротаба ҳам бефойда ортга қайтдилар. 

Баъзиси баъзисига қараб; “Шернинг олдига бориб ўзимизни унинг олдига 

ташлаб, унга туяни ваъда қилишдан ўзга чорамиз йўқ. Агар у бизга яхшилик 

қилиб туяни бизга қайтарса бу унинг фазлидир. Агар ундай қилмаса туяга мана 

бу ифлос бўридан у ҳақлироқ”, деди. Сўнг шернинг олдига бориб унга бўри ва 

ўзлари орасида бўлган воқеани айтиб бердилар ва унга: “Биз сенинг 

қулларингмиз, сенинг олдингга мана бу золимдан халос этишинг учун паноҳ 

сўраб келдик”, дейишди. Шер тулкиларнинг гапини тинглаб, ҳамияти қўзғаб, 

Аллоҳ учун ғайрат қилиб, улар билан бирга бўрининг олдига келди. Бўри 

шернинг келаётганини кўрган пайт қочишга тушди. Шер ортидан қувлаб тутиб 

олди ва уни бурда-бурда қилиб майдалаб ташлади. Тулкиларга емагини 

ейишларига имкон берди. 

Ким ҳукмида адолат қилмас экан оқибати ёмон бўлур. 

 

20-дарс 

Латифалар 
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1-Бир ўғри камбағал кишининг уйига кириб, уйни титкилаб ҳеч нарса топа 

олмабди. Энди чиқмоқчи бўлиб турганиди, уй эгаси: “Агар чиқсанг эшикни 

ёпиб кет”, деб қолибди. Ўғри: “Уйингдан кўп нарса олганим учун менга 

хизмат буюряпсанми?” дебди. 

2-Бир текинхўр овқат еб ўтирган кишиларнинг олдига келиб, нима 

еябсизлар? деб сўрабди. “Заҳар”, деб жавоб берибдилар. Текинхўр: 

“Сизлардан кейин мен учун ҳаёт ҳаром”, дебди-да овқатга қўлини урибди. 

3-Бир неча ўғри бир кишининг уйига кириб, уйни қидира бошлабдилар. Уй 

эгаси ўғриларни уйида айланиб юрганини кўриб: “Эй йигитлар! Биз кундузи 

қидириб топа олмаган нарсани сизлар кечаси қидиряпсизларми?!” дебди. Улар 

кула-кула чиқиб кетибдилар. 

4-Бир текинхўр овқат еяётган кишиларни олдидан ўтаётганиди, улар 

текинхўр кирмасин деб эшикни қулуфлаб олибдилар. Текинхўр девордан 

ошиб кириб: “Мени ердан маън қилдинглар, сизларга осмондан келдим”, 

дебди. 

5-Жоҳиз (IX-асрда яшаб ўтган шоир) мени ҳеч ким ҳижолат қилмаганди 

фақат бир аёл мени заргарнинг олдига етаклаб келиб, унга мени кўрсатиб 

бунга ўхшатиб қил деди. Ҳайрон бўлиб қолдим, сўнг заргардан нима 

бўлаётганини сўрадим. Заргар: “Бу аёл мендан шайтонни суратини чизиб 

беришимни хоҳлаганди, мен уни қандай суратда чизишни билмайман, 

дегандим. Менга сени олиб келибди шайтонни суратини чизишим учун”, деди.  

6-Бир киши Амир ибн Убайднинг эшигини тақиллатди. Амир ибн Убайд:  

-Ким у? деди. Келган киши:  

-Мен, деди. Амир ибн Убайд: 

-Биродарларим орасида мен исмли кишини танимайман-деди. 

7-Бир наҳвшунос олими кемага чиқиб, кемачига наҳвни биласанми? дебди. 

Кемачи: Йўқ, дебди. Умрингни ярми зое кетибди, дебди. Бир оздан сўнг 

шамол туриб кема қалқий бошлабди. Кемачи наҳв олимига сузишни 

биласанми? дебди. У: "Йўқ", дебди. Умрингни ҳаммаси зое кетдибди, деб 

айтибди. 
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21-дарс 

Ҳикматли қасида 

 

Кимки Аллоҳни таниса кеткизади тухматни 

Айтар ҳар бир гапида бир ҳикматни 

 

Ким аламли бахтсиз кишига қилса ёрдам 

Ёрдам қилар унга Аллоҳ қўрққан вақтида ҳар дам 

 

Чунки бетоб ва болаларга раҳм қилиш 

Улуғлар табиатида топилган улуғ иш 

 

Албатта киши кишидир биродарлар билан 

Қўл қўлдир бармоқ-билаклар билан. 

 

Садоқатнинг вазифаси бир бирига ёрдам бериш 

Дўстликнинг тақозоси кўмаклашиш, у бўлсин ҳар қандай иш 

 

Ноумид бўлмагин кенгликдан 

Ожизликдан кейин келадиган қувват ва лутфдан 

 

Машаққат ва ҳирс билан етмаган нарсангга 

Секинлик ва мулойимлик билан етарсан 

 

Яхшилик йўқ жисмларнинг катталигида 

Балки у фаҳмлар ва ақлларда 

 

Ҳақир санамагин паст кичик нарсани 
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Кўпинча оқизар игна қонни 

 

Қанча чиройлилар бор уларнинг зоҳири хунукдир  

Ва қанча хунуклар бор уларнинг кўриниши гўзалдир 

 

Кишилар ичидаги комилу оқил 

Гапнинг безагига бўлмайди мойил 

 

Аҳдга хиёнат жуда хунукдир 

Халқнинг ёмони аҳдига бевафо кишидир. 

 

22-дарс 

Айиқ 
 

Айиқ ваҳший ҳайвонлардан бўлиб, у Европа, Осиё ва Америкада кўп 

учрайди. У совуқ жойларда яшашни яхши кўради. Шунинг учун улар шимолий 

мамлакатларда кўп бўлади. Европанинг мўътадил ўлкарида топиладиган 

айиқлар ўрмонларда ва қор билан қопланган тоғларда яшайди. Унинг 5 хил 

тури бўлиб; қора, оқ, қизил, тим қора ва кулранг. Айиқларнинг бу турлари 

яшаш шароитлари турлича бўлсада табиатан ва шаклан бир-бирига ўхшайди. У 

ўсимликлар, дон-дун ва мевалар билан озуқаланади. У гўшт емайди, лекин 

қаттиқ оч қолгандагина ейди. У очлигида ов қилувчи ҳайвонга айланиб, 

инсонлар, тулки, бўри ва бошқа ҳайвонларга ҳужум қилади. У асални жуда 

яхши кўради, ўрмондаги асалариларни уяларига бориб, оёғи билан уни тепади, 

асал қуйилиб оқади сўнг уни ейди. У асалариларнинг чақишига эътибор 

бермайди, чунки унинг қалин юнги унга таъсир қилишдан маън қилади. Агар 

асаларининг инига тумшуғини тиқишнинг иложи бўлмаса, олд оёғини инга 

киргизади ва чиқариб, қўлига ёпишган асални ялайди. Унинг ёмонлигидан 

халос бўлиш учун одамларнинг бир ҳийласи бор. У ҳийла асалари уясини 

дарахт шохига боғлайдилар ва унинг тагига катта ўтинни осиб қўядилар. Айиқ 



www.arabic.uz 

 

 143 

асал ейиш учун дарахтга тирмашганда ўтин унинг бошига урилиб уни асалари 

уясига етишдан қайтаради. 

Айиқ қишнинг кўп қисмини уясида ўтказади. Ёз фаслида эса тўплаган 

ўсимликлар билан озуқаланади. Агар озуқаси тугаса баданидаги ёғнинг оз-

оздан эриши ҳисобига қувватланади. Шунинг учун баҳорда инидан чиққан айиқ 

озғин бўлади. Ўртача айиқнинг узунлиги 5 қадамдир. Унинг кичик икки кўзи ва 

қисқагина думи бор. Унинг назари ўткир ва ҳид сезиш аъзоси жуда кучли. У 

жуда ҳаракатчан ва жасади йўғон бўлишига қарамай дарахтларга осонлик 

билан осила олади. У сузишга ҳам қодир. Икки оёқда бироз муддат тик тура 

олади, у ақлли ва зийрак бўлиб, уни ёшлигидан овлаб келинган бўлса 

хонакилаштириш ва унга таълим бериш жуда осон. Уни терисидан пўстин 

тикиш ва ёғидан асабий касалликларни муолажа қилиш учун овланади. Баъзи 

инсонлар унинг гўштини истеъмол қилади. Овчилар ажойиб йўл билан уларни  

тириклай овлашади. Уларни йўлига чуқур қазиб устига шох ташлаб қўйишади, 

сўнг шохларни устига қор ёғиб беркилади. Айиқ унинг устидан ўтаётган пайтда 

унинг ичига йиқилади ва бўйнига занжир солиб тутадилар. Оқ айиқ совуқ 

қаттиқ бўладиган ҳатто ёзда суви музлайдиган шимолий музликларда яшайди. 

У денгиз қирғоғида яшашни ёқтиради ва денгиз балиғи ва фуқма (туленлар) 

номли ҳайвонлар билаn озиқланади. У қаттиқ совуққа ҳам этибор бермайди, 

чунки қалин юнги совуқ унга етишидан тўсади. У сузишда жуда моҳир. Бир муз 

парчасидан иккинчи муз парчасигача ов талабида суза олади. Агар чарчаса 

қуруқликка етгунча муз парчасига миниб олади. Кўпинча қирғоққа етишидан 

олдин муз эриб кетади ва унинг терисини қўлга киритиш учун қидириб юрган 

овчиларга тайёр ўлжа бўлади. Агар оқ айиқ қаттиқ оч қолса унинг хулқи 

ёмонлашади. Кимни учратсa устига ташланиб майдалаб ташлайди. Бу 

дарсликда қўйилган суратда ўзларини эшкаклари билан ҳимоя қилаётган 

қайиқдаги одамларни ов қилишга уринаётган учта айиқни кўрасиз. 

 

  

23-дарс 
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Оламнинг яратувчиси бор 

 

Ҳикоя қилинишича, бир даҳрий (динсиз) Ҳорун Ар-Рашид олдига келиб: 

"Эй мўминлар амири! Абу Ҳанифа ва унга ўхшаш асрингиз уламолари 

оламнинг яратувчиси бор, деб иттифоқ қилишибди. Бу олимлардан энг 

афзали шу ерга келишини буюринг, мен у билан олдингизда баҳс қилиб, уни 

оламнинг яратувчиси йўқлигига қаноатлантираман, деди. Ҳорун Ар-Рашид 

Абу Ҳанифага элчи жўнатди ва: "Эй мусулмонлар имоми, бизнинг олдимизга 

бир даҳрий келиб: “Оламнинг яратувчиси йўқ”, деб, сизни мунозарага 

чорлаяпти", деди. Абу Ҳанифа пешиндан кейин бораман, деди. Халифанинг 

элчиси келиб, Абу Ҳанифа айтган гапни айтди. Элчини иккинчи марта 

жўнатгач Абу Ҳанифа ўрнидан туриб Ҳорун Ар-Рашиднинг олдига келди. 

Ҳорун Ар-Рашид унинг истиқболига чиқди. Уни келтириб, жойининг тўрига 

ўтқазди. Ҳамма аъёнлар ва улуғлар йиғилди. Даҳрий:  

- Эй Абу Ҳанифа нега кечикдинг? деди. Абу Ҳанифа:  

- Мен билан ғаройиб иш содир бўлди шунинг учун кечикдим. Менинг 

уйим Дажла дарёсининг орқасида. Уйимдан чиқиб Дажладан ўтиш учун 

олдига келдим. Тахталари бўлак-бўлак, эски, кесик кемани топдим. Кўзим 

унга тушган заҳоти тахталар қалқиб, ҳаракатланиб, баъзиси баъзисига уланиб 

жам бўлди ва ҳеч бир бир дурадгор ёки ишловчи бўлмаса ҳам бус-бутун 

кемага айланди. Мен унга ўтириб сувдан ўтиб келдим, деди. Даҳрий:  

- Эй аъёнлар қулоқ солинглар, замонингизнинг энг афзали ва сизларнинг 

имомингиз нима деб айтаётганига қаранглар. Қандай қилиб дурадгорнинг 

амалисиз синиқ кема бирикади? Бу уламоларингизнинг энг афзалидан 

чиқаётган ҳақиқий ёлғон эмасми? деди. Шунда Абу Ҳанифа:  

- Эй кофир, ҳеч бир ясовчи ва дурадгорсиз кема жамланмас экан қандай 

килиб бу олам Яратувчисиз ҳосил бўлсин?  Қандай қилиб яратувчини инкор 

қиласан? деди. Шунда Ҳорун Ар-Рашид даҳрийнинг бўйнига қилич уришга 

буюрган эди, унинг амри бажо келтирилди. 
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24-дарс 

Ит 

 

Ит инсон учун жуда фойдали ҳайвон ва дўстдир. Соҳибига бўлган 

муҳаббати ва ихлоси билан бошқа ҳайвонлардан ажралиб туради. Яхшиликни, 

гўзалликни эслайди ва азиятларга чиройли сабр қилади. У ишончли хизматкор 

ва содиқ дўст, ҳамда соҳибининг яхши ҳамроҳидир. У ақлли, зийрак бўлиб 

ишора ва гапларни тушунади. У таълимни бошқа ҳайвонлардан кўпроқ қабул 

қилади. Унинг инсон учун фойдалари кўп. Уй қўриқлайди, чорваларни боқади 

ва овда хизмат қилади. Сибирда итларнинг чана тортишда фойдаланиладиган 

турлари бор. Қорлар кўп бўлиб тўпланиб қолгани учун бу ишни отлар бажара 

олмайди. Уларнинг бир синфи йўлдан адашганларни топишда хизмат 

қилдирилади. Швецариянинг "Ал-Қиддис барнор" тоғида саёҳатчилар қоронғу 

кечаларда, қор ва туман кўп бўлганлиги учун ҳар томондан чиқиб адашиб 

қоладилар. Адашганларни топиш учун итларнинг шу туридан фойдаланилади. 

Улар итнинг бўйнига бир халтача осиб, унга саёҳатчиларга керак бўладиган 

таом, ичимлик суви ва баъзи зарурий дориларни солиб адашганларни қидириш 

учун итни қўйиб юборадилар. Ит уларни топганда йўқолган одамнинг жойини 

билдириш учун вовиллай бошлайди. Саёҳатчи халтадаги нарсаларни олиб, уни 

қидириб топиб, манзилига етказгунларича у билан жонини сақлайди. 

Лондонда чўкаётган одамни қутқаришга тайёрланган итларнинг синфи 

бор. Ҳозир сизларга бир воқеани айтаман. Сиз ундан ит соҳибини қанча яхши 

куришини, ихлосини ва унинг ҳузурида соҳибининг мавқеи қандай даражада 

эканини билиб оласиз.  

Бир кишининг ити бор эди, уни тарбия қилиб унга ғамхўрлик қиларди. Ит 

ҳам уни яхши кўрар ундан ажралмас эди. Бир куни киши ити билан саҳрога 

чиқди. У бир ҳовлининг олдидан ўтди. Ҳовли эгаси билан кишининг ўртасида 

адоват бор эди. Ҳовли эгаси уни кўриб бир жамоа қўшнилари билан кишини 

ушлаб олдилар ва ўлдириб, жасадини кўмиб қўйдилар. Ит, соҳибини тоқати 
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борича ҳимоя қилди ҳатто қаттиқ жароҳат ҳам олди. Ҳимоя қилишга кучи 

қолмагач соҳибининг уйига ириллаб, вовуллаб қайтиб кетди. Ит соҳибининг 

қари онаси бор эди. У итни ёлғиз қайтганини кўриб безовта бўлди ва ўғлини 

ўлдирилганини ва итнинг жароҳати боласини ўлдирган қотилдан, деб гумон 

қилди. Иккинчи кун ўтди. Ўғли қайтиб келмагач гумонининг тўғрилигига 

ишонч ҳосил қилди. Ит шаҳарнинг катта ва тор кўчаларида айланиб 

соҳибининг қотилини қидириб юрарди. Бир куни соҳибининг қотилини 

учратди уни таниб унга ҳужум қилди ва ундан ажрамай, тирмашиб олди. 

Одамлар буни кўриб уни қутқаришга қаттиқ киришдилар аммо бунга имкон 

топа олмадилар. Аскарлар келгач итни у кишига ғазабини кўриб, буни бир 

ҳикояси бор, балки у киши итни жароҳатлаган бщлса керак дедилар. Мақтул 

(ўлдирилган)нинг онаси тўс-тўпалонни эшитиб, у ерга қараб келди, қараса ит 

бир кишига ёпишиб олган. Ўша кишига назар солган пайт у ўғлининг 

хусуматчиларидан бири эканини таниди. Ҳаёлида шу ўлдирган бўлса керак 

деб ўйлаб, ўғлимни шу кишидан бошқа ўлдирмаган деб, қичқирди. Сўнг ундан 

даъво қилиб, ишини қозига қўтарди. Киши қозининг олдида айбни инкор 

қилди, қози уни қамаб бир неча кун қамоқда сақлади. Ит қамоқнинг эшиги 

олдидан кетмай турди. Унга қарши қотилликка доир очиқ ойдин ҳужжат 

бўлмагач, уни қўйиб юборди. Чиққан вақтида ит кишига яна тирмашди, қози 

уни кўриб назарида қотил шу киши эканини пайқади. Одамлар итни кишидан 

ажратиб олдилар. Киши уйига хотиржам кетди, ит ҳам унинг ортидан қувлаб 

кетди. Қози ўрнидан туриб, сездирмай уларнинг ортидан эргашди. Киши 

уйига кирди, орқасидан ит кирди сўнг қози кирди ва ҳовлини ўраб олишди. Ит 

ўлик кўмилган жойга борди ва панжалари билан у ерни тирнай бошлади. Қози 

шу жойни очишга буюрди. Ўлдирилган киши ўша ердан топилди. Айбдорни, 

ўзи ва шерикларининг зарарига иқрор бўлгунча қаттиқ сўроқ қилишди, сўнг 

уни қатл қилишга ва қолганларини қидиришга  ҳукум қилинди. 

  

25-дарс 
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Икки овчи ва балиқлар 

 

Ҳикоя қилинишича, бир кўл бўлиб, унда учта балиқ яшарди. Бири зийрак, 

иккинчиси зийракроқ ва учинчиси ожиз эди. У кўл баландда жойлашганидан 

унга ҳеч ким яқин келмаганди. Унинг ёнидан оқиб ўтадиган анҳор ҳам бор 

эди. Иттифоқо, шу дарё ёнидан икки овчи ўтаётиб кўлни кўриб қолдилар ва 

қармоқларини олиб келиб, ундаги балиқларни овлашга ваъдалашдилар. 

Балиқлар уларнинг сўзини эшитди. Уларнинг энг зийраги овчиларнинг гапини 

эшитган заҳотиёқ улардан шубҳаланиб, қўрқиб, ҳеч нарсага қарамасдан шу 

кўлга анҳордан кираётган сув орқали чиқиб кетди ва нажот топди. Бошқа 

зийраги эса, ўз ўрнида қолиб, овчилар келгунга қадар ишига бепарво бўлди. 

Овчиларни кўргач, улар нима мақсадда келаётганларини билди ва сув 

кираётган жойдан чиқиш учун борса, овчилар сув кираётган тешикни 

беркитиб улгурганларини кўрди. У: "Сусткашлик қилдим, бу сусткашлигим 

оқибати. Бу ҳолда қандай ҳийла қилиш мумкин? Шошқолоқнинг ҳийласи 

камдан-кам фойда беради. Лекин оқил, фойдали фикрлардан умидсиз 

бўлмайди, ҳеч бир ҳолда ҳам ноумидликка тушмайди, тиришқоқликни ва 

фикрлашни ташламайди", деди-да, ўзини ўликка солди ва сув юзасига гоҳ 

орқаси, гоҳ қорни билан айланиб чиқиб қолди. Овчилар уни ўлик деб ўйлаб 

анҳор билан кўлнинг ўртасидаги ерга ташлади. Балиқ бир сакраб анҳорга 

тушди ва қутилиб қолди. Ожиз балиқ эса у ёқдан бу ёққа бориб келавериб 

охири қўлга тушди. 

26-дарс 

Кийимлар 

 

Кийимлардан кўзланган мақсад танани беркитиш, иссиқ-совуқ ва бошқа 

ҳаводаги таъсир ўтказувчиларни тасиридан сақлашдир. Кийимдан мақсад шу 

экан сизга уни тоза тутиш ва тупроқ, лой, кирлардан сақлаш лозим бўлади. 

Бунинг учун кийим ҳаддан ташқари гўзал, чиройли ва нархи қиммат бўлиши 
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лозим эмас. Чунки инсоннинг гўзаллиги унинг илми одоби, маърифати, ҳусни-

хулқи ва камоли тарбиясидадир, кийимининг чиройлилигида эмас. Шоир 

айтганидек: 

“Киши обрўсин пасткашлик билан ифлос қилмаса гар, 

У кийган ҳар қандай ридо гўзал кўринар”. 

Кийимлар ўртача кенгликда, аъзоларни қисмайдиган ва қон юришига 

халал бермайдиган ва фаслларга, иқлимга, ёшга, соғлиқ ва касалликка 

муносиб бўлиши лозим. 

Галустукни қаттиқ боғлашдан, кўйлакнинг ёқасини қаттиқ бўлишидан, 

кўкрак ва оёқ кийимларнинг тор бўлишидан сақлан, чунки бундан кўп зарар, 

оғир касаллик ва доимий қийинчиликлар пайдо бўлади. 

Кийимлар узун бўлмасин тез йиртилади, калта ҳам бўлмасин кўриниши 

хунук бўлади. Одамларнинг одатига мувофиқ бўлсин. Кийимлардан шуҳрат 

қозониш, кўзлар унга доимо қараши учун фойдаланилмайди. Агар ухламоқчи 

бўлсанг кийимларингни ҳар ёқда сочилиб ётмаслиги учун муайян бир жойга 

осиб қўй. Агар ундай бўламаса эрталаб кийинмоқчи бўлаганингда кийимингни 

қидириб у ёқдан буёққа ўтиб, бир кишидан ковушингнинг бир пойини, 

иккинчисидан иккинчи пойини сўрайсан. Натижада юрагинг сиқилиб фикринг 

тарқоқ ҳолда қоласан. 

 

27-дарс 

Маймун 

 

Маймун яратилишида ва кўп ишларида инсонга ўхшайдиган 

ҳайвонлардандир. Унинг кафти ва товонидан бошқа ҳамма жойи узун юнглар 

билан қопланган, кафти ва товони инсонники каби юнглардан ҳолидир. Унинг 

юзи жуда бадбашара, кулгули. У одатда тўрт оёқда юради, кам ҳолларда икки 

оёқлаб ҳам юради. Маймун ўрмон, ғор ва қўрқинчли жойларда яшайди. У 

жанубий Осиёнинг оролларида ва жанубий Америкада кўп учратилади. Улар 
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Африкада ҳам жуда кўп. У ер маймунлар учун макон бўлиб, улар у ерда жамоа 

бўлиб яшайди. У мевалар, ўсимликлар ва уларнинг илдизлари билан 

озуқаланади. Унинг яхши кўриб ейдиган овқати ширинликлар. У шакарқамиш 

ва хурмоларни сўриб жуда лаззатланади. Агар буларни топа олмаса, қурт-

қумурсқа каби  ҳашаротларни ейиш билан кифояланади.  

Уларнинг денгиз соҳилида яшайдиганлари денгиз малюскаларини овлаб 

кун кечиради. Маймунлар йиртқичлардан қўрқмайди, эътибор ҳам қилмайди, 

ҳатто шердан ҳам. Чунки у ўзининг енгиллиги ва ҳаракатчанлиги билан 

уларнинг ёмонлигидан омонда бўлади. Лекин у илондан қаттиқ қўрқади, илон 

маймун дарахтнинг тепасида ғафлатда қолганида келади ва уни ўраб олиб, 

қисиб, майдалаб ташлайди.  

Маймунларнинг бир қанча тури бор, уларнинг бир тури “шимпанзе” деб 

аталади. У Африканинг ўрталаридаги ғорларда тўда тўда бўлиб яшайди. 

Қачон уларга инсон ёки ҳайвон ҳужум қилса улар ҳам дарахт шохлари билан 

ҳужум қилади ва тошларни кучли ва ғаройиб қувват билан улоқтиради. У ўзи 

учун чодирни дарахт шохлари ва баргларидан фаҳми ва идрокига далолат 

қиладиган кўринишда қуради. У катта куч эгасидир. У фаҳмлашда ва 

аъзоларининг мутаносиблигида инсонга жуда ўхшайди. Тақлид қилишга 

лаёқати жуда кучли. Маймуннинг олдида нима қилиқ қилсангиз ҳам шуни 

такрорлай олади.  

Яна бир тури Орангутандир. Бу маймун Шимпанзедан қўллари узунлиги 

билан ажралиб туради. Ҳатто тик турган ҳолда қўллари ерга етади. Унинг 

эркагининг узун соқоли бор, аёлининг соқоли йўқ. Улар ўрмонда 

дарахтларнинг устида яшайдилар, мева, уруғ ва ҳашаротлар билан 

озиқланадилар, баъзан қушларни ҳам ейдилар. Отилиб, сакраб юришга ажойиб 

маҳоратлари бор. Улар Малаққа, Суматра, Бурнию ва бошқа оролларнинг 

ўрмонларида кўп учрайди.  

Яна бир тури Горилладир. Гориллалар кўп ишлари ва қилиқларида 

Шимпанзега ўхшайди. Унинг жисми инсонникидан каттароқ. Улар Африка ва 

Япония ўрмонларида яшайди. Унинг қўлининг қуввати ғайриоддийдир. У 
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қўллари билан темирни худди сополни синдиргандек синдиради. Милтиқни, 

ингичка, нозик симни буккандек букади.  

Яна бир тури Аннаснас. Унинг думи узун, орқа оёқлари олиднгисидан 

узунроқ. Унинг ватани Мадагаскар. Унинг мўйнаси ялтироқ ва чиройли. Уни 

тулки маймун ёки ёлғончи маймун, деб ҳам атайдилар. Маймунларнинг барча 

турлари таълим тарбияни яхши қабул қилади ва одам бажарадиган ишларнинг 

кўпини бажара олади. Улардан қўлга ўргатилганлари кўпинча инсонлар билан 

бирга яшайди.  

Одамлар маймунларга овқатни қошиқ ва вилкада ейишни ўргатганлар. 

Лекин улардан яхши фойдалана оламаганлар. Агар уларга бу иш мушкул 

бўлса, ёнидаги кишига қошиғини тўлдириб яна ўзига қайтариши учун 

узтаганлари ривоят қилинган.  

Маймун тақлид қилишда мисол қилинади, баъзан тақлидни яхши қила 

олмаганидан ўзига азият бериб қўяди. 

Бунга мисол; Бир маймун ўзининг қора танли соҳибига ёзишда тақлид 

қиларди. Ҳабаш қачон бирор нима ёзиб баъзи ҳожати учун кетганида, маймун 

келарди ва ёзмоқчи бўлиб, эгри-бугри чизиқлар чизиб ташлар эди. Бир куни 

Ҳабаш ундан ўч олиш учун устарани олди ва унинг ўтмас томони билан 

бўйнига бир неча марта юргизди, сўнг устарани очиқ ҳолда қолдириб, 

одатдагидек юмуши учун кетди. Қайтиб келганда эса маймунни ўлик ҳолда 

топди. 

 

28-дарс 

Умар ибн Абдулазиз ва бир бола 

 

Умар ибн Абдулазиз волийлигининг аввалги кунларида унинг ҳузурига 

турли тарафлардан табрикловчи элчилар келишди.  

Ҳижозлик элчилардан ёши ҳали ўн бирга ҳам тўлмаган бир ёш бола сўзга 

чиққанди, Умар:  
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- “Сен ортингга қайт, сендан ёши улуғроқ киши чиқсин”, деди. Бола 

айтдики:  

- “Эй мўминларнинг амирини Аллоҳ таоло қўлласин, киши икки кичкина 

нарсаси: қалби ва тили биландир. Агар Аллоҳ таоло бандасига гапирувчи тил 

ва сақловчи қалб берса ҳақиқатда гапиришликка ҳақлидир. Эй мўминлар 

амири, иш ёшга қараб бўлганида эди, албатта бу умматнинг ичида сизнинг 

мана бу ўтирган жойингизга сизданда ҳақлироқ кишилар бор эди”, деди. Умар 

унинг гапидан ажабланди ва қуйидаги шеърни айтди. 

Илм ўрган, олим бўлиб туғилмас киши 

Баробар эмас жоҳил ва илм эгаси. 

Йиғинлар ичида кичикдур, 

Илмсиз бўлса гар қавм каттаси. 

 

29-дарс 

Туя 

 

Эй назари, фикри қисқа,  

Ялтироқ нарсага алданган кимса. 

Ёмон кўрдинг мендан Қодирнинг ишини, 

Ташқи шаклимни маломат қилдинг мани. 

Нима нарса инсонни ҳаддидан оширди. 

 

Киши кийим ва гўзаллик билан кишимас 

Кишилар орасида шаклининг чиройлилиги, 

Гапирганидаги овозининг юмшоқлиги, 

Ажабланиб, гердайиб юриши билан ҳам эмас 

Булар унинг асосий мақсади эмасдир. 

 

Сабр, тўғрилик ва чиройли феъл 
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Булар ақлли кишининг сифатидандир. 

Агар бирор кун шунга эга бўлсанг, сен улуғдирсан. 

Эга бўла олмасанг сафсатадан қутула олмассан 

Қиличнинг қиймати ўткирлиг-у кесгирлигидадир. 

 

Агар айибласа мени ўркачимдаги ўрам, 

Бурнимдаги жиловнинг тизгини 

Мен махлуқотларнинг ажойибиман, 

На юзу на қоматим гўзал. 

Асалари ҳам гоҳида мумиёсидан сўралар. 

 

Менда ўлим етмайдиган мақсад бор, 

Касалликдан шикоят қилмайдиган қувват бор, 

Пасткаш бўлмаган чин ихлос бор. 

Модомики зоҳир бўлса менга соф дўстлиги, 

Бўйсунаман гарчи бола бўлсам ҳам чиройли. 

 

Саҳройини кўп оғир юкларни кўтараман, 

Ҳатто инсонлар мени тоғ деб ўйлайдилар. 

Лекин мен буни тагидаман, 

Керагидан ортиқ юк юклайдилар. 

Нима ожиз қилди тиллар уни мақташдан. 

 

Қарагин қандай юмалоқ туёқларим, 

Босади тўзитмайди чангни мулойим. 

Агар оёқларим эшакникига ўхшаш бўлса гар, 

Чўл қумларида юриш машаққат бўлар эди, 

Лаҳаддаги маййит каби чиқиб кетар эдим. 

 

Қарагин қандай узун бўйним 
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Зул Жалол ёриб қўйган лабларим. 

Қувватим билан эришилмаган нарсага етаман, 

Тикан ейман гар тиғга ўхшаса ҳам. 

Узоқдаги нарсани ҳам олишга қодирман. 

 

Сафар ва узоқ масофа учун яратилганман. 

Бандаларнинг ичида менинг одатим, 

Қоринни сув ва зод билан тўлдирмоқлигим 

Доно йигитнинг бойлигидаги иши каби 

Ундан тежамкорлик билан озиқланмоқлигим. 

 

30-дарс 

Ўргимчак 

 

Ўргимчак ҳашоротлар турига киради. Унинг саккизта оёғи ва олтитадан 

саккизтагача кўзи бор. Унинг боши танасига шу даражада бирлашиб кетганки, 

унга қараган одам битта деб ўйлайди. У пашша, чивин, бит каби 

ҳашоротларни овлаб озуқаланади. У уясини жуда ажойиб тўқийди. Тўқиш 

бўйича ҳеч ким у билан мусобақалаша олмайди. Ўрдак тухумдан чиққан 

пайтдаёқ сузишга қодир бўлгани каби, улар туғилганданоқ тўқишга қодир 

бўлади. Бу Яратган Эгамнинг у учун берган алоҳида хос хусусиятидир. 

Шунингдек, Аллоҳ бошқа ҳайвонларга ҳам алоҳида ажралиб турадиган 

хусусиятлар берганки, у хусусият бошқасида топилмайди. Ўргимчак уяси 

ғоятда нозик ва интизом билан қурилиши маълум ва машҳур. Лекин у тез 

бузилади. Чунки, уясининг мингта толаси одамнинг бир дона сочига ҳам 

тенглаша олмайди. Сиз, бу уяни бефойда ясалган эканда, деб асло ҳаёлингизга 

келтирманг. Ўргимчак ундан пашша, чивин каби ҳашаротларни овлашда тўр 

сифатида фойдаланади. Ҳашаротлар тўрга тушгач унинг қонини сўради. Бу 

тўр жуда нозик толалардан тўқилганидан бир қарашда кўзга кўринавермайди. 
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Уламолар бу тўқимани қандай ҳосил бўлишида баҳс юритиб; у 

ўргимчакнинг қорнидан чиқадиган шилимшиқ суюқ модда. Ўргимчак уни 

сиқиб, қорнидаги тешиклардан нозик ип суратини ҳосил қилади. Чиққан ип 

ҳаво билан тўқнаш тезда қурийди, деганлар. Бу тўқима ўргимчак сўлагидан 

ҳосил бўладиган клей билан бир қават қилиб ўралади, тоинки унга тушган 

пашша ва бошқа ҳашаротлар ёпишиб қолиб, қутилиб кетолмаслиги учун. 

Ўргимчак шу тариқа инини қуриб битиргач ўзи унинг орқасига ўтиб ундан 

ўтмоқчи бўлган ҳашоротларни пойлаб ётади. Агар ундан пашша ёки чивин 

ўтса тўр қимирлайди ва ўргимчак унга югуриб келиб, клейли ип билан уни 

ўраб ташлайди. Ўлжа ипга чалкашиб ҳаракатланишга ҳам қодир бўлмай 

қолади. Сўнг ўргимчак уни ўлдиради ва у билан озуқаланади ёки уни олиб 

баъзи кунлар учун уясига заҳира қилиб қўяди.  

Ўргимчакларнинг нави кўп. Улардан бир тури иссиқ ўлкаларда яшайди. 

Уясини шунақа пишиқ тўрдан ясайдики, агар унга кичкина қуш тушса ҳам 

қутулиб кетолмайди. 

Ўргимчакнинг яна бир тури, у ин тўқимайди, балки очиқ кенгликда 

юради. Агар унга яқин жойдан пашша учиб ўтса сакраб уни овлайди. 

Ўргимчакнинг бу турини ов қилиши қоплонга ўхшагани учун уни қоплон ҳам 

дейишади. 

Ўргимчакнинг сув остида яшайдиган тури ҳам бор. У уясининг 

атрофидаги ҳавони ичига тортиб пуфакчалар ҳосил қилади. 

Яна бир тури ердан кичкина жойлардан уя қуради. У ерни макон қилиб, 

бир нечта эшиклар қуради. Уни ўзи хоҳлаган вақтда ёпиб қўяди.  

 

31-дарс 

Аттор ва марварид 

 

Ўзи билан минг динорга тенг келадиган марвариди бор бир киши Бағдодга 

келиб, марваридини сотмоқчи бўлди, аммо сота олмади. Диёнат ва яхшилик 
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сифатлари билан мақталган, атторнинг олдига келиб, марваридни унга омонат 

қилиб қўйди-да, ўзи эса ҳаж қилиш учун жўнаб кетди. Ҳаж амалларини адо 

этиб Бағдодга қайтди ва атторнинг олдига совға саломлар билан келди ва у 

билан саломлашиб, унга ҳадяни тутқазди. Аттор: 

- Сиз кимсиз биродар, деди. Киши: 

- Мен сизга фалон вақтда омонат қилиб топшириб кетган марвариднинг 

эгасиман, деди. Аттор унинг гапини эшитиб, уни бир тепиб дўконидан 

чиқариб юборди. Дарров одамлар йиғилиб, нима бўлганини сўради. Ҳожи, 

одамларга аттор билан бўлган воқеани, унга топширган омонатни сўраганида 

қандай тепганини айтиб берди. Улар ҳожига, ҳолингга вой бўлсин! Бу солиҳ 

яхши киши, ёлғончига чиқаришга бошқа одам тополмадинг-ми? дейишди. 

Ҳожи ҳайрон, унга ялиниб, ёлбориб сўради. Аммо уриш ва сўкишдан бошқа 

нарса олмади. Ҳожи баъзи ақлли кишилар билан маслаҳатлашди. Улар унга; 

ишингни давлат бошлиғига кўтаргин, унинг фаҳму фаросатидан сен учун 

яхшилик чиқиб қолар, деб маслаҳат беришди. У воқеани ёзиб, давлат 

бошлиғига олиб борди. Давлат бошлиғи, нима бўлди? деб сўради. У: бўлган 

қиссани айтиб берди. Давлат бошлиғи, сен атторнинг дўконига бориб, 

марварид ҳақида унга ҳеч нима демай уч кун ўша ерда ўтир. Тўртинчи куни 

мен шу ердан ўтаман, сенинг олдингга тўхтаб салом бераман, сен эса саломга 

алик оласан-да, бошқа ҳеч нарса қилмайсан. Мен кетгач, унга марваридни яна 

эсига соласан. Кейин у нима деганини менга келиб айтасан, деди. Ҳожи 

шундай қилди. Тўртинчи куни давлат бошлиғи катта қўшин билан келди-да, 

тўхтаб, салом берди. Ҳожи саломга алик олди ва ҳеч нима қилмади. Эй 

биродар Ироқдан келибсан, бизнинг олдимизга бориб, ҳожатларингни арз 

қилмайсанми, деди подшоҳ. Ҳожи: "Бунга ҳали имкон бўлмади", деди ва 

бошқа гап гапирмади. Подшоҳнинг аскарларининг ҳаммаси унинг буйруғига 

шай ҳолда тўхтаб турарди. Аттор эсанкираб қолди ва ўлишига аниқ ишонди. 

Давлат бошлиғи кетгач, аттор ҳожининг олдига келиб: "Эй биродар, 

марваридни менга қачон омонат қўйгандинг? У нима билан ўралганди? Менга 

эслатгин, балки эсимга тушиб қолар", деди. Ҳожи: "Фалон ва фалон сифатда", 
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деди. У қидиришга тушди, сўнг бир халтани очиб, ичидан марваридни 

чиқарди ва ёдимдан кўтарилибди. Аллоҳ билгувчироқ, агар эслатмаганингда 

эслай олмас эканман, деди. Ҳожи марваридни олиб давлат бошлиғининг 

олдига борди ва воқеани сўзлаб берди. Атторнинг бўйнидан осиб дўконининг 

эшигига осиб қўйилди ва: “Бу омонатга хиёнат қилганнинг жазоси”, деб 

жарчилар бақирди. Ҳожи марваридни олиб юртига кетди. 

 

32-дарс 

Йўлбарс 

 

Бу ҳайвоннинг узунлиги уч зироъ (газ) ва ундан зиёдароқдир. Баландлиги 

бир зироъ ва бир зироънинг учдан бири узунликда келади. Унинг бошининг 

айланаси шерникидан каттароқ. Танасининг ранги тепа қисми тўқ сариқ, паст 

қисми оппоқ бўлиб, чиройли йўл йўл чизиқли. У жуда кучли, қудратли, 

бақувватки, ҳеч бир кишининг қуввати унга тенг келмайди. Унинг хулқи 

ниҳоятда жаҳлдор, ғазабли ва албатта дўстлашмайди. У жуда кибрли ва ўзига 

бино қўйган бўлиб, кундузи ҳам бемалол кечаси юргандек айланиб юради. 

Танасининг енгиллиги ва чаққонлиги учун узоқ масофага сакрай олади. Ҳатто 

уни, отлиқ аскарлар орасидан от устидаги чавандозни чангаллаб юлиб 

олишини, отлиқлар қанча уринмасин ва ҳаракат қилмасин уни қувиб 

етолмаслигини айтишган. У Ҳинд диёрларида кўп учрайди. Хитой ва 

Осиёнинг жанубий ўлкаларида ҳам қисман топилади. 

Ҳикоя қилинишича, иккита ёш болача анҳор соҳилида ўтирган эди. 

Ўрмондан йўлбарс чиқиб, уларнинг ёнига келиб, улар билан бирга ўйнади. У 

гоҳ улар билан бирга ўйнар, гоҳ ўрмонга яширинар эди. Йўлбарснинг панжаси 

бехосдан болалардан бирига тегиб, жароҳатлади ва қон ҳам оқди. Шу  пайт 

шериги яқинидаги дарахт шохини олиб, йўлбарсни кучли зарб билан урди. 

Йўлбарс уларга азият етказмай ўрмонга қайтиб кетди. Шу каби йўлбарснинг 

кучлилигига, мардлигига далолат қиладиган зарбул масаллар кўп.  
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Ишончли олимлардан бири хабар қилади. Отига миниб тоғда кетаётганди, 

ҳаво совуқ, ёмғир шаррос қуяётганди, киши совуқ ва ёмғирдан тўсадиган жун 

матоли тўнига ўраниб олганди. Йўл торайган жойга келиб ҳаво исиб, олим 

киши ўнг томонига қараса деворнинг устида йўлбарс турибди. Бир сакраса 

уни овлайдиган яқин жойда. Бу даҳшатли манзарадан кишининг тепа сочи 

тикка бўлди. Ундан қутилиш учун йўлбарснинг жасурлиги ҳақида кўп 

эшитган гапларини синаб кўришдан ўзга ҳийласи қолмаганди. Унга ҳурмат 

эҳтиром ва эътибор кўрсатиб салом берди. Йўлбарс унга қаради ва иккала 

кўзини пасайтириб, унга раҳм қилиб, раҳм-шафқат ва ифтихор билан киши 

ўтиб кетгунича жойидан қимирламай турди. Киши ўтиб, қутилганига уч мил 

узоқлашганидан кейингина ишонди. Бу баъзи зарар берувчи ҳайвонларнинг 

уларга зулм қилинмаса улар ҳам зулм қилмаслигига далолат қилади. 

 

33-дарс 

Кишилар назаридаги мол-у давлат 
 

Ҳар бир шахс учун йўналиш бор, 

Ўз йўналишида ёқимли тотиш бор, 

Қанча ахмоқлар ўйнайди, 

Қанча зийраклар қийнайди, 

Одатларида доим бўлмайди. 

 

Қанча инсонлар машаққат, 

Қийинчилик ва қайғуда, 

Кўряптилар тиллодан нақшни,  

Касб қилинадиган нарсалардан,  

Шунинг учун қийналаяптилар ва қийнаяптилар. 

 

Агар хоҳласанг бой бўлмоқликни, 

Бир кунда бир қадам ҳаракатланмасдан, 
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Мол осмондан оқиб тушмас ҳеч ҳеч, 

Уни талаб қилмасдан, 

Ҳар бир нарса учун сабаб бор. 

 

Албатта бойлик чиройлидир, 

Уни пасткаш, разил, 

Аслзода паҳлавон, 

Улуғ подшоҳ, 

Зоти улуғ олийжаноб ҳам яхши кўрадир. 

 

Албатта молнинг орқасида, 

Кишиларнинг мақсадлари бордир, 

Амаллардан қанчаси, 

Бунга мисолдир, 

Ва яни мол билан мартабаларга етиш бордир. 

 

Агар молга эга бўлса очкўз, озор берувчи, 

Ёки фасодга ишлатувчи, 

Ёки унга тўғри йўлга сарфлайдиган, 

Билимдон дучор бўлмаса, 

Бу молда яхшилик йўқдир. 

 

Инфоқ қил молингдан ҳаммасини, 

Ўзиш йўлида ўз ҳолингни, 

Хоҳламадим шу билан,  

Орзуларингдан ёмонини, 

Ёмон орзулар талаб қилинмайди. 

 

Инфоқ қилгин молингдан силаи раҳмга, 

Ва манфаатли илмга, 
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Ибратдир сенга улуғлик ва буюклик соҳиби умматлар,. 

Молларини тўғри йўлга сарфлаб,  

Душманга бўлган ғолиблар. 

 

Бино қилгин илм билан асл улуғликни, 

Ва сотиб олгин у билан чиройли зикрни, 

Қилгин уни дунёда, 

Барча мақсадларинг учун йўлинг, 

Тоинки мақталади охиратда қайтадиган ўрнинг. 

 

34-дарс 

Чақмоқ ва момоқалдироқ 

  

Ҳавода сузиб юрган булутларни миқдори, шакли ва қалинлиги ҳар-хил 

бўлади. Булут қалин бўлиб, улардан бири бошқасидан ажраганда ҳавода 

осмонни тўсиб тургандек кўринади. Шамоллар уларни осмонда ҳайдайди, сўнг 

булутларнинг зарядининг тепасида ҳавонинг заряди пайдо бўлади. Бири 

манфий ва бошқаси мусбат бўлган икки булут зарядлашганда ва бири 

бошқасига яқин бўлган пайтида, иккаласидан бири бошқасини тортади. Шу  

пайт кучли тўқнашиш пайдо бўлади, иккаласини чеккасида ёки сатҳида 

урушганликлари сабаб чақмоқ деб номланадиган кенг тарқалган, ялтироқ, нур 

ҳосил бўлади. Бу тўқнашиш сабабли қаттиқ овоз эшитилади. Ана ўша нарса 

момоқалдироқ гумбурлашидир. Чақмоқнинг барқ уришидаги ва 

момоқалдироқнинг тушишидаги ҳажмининг катталиги, иккала булутнинг 

катталигига ва иккаласидан бири бошқасига қопланиш кайфиятига ҳамда 

булутларга қарагувчи ва эшитгувчининг яқинлигига боғлиқ бўлади. Агар 

иккала булут кичкина ёки ингичка бўлса, овоз заиф ва ажралиш енгил бўлади. 

Агар иккала булут катта ёки қалин бўлса, овоз қаттиқ ва ажралиш қийин 

бўлади. Нурнинг тезлиги ҳаводаги товушнинг тезлигидан кучлироқлиги учун 
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чақмоқнинг ялтираши момоқалдироқ овози эшитилишидан олдин зоҳир бўлади. 

Агар булутнинг электрланиши ернинг электрланиши билан йўлиқса ва 

тўқнашиш жуда қаттиқ бўлса яшин пайдо бўлиб, уйлар ва қўрғонларни бузиб 

юборади. Яшин баланд бўлган ҳар бир нарсага юзланади. Шунинг учун 

инсонлар бинолар омонда қолиши учун яшинни тортадиган ва уни қувватини 

ерга ўтказиб юборадиган яшин чўплари деб номланадиган (темир) чўпларни 

ерга суқуб қўядилар. 

 

35-дарс 

Шер, бўри, қарға ва чиябўри 

 

Бир шер ўрмонда турарди. Унинг учта дўсти бўлиб, улар бўри, қарға ва 

чиябўри эди. Ўрмондан туяларнинг карвони ўтиб қолди. Туялардан бири 

йўлдан адашиб шерни олдига келиб қолди.  

Шер унга: 

- қаердан келаяпсан?–деди. Туя: 

- фалон ердан-деди. Шер: 

- нима ҳожатинг бор?- деди. Туя:  

- сиз нимани буюрсангиз шуни бажариш мавлойим–деди. Шер: 

- кенгчилик ва мўл- кўлчиликда бирга яшаймиз-деди. 

Туя улар билан кўп вақтлар бирга яшади. Кунларнинг бирида шер овга 

чиқди ва овда баҳайбат филга дуч келиб, у билан қаттиқ жанг қилди. Ундан 

зўрға қутулиб, жароҳатланиб, заифлашиб, уяси яқинига етиб келганида 

ҳаракат қилишга ҳам қодир бўлмасдан йиқилди ва ов қилишга ҳам ярамай 

қолди. Бўри, чиябўри ва қарға шердан ортиб қолган овқатлар билан 

озуқаланиб кун кўрганлари учун таом топа олмай қолдилар. Уларга очлик ва 

озғинлик азоб берди. Шер уларга: Дарҳақиқат ейдиган нарсага муҳтож 

бўлдинглар", деган эди, улар шерга: "Бизга сенинг ишинг нафсимиз 

хоҳишидан ҳам муҳимроқ, биз сенга таом топиб келамиз", дейишди. Шер 
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ҳаракат қилиб кўринглар, кошки бирор ов топсаларинг деди. Бўри, қарға ва 

чиябўри шернинг ҳузуридан чиқиб ўзаро маслаҳат қилдилар. Ва шер туяни 

ейиши керак, деган маслаҳатга иттифоқ қилдилар. Қарға шернинг ҳузурига бу 

фикр ҳақида гаплашиш учун борди. Қарға унинг ҳузурига кирганди шер; 

“Бирор нарса топдингларми?” деди. Қарға: "Ҳаракат қилган топади ва кўради, 

бизда ҳаракат йўқ кўрмаймиз ҳам, чунки биз очмиз, лекин биз бир фикрга 

иттифоқ қилиб келишиб олдик. Агар шер ҳам бизга шу ишда мувофиқ бўлса 

биз уни бажарамиз", деди. Шер: "Нима экан у?" деб сўради. Қарға: "Бизга 

фойдаси тегмасдан фароғатда майсаларни еб юрган мана бу туя", деди. Шер 

бу гапни эшитиб ғазабланди ва: "Хато фикрлишингга, вафо ҳамда раҳматдан 

узоқлашингга сени нима мажбур қилди? Мен унга омонлик берганимни била 

туриб бу гапни айтасан деб ўйламагандим", деди. Беҳуда қон тўкмайдиган ва 

бир жонни омонликка олган кишининг ажридан кўра улуғроқ ажрни садақа 

қилгувчи садақа қила олмайди, деган гапни эшитмаганмисан? Мен уни ўз 

омонлигимга олдим ва унга ҳиёнат қилмайман, деди. Қарға: "Мен шер 

айтаётган гапларни биламан, лекин бир жон, аҳли байт учун фидо қилинади, 

аҳли байт, қабила учун фидо қилинади, қабила шаҳар учун фидо қилинади, 

шаҳар аҳли подшога фидодур. Ҳозир сени туяга ҳожатинг тушди, мен сени 

кафиллигингдан чиқадиган бир иш қилайки, сен уни ўзинг ҳам қилмайсан 

бирор кимсага ҳам буюрмайсан. Биз шундай ҳийла қилайликки, унда сенга 

ҳам бизга ҳам фойдаси бўлади, деди. Шер қарғанинг гапига жавоб беришдан 

жим бўлиб қолди. 

 

36-дарс 

Шер, бўри, қарға ва чиябўри 

 

Қарға шернинг мувофиқлигини билгач дўстларига келиб: "Ҳаммамиз бир 

овоздан шер туяни ейишига келишдик", деб айтдим, деди. Туя унинг олдида 

бўлганда шернинг олдига борамиз ва унга етган мусибатни эслаймиз, уни 
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соғайишини хоҳлаётганимизни, унинг бу ҳолига жуда хафа эканлигимизни 

билдириб, ҳар биримиз ўзимизни унга ейишликни таклиф қиламиз ва бу 

таклифни бошқамиз қайтариб, унинг фикрини айблаб уни ейишликда зарар 

борлигини баён қиламиз. Агар шундай қилсак ҳаммамиз омон қоламиз ва шер 

биздан рози бўлади", деди. Сўнг улар туя билан ҳам шу ишлари ҳақида 

гаплашдилар ва ҳаммалари шерни ҳузурига бордилар.  

Қарға: "Эй подшоҳ! Дарҳақиқат қувват бўладиган таомга муҳтож бўлдинг, 

биз сенга ўзимизни ҳиба қиламиз, яъни топширамиз. Чунки биз сени 

ёрдамингда ҳаёт кечирардик, агар сен ҳалок бўлсанг ҳеч қайсимиз тирик 

қолмаймиз. Шер мени ея қолсин, мен бундан мамнунман, деди. Бўри ва шоқол: 

"Жим бўл эй қарға! Сени ейишдан фойда йўқ, қувват бўлгудек гўштинг ҳам 

йўқ", дедилар. Чиябўри: "Лекин мен шерни тўйдира оламан, ўзимни шерга 

бағишладим, мени есин, деди. Бўри  ва қарға: "Жим бўл! Сен сассиқ ва ифлос 

ҳайвонсан", деб унинг гапини қайтардилар. Бўри: "Мен ундай сассиқ эмасман, 

шер мени есин ўзимни шерга чин ихлос билан бағишладим", деди. Қарға билан 

чиябўри: "Табиблар ким ўзини ўлдиришни хоҳласа бўри гўштини есин 

деганлар", деб унга эътироз билдирдилар. Шу ҳолатни кўрган туя агар мен ҳам 

ўзимни шер ейишига таклиф қилсам баъзилари баъзиларига узр 

келтирганларидек менга ҳам узр келтирсалар мен ҳам омонда қоламан ва шер 

мендан ҳам рози бўлади, деб ўйлади. Ва мен тўйимлиман ва гўштим ҳам 

ширин, ичим тоза, шер мени есин ва дўстларига таом қилиб берсин, мен шунга 

ўз ихтиёрим билан розиман, деди. Бўри, қарға ва чиябўри: "Туя тўғри айтди ва 

эҳтиром қилди", дедилар-да, туянинг устига сакраб, парча-парча қилиб 

ташладилар. 

 

37-дарс 

Андалиб 
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Булбул деб танилган андалибни сайраши ёқимли, куйи шодли ва лаҳжаси 

фасоҳатли. Боши, иккита қора думи бор бўлиб, жуссаси кичкина. Аммо унинг 

орқаси, кўкрак тўши ва қорни кўкимтирга яқин қора рангда. У кўчманчи 

қушлар жумласидан бўлиб, баҳорнинг ўрталарида мўътадил шаҳарларга учиб 

боради. Гоҳида шимол тарафга ҳатто Россия, Олмониягача учиб боради ва у 

ерда полапонлайди. Сўнг ёзнинг охирларида Миср, Мағриб шаҳарлари ва 

бошқа иссиқ ўлкаларга қайтиб келади. Улар учун жойларнинг маҳбуброғи 

кўздан узоқ бўлган чакалакзор ва ўрмонлардир. Чунки у дарахт шохига қўниб 

бетакрор, шод қилувчи ва эшитган кишини қадамини тўхтатиб, қалбини 

дуккиллатиб қалтиратадиган даражада чиройли сайрайди. Ва у сайрашда 

тенги йўқдир. Бошқа сайроқи қушлардан оҳанглар услубларини топишда 

лаёқатлилиги ва ритмларни чиройли қилишлиги билан ажралиб туради. Ҳатто 

уни чиройли сайрашида зарбул масаллар келтирилади. Уни кечасида сайраши 

кундузгига нисбатан кўпроқ ва яхшироқ бўлади. Гоҳида кечасида тун 

кийимини ечиб тонг ёрушгунча бир бу куйни ва орқасидан бошқа куйни 

навбатига куйлайди. 

Қандаям чиройли шоирнинг шери; 

Фасиҳ куйлар куйлайдиган малоҳатли шаклли танбурга қасам 

Қуриган чоғида фасоҳатли куйни куйлар, асли у бир шох бўлса ҳам 

Маърифатли шайх бўлар, ёшлигида уламоларга чиройли муомалада 

бўлган. 

Булбул уясини қуруқ барглар ва майин ўтлардан ер юзига ёки унга яқин 

бўлган жойга қуриб ҳеч ким топиб олмаслиги учун уни дарахт шохлари билан 

ўраб қўяди. У тухум қўйиш ва полопонлаш кунларида ҳам сайраб чарчамайди. 

Уни ҳатто боласини тарбия қиладиган кунларда ҳам чалғитмайди. У шу 

ётишда тухумни очгунча ётади. Болаларини тарбиясига урғочисининг ёрдами 

билан овунади. Шундан кейин унинг товуши дағаллашиб, хириллаб қолади. 

Агар сайраса унинг сайраши қарғанинг сайрашига ўхшаб узилиб чиқади. 

Унинг таоми дарахт қурти, тут, анжир ва наъматак меваси каби мевалар ҳамда 

пашша ва қурт- қумурсқалардир. Куз келиб, ҳаво совий бошлагач, мўътадил 
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ўлкаларни тарк этиб, болалари билан иссиқ шаҳарларга учиб кетадилар. 

Булбул тутқунликда кўп сабр қилолмайди. Агар қафасга қамаб қўйилса жуда 

оз сайрайди ва жуссаси ҳам кичраяди, агар кўп турса қайғудан ўлиб қолади. 

 

38–дарс 

Табиб чол 

 

Халифа Маъмун ҳар йили табибларни малакали табиб ҳузуридан синовдан 

ўтишларини буюрар эди. Кимнинг илми мукаммаллигини кўрса унга муолажа 

қилиши учун изн берарди. Агарда кимда ожизликни кўрса унга илмини 

мукаммал қилмагунига қадар муолажа қилишга изн бермас эди. Бир куни 

Жибрил ибн Нажтайуш табибларни чақириб имтиҳон қилиш учун ўтирди. 

Табиблар унинг олдига ҳар томондан кела бошладилар. Уларни касалликлар, 

касалликнинг келиб чиқиши, фойдали муолажалар, тана ва аъзолар устида 

ишлаш тўғрисида имтиҳондан ўтказарди. Кунларнинг бирида қари чол 

ҳассасига таяниб келиб, салом берди ва имтиҳондан ўтиш учун ўтирди. Жибрил 

уни танимади ва унга: “Эй амаки, сиз табибмисиз?” деди. Ҳа, Худо хоҳласа 

деди. Жибрил унга: "Табибликни кимдан ўргангансиз?" деди. Чолга бу савол 

малол келди ва: "Эй Жибрил уялмайсанми? Мендек қари одамни кимдан дарс 

олгансан деб сўроқ қилгани? Яхшиси мендан қанча шогирд чиқаргансиз? деб 

сўра", деди. Хўп, деди Жибрил. Қандай китоблардан ўргангансиз? Деди яна 

Жибрил. Чол безовталаниб Жибрилга: "Мендан яна китоб ҳақида 

сўраяпсанми?" деди. Ҳа, мен одобсизлик қилдим аммо бўш қолгунимга қадар 

мени кутиб турасиз, шояд сиздан баъзи саволларга тўлиқ жавоб олсам, деди. 

Чол бир четга бориб ўтирди. Мажлис тугаганидан сўнг чолни чақирди ва унга: 

"Мен сиздан устозингиз ким, нима китоб ўқигансиз? Деб сўрасам сиз бошқа 

нарсани сўра дея жавоб бердингиз, деди Жибрил. Энди сиздан фалон масалани 

фалон усулда шарҳлаб тушунтириб беришингизни талаб қиламан, деди. Қария: 

"Тўғрисини айтганда менда савол ҳам, жавоб ҳам йўқ, мен ўз ризқимни ҳосил 
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қилишдан қийналиб қолдим, шунинг учун менга шу касбни восита қилиб 

беришингни хоҳлайман, деди. Жибрил: "Эй амакижон! Сиз яшаб инсонлар ўлса 

майлими? Агар бу касбни муккаммал билсангиз қилинг, бўлмаса ўзингиз учун 

бошқа иш қидиринг, деди. Мен икковига ҳам қодир эмасман, деди чол. Мен ҳам 

сизга муолажа қилишингиз учун рухсат бера олмайман, деди Жибрил. Чол 

шунча ялинса ҳамки унга рухсат бермади. 

Бир йилдан сўнг Жибрил одатига кўра имтиҳон олиш учун жойига ўтирди. 

Табиблар унинг олдига кела бошладилар. Улар орасида бир йигит ҳам бор эди. 

Табибликни кимдан ўргангансан эй йигитча?–деди Жибрил. Отамдан деди. 

Отанг ким?–деди Жибрил. Фалончи деди, яъни ўтган йили келган чолни айтиб. 

Аллоҳ иккалангизни муваффаққиятсизликка учратсин, отанг нимани ҳам 

билардики сенга ўргатса, деди Жибрил ва уни қувиб юборишларини буюрди. 

 

39-дарс 

Шер, бўри ва тулки 

 

Бир шер касал бўлиб қолди, унинг олдига тулкидан бошқа барча ёввойи 

ҳайвонлар кўргани келди. Бўри шерга: "Эй шоҳ, тулки сенинг хизматингда 

эътиборсизлик қиляптику? Сен касал бўлдинг, тулкидан бошқа барча 

ҳайвонлар олдингга келди. Агар уни жазоламасанг бошқа ҳайвонлар ҳам унинг 

ёмон одобига эргашиб, сенга журъат қила бошлайди", деди. Шернинг қалбига 

бўрининг гапи таъсир қилди ва бўрига: "Тулки олдимга келганда буни менга 

эслат!" деди. Бу мажлисда қуён ҳам бор эди, у тулкининг олдига бориб: "Эй 

Абу Ҳусайн! Шердан эҳтиёт бўл", деди. Нега? Деди тулки. Қуён, шернинг 

олдида тулки ҳақида бўри нималар деганини айтиб берди. Тулки қуёнга бу 

ҳақда хабар берганига раҳмат айтиб, бир куркани овлади ва шернинг ёлғиз 

қолишини пойлаб, унинг  олдига кириб, салом берди. Шер унга: "Касал бўлган 

вақтимда сендан бошқа ҳамма келди. Бу ишинг менинг қудратимга бўлган 

ҳақорат  эмасми?" Деди. Тулки: "Аллоҳ сақласин, мен кичкина қулинг бўлсам. 
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Шоҳимнинг касал бўлганини эшитиб, унга моҳир табиб топмоқлик учун йўлга 

чиқдим. Биз тулкилар жамоаси буни яхши фикр деб ўйладик. Мен уни 

олдингизга олиб келишга қарор қилиб, унинг олдига борсам боласининг ўлими 

сабаб мусибатли ҳолда топдим, шунинг учун сенинг хизматингга олиб келиш 

имкони бўлмади. Лекин мен касаллигингнинг даво йўлини топдим, у йўл––

курка гўшти билан озуқаланиб, курканинг ўт пуфагини олиб унга бўрининг 

болдирининг қонини аралаштирасан ва у билан ёғлаб суртасан, кейин унга 

бўрининг оёғини осиб қўясан, шунда шифо топасан мана сенга курка олиб 

келдим, деди тулки. Шер унинг сўзини эшитгач садоқатига шубҳа қилмади, 

сўнг куркани еб лаззатланди, танасида енгиллик ҳис қилди ва унинг ўт 

пуфагини олди, тулки ҳам  кетди. Бўри шернинг олдига келган пайт шер уни 

ушлаб, оёғини узиб олди ва қонини олиб ўт пуфаги билан аралаштирди сўнг 

уни ёғлаб суртди. Бўри азоб чекди ва шердан ўзини қутқара олишига 

ишонмади. Ундан узоқлашганидан кейин, оғриқнинг қаттиқлигидан ўзини ерга 

ташлади. Бўри ётганда тулки унинг олдига келиб, эй қизил маҳсили, агар шоҳ 

ҳузурида бўлсанг дўстларингнинг обрўсини тўкишдан тилингни тий, чунки ўша 

тилинг сени бу аҳволга солди, деди. 

Шер: 

Сақлагин тилингни эй инсон  

Сени чақмасин, чунки у илон. 

Инсоннинг аҳмоқлиги иккита нарса билан биланади: 

1-бефойда гапириши; 

2-сўралмаган нарсага жавоб қайтариши. 

 

40-дарс 

Поклик 

 

Саломатлик–туман бойлик. Усиз инсон на уй ишларини қила олади, на 

кўчадаги ишларини қилади ва на ҳаётнинг кўнгилочар, оромбахш лаззатларини 
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ҳис қилади. Соғлиқни сақлашдаги энг кучли сабаб ва касалликларни 

ҳайдашдаги энг катта восита бу покликдир. Унга диққат-эътиборли бўлиш 

катта-ю кичикка бирдек вожиб. У тананинг фаоллигини ва кўркамлигини зиёда 

қилади. Одамнинг терисида майда-майда тешикчалар бўлиб, улар тирноқ 

миқдорича бўлган жойда тахминан юзта бўлади. Шу тешикчалардан ҳар куни 

қишин ёзин жасадга тер оқиб чиқади. У тер куннинг жазирама иссиғида юрган 

одамлардан ҳамда оғир ва машаққатли иш қилувчилардан кўпроқ чиқади. Тер 

тананинг ташқарисига чиққач, баданга ёпишган чанг ғубор билан аралашиб, 

бадан устини ўраб ёпишиб қолади. Натижада тер чиқарадиган майда 

тешикчалар тўсилиб қолади. Тер қондан пайдо бўладиган ошиқча суюқлик 

бўлиб, бадандаги бошқа ошиқча нарсаларни ташқарига чиқаргани каби, уни 

ҳам ташқарига чиқариб юбориш лозим. Тер баданда ушланиб ёпишиб 

қолганлиги сабабли касалликлар пайдо бўлади. Кучли табибларнинг текшириб 

кўришича, эски ва ифлос уйларда яшовчилар, бузилган ҳаводан нафас 

олувчилар ва кир кийимларни кийиб юрувчилар хавфли касалликларга ёки 

безгакга тез чалинар эканлар. Аксинча саломатлик қоидаларига риоя қилиб, 

баданларини, кийим ва жойларини поклик сабаблари билан муҳофаза 

қиладиган одамларга касалликлар камдан-кам келар экан. 

 

41-дарс 

Илм фойдалари 

 

Илм кишига замонлар узра чўққидир, 

Уни меҳнат ва мусибатлардан сақлайдир. 

 

Саййидлик ва олийликдан тўқилган кийимдир, 

Аллоҳга қасам бебаҳо зийнатдир. 

 

У билан киши қалби девоналикдан сақланар, 



www.arabic.uz 

 

 168 

Айниқса ўлим ва кафан унга бўлса дучор. 

 

Ундан олади ҳар бир киши танбеҳларни, 

Одил дастур, чиройли асосларни. 

 

Ундан идрок этар халқ диёнат моҳиятин, 

Қоим шариъат, фарз ва суннат маъносин. 

 

Илми толибга илм йўлида қимматбаҳо нарсаларни сарфлаш ҳақдир, 

Дилхушлик ва мудроқликни отиш шартдир. 

 

Илм бўлмаса, жисмни соғлом сақлаш йўқдир, 

Баданни касаллигини кетгизгувчи муолажа йўқдир. 

 

Ҳа, ҳа денгиз устида сафар йўқдир, 

Турли навдаги буғли кемалар йўқдир. 

 

Фасоҳат берилган инсон, 

Фазилатли бўла олмасди чўлдаги ваҳшийдан. 

 

Шаҳарларда интизом бўлмасди, 

Халқ орасида иттифоқ, тўғри йўл топилмасди. 

 

Қад кўтарган шаҳарлар бўлмасди, 

Халқ билан гуллаб яшнаган саройлар бўлмасди. 

 

Агар илм бўлмаса, инсон боласининг барчаси, 

Гўнгтепада ўтлаб юрган ҳайвонлардан фарқ қилмасди. 

 

Илм нурларидан истифода олгувчи бўлсанг, 
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Олийликни, улуғликни қўлга киритгувчисан. 

 

Илтижо қил ва шошил у билан илм давлатини қуришда, 

Ёрдам бергувчи бўл унга ичдаю ташда. 

 

У етаклагувчи тўғри йўл, фаровон ҳаётга, 

Юрт ичида солаҳиятли йўл топишга. 

 

Ҳар бир инсонки, яшар экан унга қўл чўзмай 

Инсонлар орасидадир, инсонлардан саналмай. 

(Шайх Насиф ал-Язжий) 

 

42-дарс 

Қоплон 

  

Қоплон мушуклар тўдасидаги ҳайвонларнинг энг чиройлиси бўлиб, 

Африка ва Осиё қитъаларида яшайди. У йўлбарсдан кичикроқ лекин кўриниши 

ёқимли ва чиройли, баданидаги қора чизиқлар янада уни чиройли кўрсатади. 

Мушукка ўхшаб шохдан шохга маҳорат билан сакраб ўтгани учун 

Ҳиндистонликлар уни дарахт йўлбарси дейдилар. Бу эпчиллиги билан шер ва 

йўлбарслар овлай олмаган ҳайвонларни овлай олади. У овчилардан жуда 

қўрқади, уларни келаётганини сезса тезда қалин дарахтзорларга яширинади. 

Овчилар итлари билан келсалар қоплонга тез югуриш ва аралашиб кетган, 

баланд, катта дарахтларга чиқиб жон сақлашдан бошқа йўл қолмайди. 

Дарахтларнинг шохлари орасига яширинсагина итлардан омонда бўлади, лекин 

овчиларнинг ўқларидан омонда бўла олмайди. Овчилар уни кўрсалар, 

устларига сакраб ҳужум қилишидан қўрқиб у чиқиб олган дарахт ёнига 

боришдан қўрқадилар. Шунинг учун узоққа пистирма қўйиб, уни чиқишини 

ажойиб сабр билан кутадилар. Агар чиққанини кўрсалар ўқ отиб қулатадилар. 
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Ўқ уни ўладиган жойига тегса шу онда йиқилади, лекин жароҳатланадиган 

бўлса ғазаби чиқиб, шиддат ва дарғазаблик билан овчиларга ҳужум қилади. 

Кўпинча унинг тирноқлари ва тишлари овчиларнинг териларига кириб парча-

парчи қилади. Қоплон тулкига ўхшаб товуқ гўштини ёқтиради ва унга ўхшаб 

товуқлар уйлари атирофида баъзисини ушлаш орзусида айланиб юради. Гоҳида 

фермер эрта туриб товуқларни топа олмаса, қоплон келганини билади. 

Қоплон қўлга ўргатиш осон ҳайвонлардан. Кичиклигида ушлаб уйда 

тарбия қилинса ёқимли улфат бўлиб ўсади. У ўйинни яхши кўради. 

Кичикларининг кўриниши чиройли ва ёқимли бўлиб, дўстликда мушук 

боласидан фарқ қилмайди. 

 

43-дарс 

Дарвеш ва сичқон 

 

Бир дуоси ижобат бўладиган қаландар-дарвеш бор экан. У бир куни 

денгиз соҳилида ўтирса оёғида кўр сичқон кўтариб кетаётган калхатни кўрди. 

Оёғидаги сичқони унинг олдига етганда тушиб кетибди. Дарвешнинг унга 

раҳми келиб, қоғозга ўраб, уйига олиб бораётиб, йўлда уни тарбия қилиш 

аҳлига қийин бўлишини ўйлаб, Роббисидан уни жорияга айлантиришини 

сўраган экан, у чиройли жорияга айланибди. Уни аёлига олиб бориб, бу қизим, 

унга ўз болангга муомала қилгандек муомала қил дебди. Жория балоғатга етгач 

дарвеш унга: "Эй қизчам кимни яхши кўришингни айт, сени унга турмушга 

бераман", дебди. Жория менга ихтиёр берсанг, энг кучли нарса эрим бўлишини 

хоҳлайман, дебди. Дарвеш қуёшни хоҳлаяпсанми? Дебди. Сўнг дарвеш қуёшга 

бориб: 

- “Эй буюк махлуқ, мени бир жориям бор у энг кучли нарса эри 

бўлишини хоҳлаяпти, сен унга уйланасанми?” дебди. Қуёш: 
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- “Булут мендан кучлироқ, у мени ўраб олади, нурларимни 

қайтариб, тўсиб қўяди”, дебди. Дарвеш булутга бориб, қуёшга айтган 

гапини айтибди. Булут: 

- “Шамол мендан кучлироқ. У мени олдинга-орқага ва шимолу-

ғарбга ҳайдайди, унга боргин”, дебди. Дарвеш шамолга бориб, булутга 

айтган гапини айтибди. Шамол: 

- “Тоғ мендан кучлироқ, мен уни ҳаракатлантира олмайман, унга 

боргин”, дебди. Дарвеш тоғни олдига бориб, ўз гапини унга айтибди. Тоғ 

унга жавоб бериб: 

- “Каламуш мендан кучлироқ. У мени тешиб ўзига уй қуриб олади, 

мен уни тўхтата олмайман”, дебди. Дарвеш каламушга бориб унга: 

- “Жориямга уйланасанми?”, дебди. Каламуш: 

- “Унга қандай уйланаман, менинг уйим тор, мен каламушга 

уйланаман” дебди. Дарвеш Роббисига жориясини, яна каламушга 

айлантиришини сўраб дуо қилибди. Бу жориянинг розилиги билан 

бўлибди. Аллоҳ уни аввалги ҳолатига қайтарибди ва каламуш билан 

бирга кетибди. 

 

44-дарс 

Ҳикматли қасида 
 

Яхшилик қил инсонларга қалбларини қул қиласан, 

Айниқса инсонларни қул қилар эҳсон. 

 

Яхшилик қилувчига инсонларнинг барчаси мойил бўлур,  

Шу ҳолат у инсонни алдаб қўйгувчи бўлур. 

 

Яхшиликни ман қилгувчи кишини,  

Хақиқат пайтида бўлмас дўст, оға-ини. 
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Эй жисмини ходими, қанча қилдинг унинг хизматини, 

Талаб қиласанми хусрон бўлган фойдани. 

 

Нафсга юзланиб, унинг фазилатларини комил қил,  

Инсон жисм биланмас, нафс билан инсондир. 

 

Йигитнинг ақли дўстликка кифоя қилгувчидир, 

Дўстларни оға-инилар, ҳимоя чоғи унга қўшгувчидир. 

 

Маъишатидан розидир қаноатли, 

Агар бой бўлса ҳам ғазабдадир, ҳирс соҳиби. 

 

Инсонларга аралашган киши улардан захматга йўлиқувчидир, 

Чунки зулм ва душманлик инсон табиатида сузиб юрувчидир.  

 

Ёмонлик эккан киши, оқибатда надомадлар ўради, 

Екинларни ўриш учун, ўз вақти соати бўлади. 

 

Ким юрса ёмонларга мойил бўлиб, 

Ухлайди, кўйлаги захар ва илонга тўлиб. 

 

Инсонлардан саломат бўлганлар, уларнинг зулмидан омонда бўлади. 

Шодлик хурсандликка қайтиб киради. 

 

Агар узоқлатса олийжаноб кишини бир ватан 

Унга қучоқ очар бир қанча макон. 

 

45-дарс 

Ҳикматли қасида 
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Ўйлама ҳар доим хурсандлик бўлар, 

Кимни бир замон хурсанд қилса уни замонлар хафа қилар. 

 

Эй сийрати рози қилгувчи олим, 

Сувсиз сувга қонгувчисан, хурсанд бўлгин. 

 

Эй жоҳил агар мўл-кўл сувда бўлсанг ҳам, 

Шаксиз сувнинг ўртасида чанқоқсан. 

 

Излайдиган яхшиликларда ялқовликни тарк қилгин, 

Ялқов, яхшиликлар билан бахтли бўлмаслигин билгин. 

 

Ҳисоблама бир хил табиатли барча инсонлар,  

Улар учун ҳисобсиз табиатлари бор. 

 

Ҳар бир сув чашма каби эмас, 

Ҳа, ҳар-бир ўсимлик саъдан эмас. 

 

Аллоҳдан бошқасидан ёрдам сўраган киши, 

Ожиз ва маҳрумдир унинг ёрдам бергувчиси. 

 

Сўзга чечан Саҳбон ҳам агар моли бўлмаса, дудуқдир, 

Мол сотиб олаётган дудуқ, Саҳбон каби сўзга чечандир. 

 

Аллоҳ кечирар гуноҳларни бўлса ҳам ёмон, 

Агар кишида бўлса ихлос ва иймон. 

 

Ҳар қандай синиқни Аллоҳ тузатгувчидир. 

Дин найзасини синдирганни тузатгувчи йўқдир. 

 



www.arabic.uz 

 

 174 

Яхшилик қил агар бўлса сенда қудрат ва имкон, 

Доим имкон топа олмас яхшилик қилишга инсон. 

 

Боғ гуллар билан унинг ҳушбўй ҳиди зиёдадир. 

Ҳурнинг комиллиги одиллик ва яхшиликдадир. 

(Абул-Фатҳ ал-Бастий) 

 

46-дарс 

Чумоли 
 

Чумолининг жисми инсоннинг назарида қандай ҳам кичкина ва қандай 

ҳам паст. Лекин ақл, жисмларнинг катта ва кичиклигига боғлиқ бўлганда, фил 

барча ҳайвонларнинг ақллироғи бўлар эди ва кичкина болага баҳайбат туяни 

етакламоққа ҳеч имкон бўлмас эди. Жисми ориқ чумолига ажойиб ишлар ва 

тадбирларни қилиш имкони бўлмас эди. 

Кўп олимлар чумолиларнинг аҳволларини ўрганиб, кўрган нарсаларининг 

буюклигидан даҳшатга тушдилар, ҳатто баъзилари албатта чумоли 

кичрайтирилган инсон, деди.  

Чумолилардан бир гуруҳи фақат аскарлардан иборат бўлиб, қўшни 

мамлакатлардаги чумолиларга ҳужум қилмоқ учун чиқадилар. Агар улардан 

қувватда ва кучда озроқ бўлсалар, уларнинг диёрларига ҳужум қиладилар ва 

уларни хизматларига қулликка асир олган ҳолда қайтадилар.  

Чумолиларнинг бу гуруҳи, ўз ишлари ва аҳволлари тадбирларини адо 

қили олмайдилар. Ўзларига ўзлари хизмат қила олмайдилар, балки 

жоҳилиятдаги араблар, ҳозирги замондаги саҳролик ва кўчманчилар каби 

урушларда асир олинган қулларини хизматларига суянадилар.  

Олимларнинг бири шу чумолилардан бир қанчасини, бузилган уйлари ва 

озроқ таом билан бир шишага солиб уни кузатди. Бу чумолилар нима 

қилишини билмасдан ҳайратланиб, ҳатто таомга йўл топа олмасдан 

айланаётганлигини кўриб, уларнинг қулларидан хунук, қийшиқ бир чумолини 

олиб, шишага ташлади. Хизматкор чумоли шишага тушган заҳоти, 

бошлиқларини таомлантириб, уларга хизмат қила бошлади гўёки она ёки энага 
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бешикдаги боласини талабларини қондирганидек уларни талабларини 

қондирди. Улар учун ўз зиммасида шарт бўлган барча нарсаларни адо 

қилганидан кейин шишадаги бузилган уй парчаларини тузата бошлади. 

Жангари чумолилардан бир тури иккинчисига йўлиқса, ҳаёт мамотларини 

аниқлайдиган қонли урушдан кейингина ажраладилар. Кичик чумолилардан 

бир тўдаси ўлган чумолининг атрофини ўраб олиб, унинг яшайдиган жойига 

олиб келиш билан шуғулланади. 

Бу турли чумолиларни урушдан қолган асорати, яъни оёғи синган ёки 

бирор танаси синган ҳолда топасан. 

Улардан бир тури, дарахтларнинг баргларидан уйларини шифтли ва 

деворли қилиб бино қурадилар. Уларни, бошларига соя қиладиган даражада 

катта баргларни кўтариб қатор-қатор бўлиб юраётганини ва масканларини бино 

қилиш учун олиб кириб кетаётганини кўрасан. 

Улар уйларини лой табақалар билан ажойиб услубда шифтли қилиб 

қуради. Масканларининг бир қисми ер остида, бир қисми ер устида бўлиб, ер 

остидаги қисми кўплаб ер ости йўлларидан иборат бўлади. Ер устидаги 

қисмининг баландлиги тахминан олтмиш сантиметрга етади. Ер остидаги бино 

қурувчилар, барг ташигувчилардан бошқа тоифаданлиги таажжубли ишдир. 

Чунки, бу тоифанинг вазифаси келишилган жойдан дарахт баргларни 

келтирадилар ва бошқасини олиб келгани кетадилар. Уларнинг бундан бошқа 

иши йўқ.  

Машҳур чумоли турларидан, йиғим терим кунларида кўп уруғларни 

жамлаб, ер остидаги кенг ва тор махсус омборларга жойлаштирадиганлари бор. 

Сақлаш учун йиғаётган уруғларини танлашда эҳтиёт бўлишлик чумолиларнинг 

табиатидандир. Олимлардан бири чумолилар гурунч йиғаётганини кўриб, 

уларни чалғитиш учун йўлларига кичгина маржон қўйди, чумоли уни олиб 

кириб кетди ва маржоннинг гурунч эмаслиги равшан бўлгач инидан ташқарига 

чиқариб ташлади ва унга бошқа тегинмади. 
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47-дарс 

Чумоли 

 

Сен биз айтган нарсалар билан чумолининг ажойиботлари ниҳоясига етди 

деб ўйлаётгандирсан. Ундай бўлса дуч келган ҳар қандай ҳайвонни тор мор 

қилгани сабабидан “ғалаба қилгувчи чумоли” деб номланадиган чумоли 

воқеасини ҳикоя қилиб берай. Бу чумолилар, Африканинг марказий 

вилоятларида яшовчи кўп инсонларни қочиб, уйларини бўш, очиқ ҳолатда 

ташлаб чумолилар сувдан ўта олмасликларини билганлари учун суви бор ҳовуз 

ёки сойнинг нариги тамонига кетишга, ҳижрат қилишга, мажбур қиладилар. 

Гоҳида бу чумолилар тоифаси чўчқа ва бошқа ҳайвонларнинг уясига кириб, 

тўсатдан қўрқинчли ҳужум қиладилар ва уларни қабиҳ ҳолатда ўлдирадилар. Бу 

чумоли аскарлари қуёш нурига чидай олмаганлари учун бошқа ҳайвонларга 

қоронғу кечаларда ёки қалин булутли кунларда ҳужум қилишни ихтиёр 

қиладилар. Уларни бирор иш кундузи иссиқда юришга мажбур қилса, ҳужум 

қилиш учун танлаган йўллари тепасига узун шифт бино қиладилар. Бу шифт ер 

тупроғидан қурилади. Чумоли тупроқни олиб, ҳаво ҳароратида намлик қуриб, 

тупроқлар бир бирига ёпишиши учун ёпишқоқ сўлагидан аралаштиради. 

Гоҳида иссиқ шаҳарларга ёмғир ёғиб мешни оғзига ўхшаш, кўп 

маконларни қоплаб олади ва вайрон қилади. Хусусан чумолилар яшайдиган 

масканларни ҳам вайрон қилади. Шундай ҳолатда бу бечора кичик ҳайвон нима 

қилади? Ёмғир чумоли масканларини вайрон қилганидек, уни ҳам ўлдирган деб 

инсон ҳаёл қилади. Лекин бу кучсиз ҳайвон нима қилганини билсанг унинг 

маҳорати, эпчиллигидан таажжубга тушасан. Яъни, чумолилар оқизгувчи селни 

сезсалар, барчаси жам бўлиб, бир бирини қучоқлаб, ўзларидан юмалоқ тўп 

ҳосил қиладилар ва сувни устида турадилар. Юмалоқнинг ўртасида аёллар, 

кичиклар ва заифлар бўлиб, ташқариси кучли эркаклар билан ўраб турилади. 

Чумолилар пайдо қилган тўп шакли енгил бўлгани учун сувга чўкмайди ва 

унинг ўртасига сув кира олмагани сабабли ўртада турган аёллар, кичиклар ва 
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заифлар сув етишидан омонда бўладилар. Аллоҳ уларга илҳом ва ҳиба қилган 

заковатга эътибор қилгин. 

Биз, инсонлар ҳужум қилгувчи чумолилардан қўрқишлари ҳақида зикр 

қилгандик. Яна шулар ҳақида қуйидагилар айтилган: Инсонлар чумолиларнинг 

баъзи тоифаларини кўрганлари заҳоти, уруш қилиш ва курашиш учун дарахт 

шохлари, барглари ва хурмо буталарини йиғиб тайёргарлик кўрадилар. 

Чумолилар уй қурган жойларида йиғилиб турганларида уларни оловда 

куйдириш учун тайёрлаган нарсаларини ёқадилар. Лекин бу йўл билан 

мақсадга етиб бўлмайди, чунки чумолиларнинг кўпи қочиб яқиндаги дарахтлар 

шохларига чиқиб оладилар. Ва узун иплар барпо қилиб, у орқали бошқа дарахт 

шохларига ўтиб кетадилар. 

Чумолилар бу узун ипларни барпо қилишлари учун чиройли ҳийла 

ишлатадилар. Яъни улардан кучли бир чумоли дарахтнинг шохига осилиб, 

қаттиқ ёпишиб олади ва қолган жисмини фазога ташлайди, кейинги чумоли 

келиб, биринчи чумолининг устидан юриб ҳавода осилган аъзосига осилади ва 

қолган аъзоларини фазога ташлайди. Шу ҳолатда ҳавода осилиб, тебраниб 

турган узун занжир пайдо қилгунларича бир бирларига эргашиб 

тушаверадилар. Шу пайт улардан кучли, катта бир чумоли дарахтдан бошқа 

шохга тушиб, орқа оёқларини шу шохга маҳкамлайди сўнг занжир бўлиб 

осилиб, тебранаётган чумолилар унинг олдидан ўтишини кузатади. Унинг 

олдидан ўтганда ҳавода осилиб турган олдинги оёқлари билан уларни ушлаб 

олади. Шу услуб билан чумолиларга шохдан бошқасига ўтишга имкон бўлади. 

Чумолилар ўтаётган шох бир зумда қоп-қора чумолилар жамоаси билан 

қопланади. Африканинг марказий вилоятларига борган кишилар, аскар 

чумолилар бир маконга бораётганларида йўлларидан сув сой ёки ариқча чиқиб 

қолганида ушбу ҳийлани ишга солганларини айтадилар. Собиқ тартибга кўра 

жуда узун занжир барпо қиладилар, бу занжир ҳавода бошқа қуруқ ерга ёки 

шохга етгунича осилиб туради. Сўнг бу занжирдан, қолган чумолилар нарига 

тарафга ўтиб олгунларича кўприкдан фойдалангандек фойдаланадилар. 
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48-дарс 

Эҳромлар 

 

Эҳромлар, замон ўзгарса ҳам ўзгармаган бинолардан бўлиб, улар эски 

замонларда қурилган, кўриниши ғариб, шакли тўрт бурчак ҳавода қад кўтарган 

ажойиб бино. Айниқса иккала катта эҳром ана шундай. У ердага саҳройи араб 

ёрдамисиз уларнинг тепасига чиқиш хатарли ва машаққатли. Уларнинг 

атрофлари жуда кенг. Ҳайкалдек катта қоялардан ажойиб қилиб лойиҳа 

қилинган. Аммо иккала катта эҳромни ясалиши мустаҳкам ва муҳандислари 

яхши бўлгани учун шамолнинг эсиши, ёмғирнинг қуйиши, зилзилаларнинг 

силкиниши таъсир қилмайди. 

Улар ҳаётларида ажраб турганларидек ўлганларидан кейин ҳам бошқа 

подшоҳлардан ажраб туришни ва замонлар мобайнида зикрлари қолишни 

хоҳлаган подшоҳларнинг қабрлари. 

Мисрлик катта эҳромни бино қилинишида шуғулланувчилар доим ҳар уч 

ойда юз мингтаси бошқа юз мингта билан алмаштирилган. Уни бино қилувчи 

подшоҳнинг номи (Хуфу) экан. Буни дафн қилиш учун тайёрланган хонани 

еридаги тошга нақш қилинганидан топганлар. 

 Кейинчалик аниқ бўлдики, ўша ер аҳолиси бу эҳромларни бино қилишда 

азоб чекканлари сабабли подшоҳлар ўлганларидан кейин жуссаларини майда 

майда бўлаклар қилиб чиқариб ташлашга қасам ичганлари учун катта эҳромни 

ва иккинчи эҳромни бино қилган подшоҳлар у ерга кўмилмаган. Буни сезган 

иккала подшоҳ яқинларига жуссаларини душманларидан сақлаш учун эҳромга 

дафн қилмасдан бошқа қабрга дафн қилишни васият қилганлар. Иккинчи 

эҳромни бино қилгувчининг ҳайкалини Мисрдаги ёдгорликлар ичидан топса 

бўлади. 

 

49-дарс 

Сўпи тўрғай ва фил 
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Фил сувга борадиган йўлга бир сўпитўрғай уя қуриб, тухум қўйибди. Фил 

бир куни одатдагидек сувга бораётиб сўпитўрғайни тухумини босиб синдириб, 

болаларини ўлдирибди. Сўпитўрғай бу ҳолатни кўриб, буни филдан бошқа ҳеч 

ким қилмаганлигини билиб, филнинг олдига йиғлаб бориб: 

- “Эй фил нимага сенинг қўшнинг бўлсам ҳам тухумимни синдириб, 

болаларимни ўлдирдинг, мени паст санаб, кичгина деб қилдингми?” дебди.  

Фил: "Ҳа", деб жавоб берибди. Сўпитўрғай қушларнинг олдига бориб, 

филдан етган озорларни айтибди ва зағизғон билан қарғалардан ўз ҳийласини 

амалга ошириш учун бирга бориб филнинг кўзини кўр қилишга ёрдам 

беришларини талаб қилибди. Сўнгра улар бирга бориб, филнинг кўзи кўрмай, 

сув ичадиган овқат ейдиган йўлини топа олмайдиган бўлгунича чўқибдилар. 

Сўпитўрғай филнинг кўзи кўр бўлганига ишонгач, қурбақалар яшайдиган кўлга 

бориб, уларга филдан етган озорларни шикоят қилибди. Қурбақалар бу катта 

подшоҳга қарши сенга қандай ёрдам берамиз, дебди. Сўпитўрғай қурбақаларга: 

"Сизлар мен билан бирга яқиндаги чуқурга бориб, вақвақлашларингни 

хоҳлайман", дебди. Қурбақалар шунга рози бўлиб, ҳаммалари яқиндаги чуқурга 

бориб вақвақлашибди. Чанқоқлик қийнаган фил қурбақаларнинг 

вақвақлашларини эшитиб, у ерда сув бор деб ўйлаб, у тарафга бораётиб чуқурга 

йиқилибди. Сўпитўрғай филнинг ёнига келиб: “Эй кичгиналарни паст 

санайдиган, куч ва қуввати билан ғурурланадиган золим, жисмим кичгина бўла 

туриб, жуссуси катта сенга қандай ҳийла қилганимни кўрдингми?” дебди. 

 

50 дарс 

Ҳикматли қасида 
 

Умрингга қасам ер юзида боқий қолгувчи йўқ, 

Аллоҳ тақдирга битган ишни ман қилгувчи йўқ. 

 

Агар қўлида бўлса ҳам Ироқ ери, 
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Кишига белгиланган ризқидан бошқа насиба йўқ. 

 

Инсонларнинг дунёдаги адашгани, 

Дунёга боғланиб, манзил қуриб, унга муҳаббат қўйгани. 

 

Умрни зоя қилган энг зарарли нарса, 

Ортиқча мол ошиқ учун жамланса. 

 

Сен машғул бўлган нарсаларнинг энг афзали китобдир, 

Унинг таъми тотли, ўзи кўп нафдир. 

 

Ва китобни дақиқ маъноларни ифода қилиб берадиган, 

Ақлли, зийрак, мустаҳкам дўстдир.  

 

Подшоҳлар зикри ўз асрида қолгувчидир, 

Оддий уламолар зикри боқий бўлгувчидир. 

 

Қанча илмлар борки мол ва мартаба йиғди, 

Қанча моллар борки, урушлар пайдо қилди. 

 

Дирҳамларнинг фойдаси йўқ бўлса у нодонда, 

Сотади дирҳамни инфоқ қилиш ўрнида. 

 

Агар юкланса соф тилло туяга, 

Фахр ҳисобланмас бу унга. 

 

51-ҳикоя 

Ҳикматли қасида 
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Бахил бойга ҳосил бўлган ишларнинг энг хунуги, 

Меши тўла суви бўлиб, тиқилиб қолгани куни. 

 

Агар қўли тўлса пулга, айланади у пулнинг қулига, 

Умид қилмайди қулликдан озод бўлишга. 

 

Огоҳ бўлгин эй мол йиғгувчи, 

Тўпладинг молни ўткинчи замонда. 

 

Агар ердаги барча молни тўпласанг ҳам, 

Бўлмайсан яшашингда тақдирдан омонда. 

 

Ҳар куни мингта қўчқор ейсанми, 

Ва бир кийим устига минг кийим киясанми. 

 

Молнинг ортиқчаси беҳуда кетгувчидир, 

Худди ичи тўла косага ортиқча сув қуйган каби. 

 

Нур сочувчи илмли давлатлар эскириб, 

Ингичка сарғайган давлатлар бўлиб қолди. 

 

Уларнинг билакларида бузуқлик кўринди, 

Ва жоҳиллик йўлакларидан манзиллар олди. 

 

Эргашишдан ожиз қолган тайинсиз одамлар, 

Жоҳилликда ўзиб кетишни даъво қилдилар. 

 

Маҳалла кишилари ҳалок бўлишса гар, 

Қавмнинг кичиги ажрашга қасам ичар. 
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Инсонларнинг дунёда хурсандлари, 

Эрта-ю кеч емоқликни ўйлайдиган жоҳиллари. 

 

Уларнинг қийналгувчилари ҳар куни, 

Ҳар бир чақилинувчини эмловчи раисидир. 

(Шайх Насиф ал-Язжий) 

 

52-ҳикоя 

Итнинг зийраклиги 

 

Англия шаҳарларидан бирида бир тижоратчининг ёшлигидан тарбия қилиб 

олган ити бор эди. У итларнинг орасида зийраклигининг кучлилиги туфайли 

камёб бўлиб, ишора ва гапларни инсонлар гапни тушунганидек англар эди. 

Эгаси уни яхши кўргани сабабли бир соат ҳам айрилиққа чидай олмайдиган 

даражада қадрли эди. 

Ўша шаҳарда тижоратчи билан дўст тутунган маккор киши бор эди. 

Кўпинча тижоратчидан қарз сўраб келарди. Тижоратчи у билан дўст бўлгани ва 

унга ишонгани учун тилхат ёки ҳужжат сўрамасдан талаб қилган дирҳамларини 

берар эди. Бу киши ўзига-ўзи: "Дўстимнинг моли кўп, мендан тилхат ёки 

ҳужжат сўрамайди, ундан маълум бир муддатга қарз олиб, сўнгра уни инкор 

этаман", деб таъма қилиб, ҳийла қилмоқчи бўлибди ва бир куни қуёш ботиш 

пайти, тижоратчи ишхонада ҳеч ким қолмагани учун итини олиб кетишга 

ҳозирланиб турганида, унинг олдига кирибди. Тижоратчига қараб: “Эй дўстим! 

Ўн беш кунга 500 лира қарз сўраб келдим, қайтариш вақти келганда зиёдаси 

билан қайтараман ва бу вақтда келганимни айб санамаслигингни хоҳлайман", 

дебди. Тижоратчи унинг талабига ижобат қилиб, сўраган нарсасини берибди. У 

дирҳамларни олиб, ишхонада иккаласидан бошқа ҳеч ким йўқлиги, дўсти ундан 

имзо чекишлигини талаб қилмаслигини билиб, ҳийласини мукаммал қилиш 

мақсадида, ҳужжат ёзишни буюрасанми, кетишимдан олдин имзо қўяман, 
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дебди. Тижоратчи дўстига, котиб кетди, дафтар ва варақлар қулфланган, 

ҳужжат ёзишга ҳожат йўқ. Агар қарз олганингни инкор қилишингдан қўрқсам, 

итим мол олганингга гувоҳ бўлади, дебди, ва итига қараб, ҳазил тариқасида бу 

киши мендан 500 лира қарз олиб, 15 кун ўтганидан кейин қайтариб беришини 

ваъда қилаяпти деб, унинг қўлидаги дирҳамларга ишора қилибди ва муддат 

кунларининг сонини бармоқлар билан кўрсатибди. Ит соҳиби ишора қилган 

пайтда, эгасининг мақсадини тушунгандек бошини қимирлатибди. Сўнг киши 

ҳам тижоратчи ҳам ишхонадан чиқиб ўз манзилларига кетибдилар. 

Муддат тугагач киши дирҳамларни қайтаришга келмабди, тижоратчи 

молимизни қайтиб олиш вақти келди аммо дирҳамларни олиб келмади. 

Эҳтимол нимадир содир бўлганми, деб ўйлаб, муддат келганда ҳам 

қайтаришини талаб қилмабди, у ҳам келмабди. Тижоратчи шубҳаланиб, унинг 

олдига котибларидан бирини юборибди. Лекин у киши буни инкор қилибди ва 

котибга: "Менда бошлиғингнинг моли йўқ", дебди. Котиб бошлиғининг олдига 

қайтиб, у кишининг гапини етказибди, тижоратчи шу онда туриб, унинг олдига 

ўзи бориб, дирҳамларини талаб қилибди. Киши менда молинг йўқ, деб жавоб 

берибди. Тижоратчи сенда 500 лира маблағим бор, фалон куни мендан 15 кунга 

қарзга олгандинг, уни қайтариш вақти келганди, сендан буни ўртамиздаги 

дўстлик сабабли сўрамаган эдим, дебди. Киши сендан қарз олмаганман, сенга 

берадиган дирҳамим йўқ, дебди. Тижоратчи унинг нияти ёмонлигини сезиб, 

уни олдидан кетибди ва ҳокимнинг олдига бориб, унга даъвосини арз қилибди. 

 

53-дарс 

Итнинг зийраклиги 

 

Ҳоким қарздорни чақириб, унга: "Бу тижоратчидан сен 15 кунга деб, 500 

лира қарз олиб, муддат тугаганига бир неча кун бўлса ҳам қарзингни 

бермаётганингни айтаяпти, бунинг даъвоси тўғрими?" дебди. Қарздор 

ҳокимнинг олдида ҳам унинг гапларини рад этиб, ҳокимга қараб, бу ёлғон ва 
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бўҳтондан бошқа нарса эмас, дебди. Ҳоким тижоратчига қараб, қарздорнинг 

гапларини эшитдинг, сенда қарз берганинг ҳақида хужжат ёки гувоҳ борми? 

дебди. Тижоратчи ҳокимга: "Дўстига қарз бераётган пайтида унинг олдида 

итидан бошқа ҳеч ким йўқлигини ва бу ит масалани ойдинлаштириб 

беришини айтибди. Ҳоким унга: "Сендан дирҳамларни қарзга олган киши 

ҳақида бизга итинг хабар беради-ми? Дебди. Тижоратчи: "Ҳа", дебди. Ҳоким 

таажжубланиб:  

- Қандай қилиб, дебди. Тижоратчи: 

- Мен итимга қарздорни эслатаганимдан кейин гарчи юз кишининг 

орасида бўлса ҳам уни ошкор этади, дебди. Шу пайтда ҳоким қарздорга қараб: 

- Дўстингнинг гапини эшитдинг, бунга нима дейсан? Дебди. Киши: 

- Агар у айтганидек ити ишора билан мен аниқлаб берса, пулни икки 

баравар қилиб бераман. Мабодо бу ёлғон бўлса у менга яна 500 лира беради, 

дебди. Тижоратчи унга мен розиман, дебди. Ҳоким котибга буни ёзиб 

қўйишини буюрибди ва уч кундан сўнг тижоратчи ити билан маҳкамага 

боришлиги, сўнг қарздор дўстлари билан бир жамоа бўлиб келишлиги, ит уни 

таниб, қавмнинг орасидан ажратса ва унга қарата аниқ ишора қилса, 

тижоратчи  молини қайтариб  олишлигига келишибдилар. 

Тижоратчи ишхонага бориб, қарздор дирҳамларни сўраб келган пайтда 

ўтирган жойга итини чақирибди ва унга ишора ва сўзлар билан ўша кишининг 

сифатини, у келган вақтда олдида ҳеч ким йўқлигини, дирҳамларни қандай 

олганини эслатибди ва қарздор буни инкор қилиб, уч кундан сўнг маҳкамага 

тортилиши учун боришлигини  тушунтира  бошлабди. Сўнг итига қарата: "Эй 

зийрак ит, мен сендан уни ҳоким олдида инсонларнинг орасидан ажратиб 

олиб, унга аниқ ишора қилишлигингни хоҳлайман. Ҳокимнинг  олдида шунга 

қарор қилдим, чунки сендан бошқа гувоҳим йўқ, дебди. Тижоратчи итига 

мулойим сўз ва ишоралар билан тушинтиришда бардавом бўлибди ҳаттоки ит 

хўжайнининг гапларини  тушунганлигини билдириш учун бошини қимирлата 

бошлабди. Тижоратчи ити билан ваъдалашган кунгача қарздор ҳақида 

гаплашишда давом этибди. 
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Тижоратчи ваъдалашган куни итини олиб, ҳокимнинг олдига кириб 

борибди. Бу хабар шаҳарга тарқагани учун, кўп кишилар нима бўлиши, ит 

нима қилишига қизиқиб келибдилар. Сўнг қарздор бир жамоа дўстлари билан 

бир хил кийим кийиб кириб келиб ҳовли саҳнасидан узоқда тўхтабдилар. 

Ҳоким тижоратчига юзланиб, қарздор келди, итингни қўйиб юбор, унинг 

қарздорлигини исботлашимиз учун уни дўстлари орасидан аниқлаб берсин, 

дебди. Тижоратчи итини чақириб, сендан бизга фалон куни, фалон вақтда 

ишхонага келиб, биздан қарз олиб ҳозир инкор қилаётган қарздорни бу 

инсонларнинг орасидан ажратиб, аниқлаб беришингни хоҳлайман, деб қўйиб 

юборибди. Ит шу заҳоти жамоатни ёриб кириб, ҳар бир инсонга қараб ҳидлай 

бошлабди. Шу аснода давом этиб ногаҳан кўзи қарздорга тушибди, ит уни 

таниб, йиртқич бўридек ташланиб кийимидан тишлаб йиртиб юборибди. 

Киши қўрқиб: “Эй одамлар, бу итни эгасини молини олганман, мени бундан 

қутқаринглар, қарзимни икки баравар қилиб бераман”, деб бақира бошлабди. 

Шу вақт тижоратчи келиб итини қайтарибди ва қарзини ундириб олибди. 

Барча инсонлар бу итнинг зийраклиги, фаҳми кучлилигидан таажжубга 

тушибдилар. 

 

54-ҳикоя 

Гул ҳақида қасида 
 

Гуноҳларнинг ҳид таратмаслиги, 

Аллоҳдан бўлган бизга яхшилик.  

 

Гар шундай бўлмаганда, 

Икки кийимга ўралгувчимиз ҳам бўларди шармандалик. 

 

Қанча азизларни кўрдинг, унда биқинлар очилган. 

Ердаги инсонларнинг баъзисининг ўлими баъзисига футуҳ бўлган. 
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Киши бир кун руҳсиз жасадга айланади, 

Ҳар бир тирикнинг пешонасида ўлим белгиси пайдо бўлади. 

 

Ҳар биримиз ғафлатдамиз, 

Эртаю-кеч келиб кетар ўлимимиз. 

 

Замонлар сузиб юргувчи ҳар бир кишини, 

Охиратга сузиш навбати келар бир куни. 

 

Бақириб йиғла эй бечора нафсинга, 

Агар йиғлар бўлсанг унга. 

 

Нуҳ умрича умр кўрсанг ҳам, 

Дунёда асло боқий қолмассан. 

(Абу ал-Атаҳия) 

 

55-дарс 

Ёмонликни яхшиликка йўлиқиши 

 

Ҳорун ар-Рашиднинг хотини бир куни қасрида ўтирганида, хизматкори 

кириб, эски кийим кийган бир чиройли аёл сизни эскидан танишини айтиб 

киришга изн сўраяпти, деди. Зубайда аввал киришини инкор қилган бўлса-да, 

ёнидаги жорияларидан бири изн беришини илтимос қилганлиги учун рухсат 

берди. Ямоқ кийим кийган бўлсада чиройли, оддий хилқатли бир аёл ҳаё 

билан кирди ва ўтирганлар ёнига келиб салом берди. Зубайда унинг саломига 

алик олиб: "Кимсан", деди. Аёл, мен, замонлар қувғин қилган, дунё 

бевафоликларига ташланган, эркаклари ўлган, ўликларига риоя этилмаган, 

дўстлари жафо қилган ва кўчада қолган бир аёлман, деди. Зубайда насабинг 

кимлардан, деди. Аёл Муҳаммаднинг ўғли Марвоннинг қизи Робибаман, деди. 
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Буни эшитган Зубайда, Аллоҳ тирик қўймасин, саломат ҳам қилмасин сени, 

деди. Аёл, шаъни улуғ вақтидаги юз берган баъзи ҳодисаларни эслатди ва: "Эй 

амакимнинг қизи, сени қайси ёмонлик ёки силаи раҳмни кесиш 

ажаблантирдики ҳатто менга ҳам шу муомалани қилдинг", деди ва чиқиб 

кетди. Зубайда қилган ишидан пушаймон бўлди ва аёлнинг орқасидан 

жориясини юборди, аёл жориянинг қайтарганига қайтмагач, Зубайданинг ўзи 

туриб, аёлнинг орқасидан югуриб бориб йўлакда уни топди ва узр сўраб 

қайтариб келди. Сўнг Зубайда жорияларига, аёлни ювинтириб, яхши кийимлар 

кийинтиришга буюрди. Аёл чиройли кийимлар кийиб, хушбўйланиб 

Зубайданинг олдига кириб келганди, Зубайди уни туриб кутиб олди ва 

қучоқлаб, ҳурматини ўз ўрнига қўйди. Халифа келгач Зубайда бўлган воқеани 

унга айтиб берди. Халифа унга раҳмат айтди ва у аёл учун қаср қуришни, 

хизматига жориялар таъйин қилишни амр қилди. 

 

56-дарс 

Ҳикматли қасида 

 

Қачонки эга бўлгандим қаноатга, 

Эга бўлдим бойликни камбағаллик каби кўришга. 

 

Бойликдир, кифоясига қаноат қилиш, 

Фақирликдир, фақат мол давлатга муҳтож бўлиш. 

 

Гар йигит нафсини ақлидан тўсаркан, 

Қўрқувлардан холи бўлиб тўғри йўлни топаркан.  

 

Агар йигит одат қилса ҳар-хил тусга киришни,   

Қўлга кирита олмас абадий висол тамин тотишни. 
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Ўлдир ҳавойи нафсингни гар чақирса сени фитнага, 

Ўлдиргин уни ўша ўринда бир зарбада. 

 

Қаҳрамонлик қила олмасанг уруш авжига чиққанда, 

Сақла ўзингни қаҳрамонлар одат қилган маконда. 

 

Сақла тилингни фахш сўздан сукут билан, 

Сақла ўзингни оқибати ёмон гапдан. 

 

Агар таъма қилсанг кийибсан хорлик кийимин, 

Албатта тамагирлар олган хорлик мақомин. 

 

Агар имтиҳон қилинсанг фидо қилиш билан нафсингни, 

Фазилатли, саховатли кишига фидо қилгин уни. 

 

Аҳли ақл улуғлар билан соф муомала қил, 

Пасткашлар билан дўст бўлишдан сақланишни бил. 

 

Бергин молингдан қариндошларинг ва маҳрамларингга, 

Яхшилик қилишда доим бўлгин барча дўстларингга. 

 

Комил инсон саналмас киши, 

Ҳатто зийнатламаса гапини қилган иши. 

 

Қанча паст мақомлилар борки кўтарди уни қилган иши, 

Қанча олий мақомлилар борки туширди уни хато иши. 

 

Ақли заиф кишилардан қанчаси, 

Зийнатлади ақлини амал қилган намунаси. 
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Кишилардан қанчаси зоҳири киши, 

Агар кашф қилсанг уларни ақлга тўғри келмас қилган иши. 

(Абу ал-Атоҳия) 

 

57-дарс 

Ёрдам сўраш 
 

 

Барча ишончларим ёлғиз Ўзингадир эй Беҳожат Зот, 

Мавлосига ишонган банда зафар топар дарҳақиқат. 

 

Сен меҳрибон, билимдон улуғ ишларда ёрдам сўралгувчи, 

Мадад ва ёрдам фақат сендан бўлгувчи. 

 

Агар йиғгувчи кишига ёрдам қилмасанг, 

Фойда топмас тайёргарлик ва жамғаргани билан. 

 

Ҳимоя сўрагувчи чўзмаса қўлин сенга, 

Борлиқда қўлини ким чўзар унга. 

 

Эй Аллоҳим, мулкда шериги йўқ Парвардигорсан, 

Беҳожат бўлган ёлғиз Илоҳсан. 

 

Осмонлару ер сенга тасбеҳ айтгувчидир, 

Туғилган ва туғилаётган ҳар бир нарса сени поклагувчидир. 

 

Таянишга муҳтож ҳар бир заиф бандага, 

Сахийсан олсанг уни меҳрибончилигинга. 

 

Агар банда сендан узоқлашса бир кун, 

Узоқлашмас ундан Сенинг ҳалимлигинг. 

 

Сабр қилиб бўлмайдиган машаққатда, 

Бизга ёрдам бергувчисан албатта. 

 

Таянчиғингдан бошқасини хоҳласак ҳам кўрмасмиз, 

Ато қилганингдан бўлагини изласак ҳам топа олмасмиз. 

 

Эй ҳар бир жасадни ўлдиргувчи ва тирилтиргувчи, 

Руҳ, жасад ва ҳаётни бергувчи. 

 

Агар ёрдам берсанг, душманлар зарар қила олмайди, 
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Агар ҳиба қилсанг, ҳасадлар фойда бермайди. 

 

Сен осон қилгувчисан гапни ва ишни, 

Иноятинг билан берасан тавфиқ ва рушдни. 

 

Эй ҳар бир нарсанинг молики, ҳиба қил менга мағфиратни, 

Ўчиргин ҳисобига адад етмас гуноҳни. 

 

Тавба қилганларга афвни ваъда қилдинг, 

Ваъдасига хилоф қилмагувчисан Ўзинг. 

 

(Шайх Насиф ал-Язжий) 

 

Аллоҳнинг ёрдами билан 3-китоб тамомига етди. 

 

 

 


